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Important safety instructions

When using your appliance, basic precautions should

always be followed, including the following:

« Read all instructions before using this product.

« This product has been designed for indoor, domestic use
only. Any commercial use, inappropriate use or failure to
comply with the instructions, the manufacturer accepts
no responsibility and the guarantee will not apply.

« Always plug your appliance:

-into a mains circuit with voltage between 220V and

240V.

-into an earthed electrical socket.

Connecting to the wrong voltage may cause irreparable
damage to the appliance and will invalidate your
guarantee. If using a mains extension lead, ensure
that it is correctly rated (16A) with an earth, and is fully
extended.

« Completely unwind the power cord before plugging into
an earthed socket.

« Use appliance for its intended use only.

« To reduce the risk of contact with hot water emitting
from steam vents, check the appliance before each use
by holding it away from body and operating steam
button.

« This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or

(]
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instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

« The fabric steamer must not be left unattended while it
is connected to the supply mains.

. & The surfaces which are marked with this sign
means the steam head is very hot during the use of
the appliance. Do not touch this surface before the
appliance has completely cooled down.

+Never pull on the cord to disconnect the appliance
from electrical outlet; instead, grasp plug and pull to
disconnect the appliance.

+ Do not allow cord to touch hot surfaces or come into
contact with rough or sharp edges. Let the appliance
cool completely down before putting away. Loop cord
loosely around appliance when storing.

« Always disconnect appliance from the electrical supply
when filling with water or emptying when cleaning,
when removing or refitting accessories and when not in
use.

« Care should be taken when using the appliance due to
the emission of steam.

+ Do not operate appliance with a damaged cord or if
appliance has been dropped or damaged. To avoid the
risk of electric shock, do not disassemble or attempt to
repair the appliance. Take it to the nearest approved
service centre for examination and repair. Incorrect
reassembly or repair could cause a risk of fire, electrical
shock or injury to persons when the appliance is used.

(]
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+ Close supervision is necessary for any appliance being
used by or near children.

« Before storing the appliance, once it is unplugged, please
wait until it has cooled down (around 1 hour).

«Burns could occur from touching hot metal or plastic
parts, hot water or steam. Use care when you empty a
steam appliance. There may be hot water in the reservoir.

« If an extension cord is absolutely necessary, a cord with
a 16A ampere rating shall be used. A cord rated for less
amperage can result in a risk of fire or electric shock due
to overheating. Care shall be taken to arrange the cord so
that it cannot be pulled or be tripped over.

«Keep the fabric steamer and its cord out of reach of
children less than 8 years of age when it is energized or
cooling down.

« To protect against a risk of electric shock, do notimmerse
the appliance in water or other liquids.

+ Do not direct steam at people, animals or clothes while
they are being worn.

« This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

+ The use of accessory attachments other than those
provided by the manufacturer is not recommended and
may result in fire, electric shock or personal injury.

(e

T IV! bv https://tm.by

— 1L ine sToR NHTepHeT-marasuH



« The appliance must be used and placed on a flat, stable
heat-resistant surface. When you place the appliance on
its rest, make sure that the surface on which you place it
is stable.

« The appliance must not be used if it has been dropped,
if it has any visible damage, if it leaks, or if it functions
abnormally in any way. Do not attempt to dismantle
your appliance: have it examined at an Approved Service
Centre to avoid any danger.

+ Check the electrical power cord for sign of wear or
damage prior to use. If the electrical power cord is
damaged, it must be replaced at an approved service
centre to avoid any danger.

+ Do not use other descaling products than the one cited
inthe IFU.

Before first use

+When you first use the appliance, some smoke or a harmless odour may be produced or
there may be a small discharge of particles. This will not affect the use of the appliance and
will disappear quickly.

What water to use?

+Your appliance has been designed to use tap water.
If your water is very hard, mix 50% tap water and 50% bottled demineralised water.
Never use water containing additives (starch, perfume, aromatic substances, softeners, etc.),
or condensation water (for example water from tumble dryers, water from refrigerators,
water from air conditioning units, rainwater). This water contains organic waste materials
or minerals that concentrate under the effect of heat and cause spitting, brown colouring
or premature ageing of your appliance.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

ENVIRONMENTAL PROTECTION FIRST!
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

2 Leave it at a local civic waste collection point.
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Problems with your appliance?

PROBLEM

POSSIBLE CAUSES

SOLUTIONS

There is no steam.

The appliance is not plugged in,
or not switched on.

Check that your appliance is correctly plugged
inand switched on.

The water level is too low.

Unplug your appliance and refill it.

The steam pump has not been
primed.

Press the steam trigger continuously for a few
seconds to begin steaming.

You are using the appliance for
the first time.

Press the steam trigger continuously for a few
seconds to begin steaming.

The water tankis not fully in
place.

Ensure that stopper is closed and that the water
tank snaps when put into place.

The appliance does not
heat up.

Itis not plugged in, or not
switched on.

Plug in your appliance and switch on.

The appliance is on standby
mode. *

Start again the appliance by activating the ON/
OFF button.

Water tank leaks.

The water tank is not fully in
place or the stopper is not closed
properly. *

Ensure that stopper is closed and that the water
tank snaps when putinto place. *

Steam rate decreases or
reject particles.

Calc Sealing

Refer to’ANTI CALC'section in instructions
for use.

The steam leaves stains on
the fabric or the appliance
spits.

You are not using the correct
water.

Use only water according to IFU and no
additive inside.

The appliance has not been
rinsed enough after the
descaling operation.

Read carefully the’ANTI CALC'section in
instructions for use.

You are using other liquids than
white vinegar to descale the
product.

Use only white vinegar during’ANTI CALC'
procedure.

Appliance steams
continuously.

The steam trigger is on the lock
position.

Unlock the steam trigger. *

Water leaks from steam
head.

The appliance is in a tilted
position.

Gently comeback in a vertical position.

Our product is not hot enough.

Wait for your appliance to be hot enough
before use.

(e]
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Belangrijke veiligheidsinstructies

Als u een elektrisch apparaat gebruikt, moeten de basis

veiligheidsmaatregelen altijd in acht worden genomen, waaronder

de volgende:

« Lees alle instructies voordat u dit product gebruikt.

« Dit product is alleen ontworpen voor huishoudelijk gebruik
binnenshuis. De fabrikant is niet verantwoordelijk en de garantie
geldt niet in geval van commercieel gebruik, verkeerd gebruik of
als de gebruiksaanwijzing niet in acht wordt genomen.

+ Sluit uw apparaat altijd aan op:

- een stroomnet met een spanning tussen 220V en 240V.

- een geaard elektrisch stopcontact.

Het apparaat op een verkeerde spanning aansluiten zal tot
onherstelbare schade aan uw apparaat leiden en uw garantie
komt te vervallen. Als u een verlengsnoer gebruikt, zorg dat het
de juiste stroomsterkte (16A) en een aarding heeft en volledig is
afgewikkeld.

« Wikkel het snoer volledig af voordat u de stekker in een geaard
stopcontact steekt.

» Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doeleinde.

+ Om het risico op contact met heet water dat door de stoomgaten
wordt afgegeven te beperken, controleer het apparaat voor elk
gebruik door het weg van het lichaam te houden en de stoomknop
te bedienen.

+ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte fysische, visuele of mentale vaardigheden,
of die een gebrek aan ervaring en kennis hebben, indien ze gepaste
instructies hebben gekregen zodat ze het apparaat op een veilige
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manier kunnen gebruiken en op de hoogte zijn van de gevaren
die het gebruik van het apparaat met zich meebrengt. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat
niet zonder toezicht reinigen of onderhouden.

+ De kledingstomer mag niet onbeheerd achterblijven terwijl hij is
aangesloten op het stroomnet.

. & De oppervlakken waarop dit teken staat zijn, van die is de

stoomkop zeer heet tijdens het gebruik van dit apparaat.
Raak dit oppervlak niet aan voordat het apparaat volledig is
afgekoeld.

« Trek nooit aan het snoer om het apparaat van de voeding te
ontkoppelen; neem altijd de stekker vast om het apparaat van de
voeding te ontkoppelen.

« Laat het snoer niet in contact komen met hete oppervlakken of
ruwe of scherpe randen. Laat het apparaat volledig afkoelen
voordat u het opbergt. Wikkel het snoer losjes rond het apparaat
wanneer u het opbergt.

+ Verbreek de stroomverbinding van het apparaat altijd als u het met
water vult of het leegmaakt of tijdens het reinigen, verwijderen of
plaatsen van accessoires of als het niet in gebruik is.

« Wees voorzichtig tijdens het gebruik van het apparaat vanwege
het vrijkomen van stoom.

+ Gebruik het apparaat niet met een beschadigd snoer of als
het apparaat is gevallen of beschadigd. Om het risico op een
elektrische schok te vermijden, mag u niet proberen het apparaat
te demonteren of zelf te repareren. Breng het apparaat naar
het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum ter reparatie. Een
verkeerde hernieuwde montage of reparatie kan risico op brand,
elektrische schok of persoonlijk letsel veroorzaken wanneer het
apparaat wordt gebruikt.
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« Houd altijd toezicht als het apparaat door of in de nabijheid van
kinderen wordt gebruikt.

+ Na het uittrekken van de stekker, wacht totdat het apparaat is
afgekoeld (ongeveer 1 uur) voordat u het opbergt.

« Er kunnen brandwonden ontstaat bij contact met heet metaal
of plastic onderdelen, heet water of stoom. Wees voorzichtig
wanneer u een stoomapparaat leegmaakt. Er kan zich heet water
in het reservoir bevinden.

+ Als er een verlengsnoer nodig is, moet het gebruikte verlengsnoer
16 A vermogen hebben. Een snoer met een lagere ampére
gebruiken kan door oververhitting brandgevaar of een risico op
een elektrische schok teweegbrengen. Het snoer moet zo worden
geplaatst dat er niet aan kan worden getrokken of over kan worden
gestruikeld.

+ Houd de kledingstomer en het snoer tijdens het gebruik of het
afkoelen buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

+ Dompel het apparaat niet in water of een andere vloeistof om het
gevaar voor een elektrische schok te vermijden.

+ Richt de stoom niet naar personen, dieren of kleding terwijl deze
wordt gedragen.

+ Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen
(waaronder kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of
mentale mogelijkheden, of die een gebrek aan ervaring en kennis
hebben, tenzij ze onder toezicht staan van of instructies hebben
gekregen over het gebruik van het apparaat door iemand die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Er dient op gelet te worden
dat kinderen niet met het apparaat spelen.

+ Het gebruik van accessoires of opzetstukken die niet door
de fabrikant zijn aanbevolen kan brand, elektrische schok of
persoonlijk letsel veroorzaken.
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« Gebruik en plaats het apparaat op een vlak, stabiel en
warmtebestendig oppervlak. Wanneer u het apparaat op zijn
steun zet, controleer dan of het oppervlak waarop u deze plaatst
stabiel is.

+ Gebruik het apparaat niet als het gevallen is, zichtbare schade
vertoont, lekt of niet naar behoren werkt. Probeer niet om uw
apparaat zelf te demonteren: laat het nakijken door een erkend
servicecentrum om elk risico uit te sluiten.

« Controleer het snoer op tekens van slijtage of schade alvorens het
gebruik. Laat het snoer vervangen door een erkend servicecentrum
als het beschadigd is om elk gevaar te vermijden.

« Gebruik geen andere ontkalkingsmiddelen dan de producten
genoemd in de gebruiksaanwijzing.

Voor de eerste ingebruikname
«Wanneer u het apparaat voor het eerste gebruikt, kan er rook of een onschadelijke geur vrijkomen of kunnen
er kleine deeltjes worden vrijgezet. Dit heeft geen invloed op het gebruik van het apparaat en verdwijnt snel.

Welk soort water moet u gebruiken?

+Het apparaat is ontworpen voor gebruik met leidingwater.
Indien uw water zeer hard is, gebruik 50 % leidingwater en 50% gedemineraliseerd water dat in de handel
verkrijgbaar is.
Gebruik geen water met additieven (stijfsel, parfum, aromatische stoffen, wasverzachters, etc.), of
condenswater (bijvoorbeeld het water uit wasdrogers, koelkasten, airconditioners, regenwater). Dit water
bevat organische materialen of mineralen die concentreren onder de invioed van hitte en sputteren, een
bruine verkleuring of vroegtijdige veroudering van uw apparaat tot gevolg kunnen hebben.

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING

E MILIEUBESCHERMING OP DE EERSTE PLAATS!

® Uw apparaat bevat waardevolle materialen die herwonnen of gerecycled kunnen
worden.

B S Breng het naar een lokaal inzamelpunt.
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Problemen met uw apparaat?

PROBLEEM

MOGELIJKE
OORZAKEN

OPLOSSINGEN

Eris geen stoom.

De stekker van het apparaat is
niet in gestoken of het apparaat

is niet ingeschakeld.

Controleer of uw apparaat correct is ingestoken
eningeschakeld.

Het waterniveau is te laag.

Trek de stekker van uw apparaat uit het
stopcontact en vul het bij.

De stoompomp is niet
voorbereid.

Druk een paar seconden continu op de
stoomactivering om te beginnen met stomen.

U gebruikt het apparaat voor de
eerste keer.

Druk een paar seconden continu op de
stoomactivering om te beginnen met stomen.

Het waterreservoir is niet correct
geplaatst.

Zorg ervoor dat de stopper gesloten is en dat
het waterreservoir op zijn plek vergrendelt.

Het apparaat kan niet
worden opgewarmd.

De stekker zit niet in het
stopcontact of hij is niet
ingeschakeld.

Steek de stekker in het stopcontact en schakel
hetapparaat in.

Het apparaat bevindt zich in de
stand-by modus. *

Start het apparaat weer door op de AAN-/UIT-
knop te drukken.

Het waterreservoir lekt.

Het waterreservoir zit niet
volledig op zijn plek of de
stopper is niet goed gesloten. *

Zorg ervoor dat de stopper gesloten is en dat
het waterreservoir op zijn plek vergrendelt. *

De hoeveelheid stoom

Kalkafdichting

Raadpleeg de"ANTI-KALK"-sectie in de

in de vergrendelde positie.

neemt af of er komen gebruiksaanwijzing.
deeltjes vrij.
De stoom laat vlekken U gebruikt het verkeerde water. | Gebruik alleen het water dat wordt vermeld in
achter op de stof of er de gebruiksaanwijzing en zonder additieven.
komen druppels uit het
apparaat. Hetapparaat is na het ontkalken |Lees zorgvuldig de“ANTI-KALK"-sectie in de
niet voldoende gereinigd. gebruiksaanwijzing.
U gebruikt andere vioeistoffen [ Gebruik alleen witte azijn tijdens de “ANTI-
dan witte azijn om het product te | KALK"-procedure.
ontkalken.
Apparaat stoomt continu. | De stoomactivering bevindtzich |Ontgrendel de stoomactivering. *

Water lekt uit de
stoomkop.

Het apparaat bevindt zich in een
gekantelde positie.

Breng het voorzichtig terug in een verticale
positie.

Het apparaat is niet heet genoeg.

Wacht totdat uw apparaat heet genoeg is voor
gebruik.
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Wichtige Sicherheitshinweise

Wenn Sie |hr Gerdt benutzen, sollten Sie immer grundlegende

VorsichtsmalBnahmen beachten, einschlieflich der Folgenden:

+ Lesen Sie alle Anleitungen, bevor Sie dieses Produkt benutzen.

+ Dieses Produkt wurde nur fiir die Verwendung im Innenbereich und den
hduslichen Gebrauch entwickelt. Bei jeglicher kommerziellen Nutzung,
unsachgemaler Verwendung oder Nichteinhaltung der Anweisungen
{ibernimmt der Hersteller keine Haftung und die Garantie tritt nicht in
Kraft.

+ SchlieBen Sie Ihr Gerét stets an:

- ein Stromnetz mit einer Spannung zwischen 220V und 240V

- eine geerdete Steckdose.

Ein Anschluss bei falscher Spannung kann zu irreparablen Schaden
am Gerdt fiihren und macht lhre Garantie ungiltig. Wenn Sie ein
Verldngerungskabel benutzen, stellen Sie sicher, dass es korrekt
eingestuft (16 A) und geerdet ist, und dass es vollstandig ausgebreitet
ist.

+ Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig ab bevor Sie es in eine geerdete
Steckdose stecken.

+ Verwenden Sie das Gerdt nur fiir seinen bestimmungsgemaBen
Gebrauch.

« Uberprtifen Sie das Gerat vor jedem Gebrauch, um das Risiko zu
verringern, mit heilem Wasser aus den Dampfauslassoffnungen
in Berlihrung zu kommen. Halten Sie es hierzu von lhrem Korper
abgewandt und driicken Sie die Dampfstoftaste.

+ Dieses Gerét kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten kdrperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Personen, denen es an Erfahrung und Kenntnis mangelt, benutzt
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werden, sofern diese Personen beaufsichtigt werden oder in der
sicheren Benutzung des Gerts unterwiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat
spielen. Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

+ Solange der Dampfglatter mit der Stromversorgung verbunden ist, darf
er nicht unbeaufsichtigt gelassen werden.

. Die Flachen, die mit diesem Zeichen versehen sind, weisen darauf
hin, dass der Dampfkopf wahrend des Gebrauchs des Geréts sehr
heil wird. Ber{ihren Sie diese Flache erst, nachdem sich das Gerat
vollstandig abgekihlt hat.

« Ziehen Sie niemals am Kabel, um das Gerat von der Steckdose zu
trennen; fassen Sie stattdessen am Stecker an und ziehen Sie ihn heraus,
um das Gerat zu trennen.

+ Das Kabel darf keine heilen Oberfléchen beriihren oder mit rauen
bzw. scharfen Randern in Bertihrung kommen. Lassen Sie das Gerdt
vollstandig abkihlen, bevor Sie es wegstellen. Wickeln Sie das Kabel zur
Aufbewahrung locker um das Gerat.

+ Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es mit
Wasser fiillen, entleeren, reinigen, Zubehdr entfernen oder anbringen
und wenn es nicht benutzt wird.

+ Bei der Benutzung des Gerdtes ist aufgrund des Dampfausstoes
Vorsicht geboten.

« Nehmen Sie das Gerdt nicht in Betrieb, wenn das Kabel beschadigt
ist oder das Gerat fallen gelassen oder beschadigt wurde. Um das
Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, zerlegen Sie das Gert nicht
bzw. versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Bringen Sie es zum
nachstgelegenen Kundendienstzentrum, um es (iberpriifen und
reparieren zu lassen. Bei einer fehlerhaften Montage oder Reparatur
besteht die Gefahr eines Feuers, Stromschlags oder der Verletzung von

(1]
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Personen, wenn das Gerat benutzt wird.

« Fiir jedes Gerat, das von Kindern oder in der Nahe von Kindern benutzt
wird, ist eine genaue Uberwachung erforderlich.

+ Bevor Sie das Gerdt nach der Trennung vom Stromnetz wegraumen,
warten Sie bitte, bis es abgekihlt ist (ungefahr eine Stunde).

+ Die Beriihrung der heillen Metall- oder Kunststoffteile, des heilen
Wassers oder des Dampfes kann Verbrennungen verursachen. Lassen
Sie Vorsicht walten, wenn Sie ein Dampfgerat entleeren. Es kann sich
heiBes Wasser im Wassertank befinden.

+ Falls sich die Verwendung eines Verlangerungskabels unvermeidlich ist,
benutzen Sie ein Kabel mit einem Bemessungswert von 16 Ampere. Ein
Kabel mit einer geringeren Amperezahl kann aufgrund von Uberhitzung
ein Feuer oder einen Stromschlag verursachen. Es sollte darauf geachtet
werden, das Kabel so zulegen, dass niemand daran ziehen oder dartiber
stolpern kann.

« Bewahren Sie den Dampfgldtter und dessen Kabel auBerhalb der
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf, wenn es angeschaltet ist
oder abkhlt.

+ Tauchen Sie das Gerat nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten ein, um
sich vor Stromschlagen zu schiitzen.

+ Richten Sie den Dampf nicht direkt auf Menschen, Tiere oder Kleidung,
wahrend diese noch getragen wird.

+ Dieses Gerat ist nicht dazu gedacht, von Personen (einschlieBlich
Kindern) benutzt zu werden, deren korperliche, sensorische oder
mentale Fahigkeiten eingeschrankt sind oder denen es an Erfahrung
und Kenntnissen mangelt; es sei denn, sie wurden in die Benutzung
des Gerdtes unterwiesen und werden von einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt. Kinder miissen beaufsichtigt
werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

+ Die Verwendung von Zubehorteilen, die nicht vom Hersteller geliefert
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werden, wird nicht empfohlen und kann zu Brénden, Stromschlagen
oder Verletzungen fiihren.

+ Das Gerat muss auf einer flachen, stabilen und hitzebesténdigen
Oberfléche verwendet und platziert werden. Wenn Sie das Gerét auf
seiner Ablage abstellen, stellen Sie sicher, dass die Oberflache, auf der
Sie es abstellen, stabil ist.

+ Das Gerat darf nicht genutzt werden, wenn es heruntergefallen ist, wenn
es sichtbare Schaden aufweist, undicht ist oder wenn es in irgendeiner
Art und Weise anders funktioniert als sonst. Versuchen Sie nicht, lhr
Gerat zu zerlegen: Lassen Sie es in einem zugelassenen Service-Center
(iberprtifen, um Gefahren zu vermeiden.

« Uberpriifen Sie das Stromkabel vor dem Gebrauch auf Gebrauchsspuren
oder Beschadigung. Ist das Stromkabel beschadigt, muss es in einem
zugelassenen Service-Center ausgetauscht werden, um jegliche Gefahr
zu vermeiden.

« Verwenden Sie keine anderen Produkte zum Entkalken als die in der
Bedienungsanleitung genannten.

Vor dem ersten Gebrauch

+Bevor Sie das Gerat das erste Mal verwenden, kann es zu etwas Dampf oder unbedenklichem Geruch oder zu
geringem AusstoR von Partikeln kommen. Dies wird den Gebrauch des Gerats nicht beeintréchtigen und schnell
verschwinden.

Welches Wasser sollten Sie benutzen?

« Ihr Gerét wurde fiir den Betrieb mit Leitungswasser entwickelt.
Wenn lhrWasser sehr hart ist, mischen Sie 50 % Leitungswasser und 50 % entmineralisiertes Wasser aus der Flasche.
Verwenden Sie niemals Wasser mit Zusétzen (Stérke, Parfiim, Duftstoffe, Weichmacher usw.) oder Kondenswasser
(zum Beispiel Wasser aus Waschetrocknern, Wasser von Kiihlschrénken, Klimaanlagen, Regenwasser). Dieses Wasser
enthdlt organische Reststoffe oder Mineralien, die sich durch Hitze ansammeln und zum Verspritzen von Wasser,
braunen Verférbungen oder zur vorzeitigen Abnutzung lhres Gerats fiihren konnen.

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF

UMWELTSCHUTZ HAT PRIORITAT!
@ lhr Gerét enthalt wertvolle Rohstoffe, die zurtickgewonnen bzw. recycelt werden

konnen.
EEE S Geben Sie es deshalb bei einer Sammelstelle in Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.

(1]
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Probleme mit lhrem Gerét?

nicht.

oder nicht eingeschaltet.

PROBLEM MOGLICHE URSACHEN LOSUNGEN
Kein Dampf Das Gerat ist nicht angeschlossen [Priifen, ob das Gerat korrekt angeschlossen und
oder nicht eingeschaltet. eingeschaltet ist.
Zu wenig Wasser eingefillt. Geratestecker aus der Steckdose ziehen und
nachfiillen.
Die Dampfpumpe wurde nicht | Die Dampftaste ein paar Sekunden lang
angesaugt. driicken, um mit dem Dampfbugeln zu
beginnen.
Das Gerat wird zum ersten Mal | Die Dampftaste ein paar Sekunden lang
verwendet. driicken, um mit dem Dampfbiigeln zu
beginnen.
Der Wassertank ist nicht Darauf achten, dass der Stopper geschlossen
vollstandig eingesetzt. istund dass der Wassertank beim Einsetzen
korrekt einrastet.
Das Gerat erhitzt sich Das Gerat ist nicht angeschlossen | Gerét anschlieBen und einschalten.

Das Gerat istim Stand-by-
Modus*

Starten Sie das Gerét erneut, indem Sie die Ein-/
Aus-Taste driicken.

Wassertank leckt.

Der Wassertank ist nicht
vollstandig eingesetzt oder
der Stopper ist nicht korrekt
geschlossen. *

Darauf achten, dass der Stopper geschlossen
istund dass der Wassertank beim Einsetzen
korrekt einrastet.

Dampfleistung wird
schwaécher und Gerét
verspriiht Partikel.

Dichtung verkalkt

Anleitungen im Abschnitt, ENTKALKEN" lesen.

Der Dampf hinterlasst

Es wird nicht das richtige Wasser

Nur Wasser gemal Bedienungsanleitung und

Spuren auf dem Stoff verwendet. ohne Zusétze verwenden.
oder das Gerat spuckt
Dampf aus. Das Gerat ist nach dem Entkalken | Sorgféltig die Anleitungen im Abschnitt
nicht genug gespiilt worden. JENTKALKEN" lesen.
Zum Entkalken wird kein Zum Entkalken nur WeilBweinessig benutzen.
WeiBweinessig, sondern eine
andere Fliissigkeit verwendet.
Aus dem Gerat tritt Der Dampfausldser istin Den Dampfschalter entsperren. *
ununterbrochen Dampf | verriegelter Position arretiert.
aus.
Wasser tropft aus dem Das Gerat wird schrég gehalten. ~ [Vorsichtig in eine senkrechte Position bringen.
Dampfkopf.

Das Produkt ist nicht heil3 genug.

Vor dem Gebrauch warten, bis das Gerat heifl
genug ist.

Vb
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Instructions importantes de sécurité

Lorsque vous utilisez un appareil électrique, veuillez respecter des

précautions de sécurité élémentaires, incluant les suivantes :

« Lisez toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.

« Cetappareil est congu uniquement pour une utilisation domestique
en intérieur. En cas d'usage commercial, d'utilisation inappropriée
ou de non-respect des instructions, le fabricant décline toute
responsabilité et la garantie ne s'appliquera pas.

« Branchez toujours le cable d'alimentation de 'appareil :

- dans une prise secteur avec une tension entre 220V et 240V.

- dans une prise électrique reliée a la terre.

Le raccordement a une tension incorrecte peut causer des
dommages irréparables sur lappareil et annulera votre garantie. Si
vous utilisez un cable d'extension, assurez-vous qu'il est conforme
alatension nominale requise (16A) avec une connexion ala terre et
qui'il est complétement étiré.

+ Déroulez complétement le cable d'alimentation avant de le
brancher dans une prise secteur de terre.

« Utilisez ce produit uniquement pour I'usage pour lequel il a été
congu.

+ Afin de réduire les risques de contact avec de I'eau brillante sortant
des orifices a vapeur, vérifiez l'appareil avant chaque utilisation en
'éloignant de votre corps et en actionnant le bouton d'émission
de vapeur.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au moins 8 ans
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou dénuées d'expérience ou de connaissance,
s'ils sont correctement surveillés, si des instructions relatives a
['utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et s'ils
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ont pris connaissance des risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien par 'usager ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

« Lappareil ne doit pas étre laissé sans surveillance pendant qu'il est
branché sur le secteur.

. & Les surfaces marquées de ce signe, la semelle et le cordon
vapeur sont tres chauds lors de |'utilisation de l'appareil. Ne
touchez pas ces surfaces avant que l'appareil ne soit
complétement refroidi.

+ Ne tirez jamais sur le cable d'alimentation pour le débrancher de
la prise électrique. Saisissez la prise et tirez-la pour débrancher
[appareil.

+ Veillez a ce que le cable d'alimentation ne touche pas des surfaces
chaudes.et n'entre jamais en contact avec des bords rugueux ou
tranchants. Attendez que I'appareil ait complétement refroidi avant
de le ranger. Enroulez le cable d'alimentation autour de 'appareil
sans le serrer avant de ranger I'appareil.

+ Débranchez toujours I'appareil de la prise électrique avant de
remplir son réservoir d'eau ou de le vider pour le nettoyer, avant
d'enlever ou d'attacher un accessoire et quand vous ne | utilisez pas.

+ Faites attention lors de 'utilisation de I'appareil, car il émet de la
vapeur.

« Ne faites pas fonctionner I'appareil s'il est tombé ou détérioré ou si
son cable dalimentation est endommagé. Afin de vous prémunir
contre les risques de décharge électrique, ne démontez pas et
n'essayez pas de réparer l'appareil vous-méme. Apportez l'appareil
dans un centre de réparation agréé pour quil y soit examiné et
réparé. Un ré-assemblage ou une réparation incorrecte de l'appareil
peut créer un risque dincendie, de choc électrique ou de blessure
lorsque |'appareil sera réutilisé.

T IV! bv https://tm.by

— 1L ine sToR NHTepHeT-marasuH



+ Une surveillance attentive est nécessaire lorsque I'appareil est utilisé
par ou a proximité denfants.

+ Avant de ranger votre appareil, une fois quiil est débranché, veuillez
attendre quiil ait completement refroidi (environ 1 heure).

« Le contact avec les parties métalliques ou plastiques chaudes, avec
l'eau brllante ou la vapeur peut provoquer des brilures. Faites
attention lorsque vous videz I'eau d'un appareil a vapeur. Leau dans
le réservoir peut étre encore chaude.

+ Siun cable d'extension est absolument nécessaire, un cable de 16
amperes doit étre utilisé. Un cable congu pour moins d'ampérage
peut entrainer un risque d'incendie ou de choc électrique en raison
d'une surchauffe. Prenez soin de disposer le cable afin qu'il ne
puisse pas étre tiré ou causer une chute.

« Lappareil et son cable d'alimentation doivent toujours étre hors
de portée des enfants de moins de 8 ans lorsqu'il est raccordé a
'alimentation ou en train de refroidir.

+ Afin de vous prémunir contre les risques de choc électrique,
n'immergez pas 'appareil dans de I'eau, ni dans aucun autre liquide.

+ Ne dirigez pas le jet de vapeur vers des personnes, des animaux ou
des vétements alors qu'ils sont portés.

« Cet appareil nfest pas congu pour étre utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par Iintermédiaire
d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou
d'instructions préalables concernant I'utilisation de 'appareil. Les
enfants doivent rester sous surveillance afin de garantir qu'ils ne
jouent pas avec l'appareil.
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« Lutilisation d'accessoires autres que ceux fournis par le fabricant
n'est pas recommandée et peut entrainer un incendie, une
électrocution ou des blessures corporelles.

« Lappareil doit étre utilisé et placé sur une surface plate, stable et
résistante a I'eau et a la chaleur. Lorsque vous posez le fer sur le
repose-fer, assurez-vous que la surface sur laquelle vous le posez
est stable.

« Lappareil ne doit pas étre utilisé s'il est tombg, s'il présente des
dommages visibles, s'il fuit ou s'il fonctionne de maniere anormale.
Ne démontez jamais votre appareil : faites-le examiner dans un
centre dentretien agréé, afin déviter tout danger.

« \érifiez si le cable d'alimentation ne montre pas de signes d'usure
ou de dommages avant de [utiliser. Si le cable d'alimentation est
endommaggé, il doit étre remplacé par le fabricant ou par un de ses
représentants afin d'éviter tout accident.

« Nutilisez pas de produits de détartrage autres que ceux cités dans
le Manuel d'utilisation.

Avant la premiére utilisation

+ Lorsque vous utilisez pour la premiére fois 'appareil, une légére fumée ou une odeur inoffensive peut étre
produite ou il peut y avoir une faible décharge de particules. Cela n‘affectera en rien les performances de
Iappareil et ces phénomenes disparaitront rapidement.

Quelle eau utiliser ?

+ Vlotre appareil est congu pour fonctionner avec de 'eau courante du robinet.
Si votre eau est trés dure, mélangez 50% d'eau du robinet et 50% d'eau déminéralisée embouteillée.
N'utilisez jamais d'additifs contenant de 'eau (amidon, parfum, substances aromatiques, adoucissants, etc.), ou
de l'eau de condensation (par exemple 'eau d'un séchoir alinge, 'eau d'un réfrigérateur, l'eau d'un climatiseur,
les eaux pluviales). Cette eau contient des déchets organiques ou des minéraux qui se concentrent sous
'effet de la chaleur et provoquent des crachats, une coloration brune ou un vieillissement prématuré de votre

appareil
CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT AVANT TOUT!
@ Votre appareil contient de précieux matériaux qui peuvent étre récupérés ou recyclés.

2 Déposez-le dans un point local de collecte des déchets civils.
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Des problémes avec votre appareil ?

PROBLEME

CAUSES POSSIBLES

SOLUTIONS

I n'y a pas de vapeur.

L'appareil n'est pas branché a
I'alimentation ou n'est pas mis en
marche.

Vérifiez que votre appareil est correctement branché
et mis en marche.

Le niveau d'eau est trop bas.

Débranchez I'appareil et remplissez le réservoir.

La pompe @ vapeur n'a pas été
amorcée.

Appuyez et maintenez pressée la gachette a vapeur
pendant quelques secondes jusqu'a ce que la vapeur
soit émise.

Vous utilisez 'appareil pour la
premiére fois.

Appuyez et maintenez pressée la gachette a vapeur
pendant quelques secondes jusqu'a ce que la vapeur
soit émise.

Le réservoir d'eau n'est pas
correctement mis en place.

Assurez-vous que le bouchon est correctement fermé
et que le réservoir d'eau est enclenché en position.

L'appareil ne chauffe pas.

L'appareil n'est pas branché a
I'alimentation ou n'est pas mis en
marche.

Branchez le cable de I'appareil et mettez-le en
marche.

L'appareil est en mode de veille. *

Mettez 'appareil en marche en appuyant sur le
bouton On/Off (marche/arrét).

Le réservoir d'eau fuit.

Le réservoir d'eau n'est pas bien mis
en place ou le bouchon n'est pas
correctement fermé. *

Assurez-vous que le bouchon est correctement fermé
et que le réservoir d'eau est enclenché en position. *

Le taux de vapeur diminue ou
rejette des particules.

Blocage d{i au calcaire

Reportez-vous a la section « ANTI CALCAIRE » dans
les consignes d'utilisation.

La vapeur laisse des taches
sur le tissu ou 'appareil
crache.

Vous n'utilisez pas la bonne eau.

Utilisez uniquement de I'eau recommandée dans la
notice d'utilisation et sans aucun additif.

L'appareil n'a pas été suffisamment
rincé apres |'opération de détartrage.

Reportez-vous a la section « ANTI CALCAIRE » dans
les instructions d'utilisation.

Vous avez utilisé d'autres liquides
que le vinaigre blanc pour détartrer
le produit.

Utilisez uniquement du vinaigre blanc lors de la
procédure <ANTI CALCy.,

Lappareil émet de la vapeur
de maniére continue.

La gachette a vapeur est en position
de verrouillage.

Déverrouillez la gachette & vapeur. *

De I'eau fuit de la téte vapeur.

L'appareil est incliné.

Remettez doucement I'appareil en position verticale.

L'appareil n'est pas suffisamment
chaud.

Attendez une heure pour que votre appareil
refroidisse avant de le ranger.

TViby
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Avvertenze di sicurezza importanti

Durante l'uso di apparecchi elettrici, € necessario rispettare

alcune precauzioni elementari, tra cui le seguenti.

» Leggere tutte le istruzioni prima di usare il prodotto.

« Questo prodotto & destinato al solo uso domestico e in interni.
In caso di applicazione commerciale, uso inappropriato o
mancato rispetto delle istruzioni, il fabbricante declina ogni
responsabilita e la garanzia verra annullata.

« Collegare I'apparecchio:

-a una presa di corrente con tensione compresa tra 220V e
240V,

- a una presa di corrente dotata di messa a terra.

Il collegamento a una tensione errata pud causare danni

irreparabili all'apparecchio e invalida la garanzia. Se si utilizza

una prolunga, assicurarsi che sia adatta (16 A), dotata di messa

aterra e completamente estesa.

+ Svolgere completamente il cavo di alimentazione prima di
collegarlo alla presa di corrente.

« Usare l'apparecchio esclusivamente per gli scopi previsti.

« Per ridurre il rischio di contatto con l'acqua calda emessa delle
aperture di uscita del vapore, ispezionare I'apparecchio prima
di ogni utilizzo tenendolo lontano dal corpo e premendo il
pulsante del vapore.

+ Questo apparecchio pud essere usato da bambini di eta
superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali o prive di esperienza o conoscenza, solo
se supervisionati o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e se
comprendono i rischi correlati. | bambini non devono giocare
con l'apparecchio. Le operazioni di pulizia € manutenzione
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ordinaria non devono essere effettuate da bambini senza
supervisione.

« Non lasciare I'apparecchio incustodito quando ¢ collegato alla
presa di corrente.

. & Le superfici contrassegnate da questo simbolo sono
molto calde quando 'apparecchio € in funzione. Non
toccare tali superfici finché I'apparecchio non si &
raffreddato.

« Non tirare il cavo per scollegare l'apparecchio dalla presa di

corrente, ma afferrare la spina e tirarla.

« Evitare che il cavo entri a contatto con superfici calde o bordi
affilati. Attendere che 'apparecchio si raffreddi completamente
prima di riporlo. Avvolgere il cavo intorno all'apparecchio senza
stringerlo prima di riporlo.

+ Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente prima di
riempirlo con acqua e svuotarlo quando non & in uso, prima di
pulirlo o di imuovere o installare gli accessori.

« Prestare attenzione durante 'uso dell'apparecchio a causa
dell'emissione di vapore.

+«Non usare |'apparecchio se ha subito cadute, se presenta
malfunzionamenti o se il cavo & danneggiato. Per evitare il
rischio di scossa elettrica, non disassemblare l'apparecchioe non
tentare di ripararlo da soli. Portarlo presso il centro di assistenza
autorizzato piu vicino affinché venga ispezionato e riparato.
Riassemblaggi o riparazioni impropri comportano il rischio di
scossa elettrico o lesioni durante I'uso dell'apparecchio.

« Prestare particolare attenzione quando l'apparecchio & usato
da oin presenza di bambini.

« Prima diriporre l'apparecchio, scollegarlo dalla presa di corrente
e attendere che sia raffreddato (circa 1 ora).

(=]
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« Il contatto con le partiin plastica o in metallo calde, 'acqua calda
o il vapore pu0 causare ustioni. Prestare attenzione durante
lo svuotamento dell'apparecchio. Nel serbatoio dell'acqua
potrebbe essere presente acqua calda.

+Se @ necessario usare una prolunga, deve essere da 16
ampere. Un cavo di minore amperaggio comporta il rischio di
surriscaldamento, incendio o scossa elettrica. Disporre il cavo
in modo tale che non possa essere tirato e che le persone non
possano inciamparvi.

» Tenere lapparecchio eil cavo di alimentazione fuori dalla portata
dei bambini di eta inferiore a 8 anni quando I'apparecchio &
collegato alla presa di corrente o si sta raffreddando.

« Per evitare il rischio di scossa elettrica, non immergere
I'apparecchio in acqua o in altri liquidi.

+ Non dirigere il vapore verso persone, animali o indumenti sul
corpo.

+Questo apparecchio non deve essere usato da persone
(compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali o prive di esperienza o conoscenza, a meno che non
siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell'apparecchio
da una persona responsabile della loro sicurezza. Sorvegliare i
bambini per accertarsi che non giochino con l'apparecchio.

« Luso di accessori diversi da quelli forniti dal fabbricante &
sconsigliato e comporta il rischio di incendio, scossa elettrica o
lesioni personali.

+ Lapparecchio deve essere posizionato e installato su una
superficie piana, stabile e resistente al calore. Assicurarsi che la
base su cui viene appoggiato l'apparecchio sia posizionata su
una superficie stabile.
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+ Non usare l'apparecchio se ha subito cadute o se presenta
perdite, malfunzionamenti o segni visibili di danneggiamento.
Per motivi di sicurezza, non tentare di disassemblare
I'apparecchio ma portarlo presso un centro di assistenza
autorizzato.

+ Assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia danneggiato
o usurato prima dell'uso. Per motivi di sicurezza, se il cavo di
alimentazione & danneggiato deve essere sostituito da un
centro di assistenza autorizzato.

+ Non usare agenti decalcificanti diversi da quelli riportati nel
manuale.

Al primo utilizzo
« Al primo utilizzo, l'apparecchio pud emettere una scia di fumo, un leggero odore o una piccola perdita di
particelle. Tale fenomeno non influisce sul funzionamento dell'apparecchio e scomparira in breve tempo.

Che tipo di acqua usare?

+Questo apparecchio & progettato per essere usato con acqua di rubinetto.
Se I'acqua locale & molto dura, miscelare 50% di acqua di rubinetto con 50% di acqua demineralizzata.
Non usare acqua con additivi (amido, profumo, sostanze aromatiche, addolcenti, ecc) o acqua di
condensa (ad esempio acqua proveniente da asciugatrici, frigoriferi, condizionatori d'aria, pioggia).
Questi liquidi contengono residui organici o minerali che si concentrano sotto l'effetto del calore e
possono causare schizzi, macchie scure o l'usura prematura dell'apparecchio.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

PROTEZIONE AMBIENTALE
@ Lapparecchio contiene materiali utili che possono essere recuperati o riciclati.

2 Portarlo presso un apposito centro di raccolta affinché venga riciclato.
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Risoluzione dei problemi

PROBLEMA

POSSIBILI CAUSE

SOLUZIONI

L'apparecchio non emette
vapore.

L'apparecchio non & collegato alla
presa di corrente o non é acceso.

Verificare che la spina sia inserita correttamente e che
la presa di corrente sia funzionante.

Ilivello dell'acqua & insufficiente.

Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente e
riempire il serbatoio.

La pompa del vapore non é stata
attivata.

Tenere premuto il pulsante di erogazione del vapore
per qualche secondo.

L'apparecchio & al primo utilizzo.

Tenere premuto il pulsante di erogazione del vapore
per qualche secondo.

II'serbatoio dell'acqua non &
posizionato correttamente.

Assicurarsi che il tappo sia chiuso e che il serbatoio
sia posizionato correttamente.

L'apparecchio non si riscalda.

L'apparecchio non & collegato alla
presa di corrente 0 non & acceso.

Collegare I'apparecchio alla presa di corrente e
accenderlo.

L'apparecchio € in standby. *

Accendere |'apparecchio premendo il pulsante di
accensione/spegnimento.

Il serbatoio dell'acqua perde.

II'serbatoio dell'acqua non &
posizionato correttamente o il tappo
non é chiuso correttamente. *

Assicurarsi che il tappo sia chiuso e che il serbatoio
sia posizionato correttamente. *

Il flusso di vapore cala
o |'apparecchio espelle

particelle.

Accumulo di calcare.

Consultare la sezione "DECALCIFICAZIONE".

Il vapore lascia macchie
sul tessuto, o 'apparecchio
emette spruzzi.

L'acqua utilizzata non & corretta.

Utilizzare I'acqua indicata nel manuale e non
aggiungere additivi.

L'apparecchio non ¢ stato
risciacquato a sufficienza dopo la
procedura di decalcificazione.

Leggere attentamente la sezione
"DECALCIFICAZIONE".

Per decalcificare I'apparecchio sono
stati utilizzati liquidi diversi dall'aceto
divino bianco.

Usare esclusivamente aceto di vino bianco durante la
procedura di decalcificazione.

L'apparecchio emette vapore
in modo continuo.

E stato attivato l'interruttore del
vapore continuo.

Disattivare l'interruttore del vapore continuo. *

La testa di uscita del vapore
perde acqua.

L'apparecchio & inclinato.

Mantenere l'apparecchio in posizione verticale.

L'apparecchio & non é abbastanza
caldo.

Attendere che I'apparecchio si riscaldi a sufficienza
prima dell'uso.

TViby
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Instrucciones de seguridad importantes

Cuando utilice el aparato, debera seguir siempre unas precauciones

basicas, incluyendo las que se describen a continuacion:

« Lea todas las instrucciones antes de usar el producto.

+ Este producto ha sido disefiado Ginicamente para uso doméstico
eninteriores. Si utiliza el aparato para fines comerciales, de manera
inadecuada o no sigue las instrucciones, el fabricante no asumira
ninguna responsabilidad y la garantia quedaré anulada.

« Enchufe siempre el aparato:

- en un circuito eléctrico con un voltaje de 220a 240V,

- en una toma de corriente con conexion a tierra.

Si se conecta a una tension inadecuada, pueden producirse
dafios irreparables en el aparato y su garantia quedaré anulada.
Si utiliza un cable alargador, asegurese de que la intensidad de la
corriente es la correcta (16 A), que tiene conexion a tierra y que esta
totalmente extendido.

+ Desenrolle completamente el cable de alimentacion antes de
conectarlo a una toma con conexion a tierra.

« Utilice el aparato solamente para su uso previsto.

+ Para reducir el riesgo de contacto con el agua caliente que sale
de las aberturas de vapor, examine el aparato antes de cada uso,
manteniéndolo alejado del cuerpo y accionando el botén de vapor.

+ Este aparato podra ser utilizado por nifios a partir de 8 afos
y personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales
reducidas o sin la experiencia y los conocimientos necesarios si
estan supervisados o han recibido instrucciones con relacién al
uso del aparato de forma segura y comprenden los riesgos que
ello implica. No deberd permitirse que los nifios jueguen con el
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aparato. Las tareas de limpieza y el mantenimiento por parte del
usuario no deberan ser realizadas por nifios, a menos que estén
debidamente supervisados por un adulto.

+ El cepillo de vapor para tejidos no deberd dejarse desatendido
mientras esté conectado a la corriente eléctrica.

. & Las superficies marcadas con este simbolo indican que el
cabezal de vapor alcanza temperaturas muy elevadas
durante el uso del aparato. No toque dichas superficies
antes de que el aparato se haya enfriado completamente.

+ Nunca tire del cable para desconectar el aparato de la toma
de corriente; en lugar de ello, sujete el enchufe y tire de él para
desenchufarlo.

«No permita que el cable entre en contacto con superficies
calientes o bordes asperos o afilados. Espere a que el aparato se
haya enfriado completamente antes de guardarlo. Para guardarlo,
enrolle el cable alrededor del aparato sin apretar.

+ Desconecte siempre el aparato de la corriente eléctrica cuando lo
vaya a llenar de agua o vaciar durante la limpieza, cuando vaya a
desmontar o montar los accesorios y cuando no lo esté utilizando.

+ Debera tener cuidado al utilizar el aparato debido a la liberacion
de vapor.

+ No utilice el aparato si el cable esta dafado o si el aparato se
ha caido o ha sufrido dafios. Para evitar el riesgo de descargas
eléctricas, no desmonte ni intente reparar el aparato. Llévelo al
centro de servicio técnico autorizado mas cercano para que lo
examinen y lo reparen. Una reparacion o un montaje incorrectos
pueden provocar un riesgo de incendio, descargas eléctricas o
lesiones personales al utilizar el aparato.

+ Serd necesaria una estrecha vigilancia de cualquier aparato que sea
utilizado por nifos o cerca de ellos.
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« Antes de guardar el aparato, una vez desenchufado, espere a que
se haya enfriado (aproximadamente 1 hora).

+ Se pueden producir quemaduras si se tocan las piezas metalicas
o de plastico calientes, el agua caliente o el vapor. Tenga cuidado
cuando vacie un aparato de vapor. Puede haber agua caliente en
el depdsito.

+ Sies absolutamente necesario el uso de un cable alargador, debera
utilizar un cable con un amperaje nominal de 16 A. Un cable con
un amperaje inferior podria provocar un riesgo de incendio o
descargas eléctricas debido al sobrecalentamiento. El cable debera
colocarse con cuidado para que nadie pueda tirar de él ni tropezar
conél.

+ Mantenga el cepillo de vapor para tejidos y su cable fuera del
alcance de los nifios menores de 8 afios cuando esté enchufado
o enfridndose.

+ Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, no sumerja el aparato
en el agua ni en ningln otro liquido.

+ No dirija el vapor hacia personas, animales o ropa mientras alguien
la lleve puesta.

« Este aparato no ha sido disefiado para ser utilizado por personas
(incluidos los nifos) con limitaciones fisicas, sensoriales o
mentales, 0 que no cuenten con la experiencia y los conocimientos
necesarios, a menos que estén supervisados o hayan recibido
instrucciones con relacion al uso del aparato por parte de una
persona responsable de su seguridad. Debera vigilar a los nifios
para asegurarse de que no juegan con el aparato.

+ Se desaconseja el uso de accesorios adicionales que no sean los
suministrados por el fabricante, ya que podrian provocar incendios,
descargas eléctricas o lesiones personales.

+ Deberé colocar y utilizar el aparato sobre una superficie plana,
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estable y resistente al calor. Cuando coloque el aparato sobre su
soporte, asegurese de que la superficie sobre la que o ha colocado
es estable.

« El aparato no debera utilizarse si se ha caido, esta visiblemente
dafiado, gotea o presenta cualquier tipo de mal funcionamiento.
No intente desmontar el aparato, Ilévelo a un centro de servicio
técnico autorizado para que lo examinen; de esta forma, evitara
riesgos innecesarios.

+ Antes de usar el aparato, examine el cable de alimentacion por si
presenta signos de desgaste o dafios. Si el cable de alimentacion
esta danado, debera cambiarlo un centro de servicio técnico
autorizado para evitar riesgos innecesarios.

+ No utilice otros productos descalcificadores distintos al que se
indica en las instrucciones de uso.

Antes del primer uso

«Cuando utilice el aparato por primera vez, es posible que desprenda algo de humo o un olor inocuo, o
puede que libere una pequena cantidad de particulas. Esto no afectard al uso del aparato y desaparecera
rapidamente.

{Qué agua utilizar?

+ Su aparato ha sido disenado para ser utilizado con agua del grifo.
Si suagua es muy dura, mezcle 50% de agua del grifo y 50% de agua desmineralizada embotellada.
Nunca utilice agua que contenga aditivos (almidon, perfume, sustancias aromaticas, suavizantes, etc.) o
agua de condensacion (por ejemplo, agua de secadoras, agua de frigorificos, agua de aparatos de aire
acondicionado o agua de lluvia). Este agua contiene materiales residuales organicos o minerales que se
concentran bajo el efecto del calor y provocan salpicaduras, manchas marrones o el desgaste prematuro

del aparato.
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

iLA PROTECCION DEL MEDIOAMBIENTE ES LO PRIMERO!
@ Su aparato contiene materiales valiosos que pueden recuperarse o reciclarse.

2 Llévelo a un lugar de recogida selectiva local.
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¢Tiene problemas con su aparato?

PROBLEMA

CAUSAS POSIBLES

SOLUCIONES

No hay vapor.

El aparato no esta enchufado o
no estd encendido.

Compruebe que el aparato esté correctamente
enchufado y encendido.

El nivel de agua es demasiado
|bajo.

Desenchufe el aparato y llénelo.

La bomba de vapor no se ha
cebado.

Presione el gatillo de vapor de forma
continuada durante unos pocos segundos para
que empiece a salir vapor.

Estd usando el aparato por
primera vez.

Presione el gatillo de vapor de forma
continuada durante unos pocos segundos para
que empiece a salir vapor.

El depdsito de agua no esta
totalmente colocado en su
posicion.

Asegurese de que el tapon esté cerrado y el
depdsito de agua suene cuando se coloque en
su posicién.

El aparato no se calienta.

No esta enchufado o no esta
encendido.

Enchufe el aparato y enciéndalo.

El aparato esta en modo de
espera.*

Encienda de nuevo el aparato accionando el
botdn de encendido/apagado.

El depsito de agua gotea.

El depdsito de agua no esta
totalmente colocado en su

posicion o el tapon no esta

cerrado correctamente.*

Asegurese de que el tapon esté cerrado y el
deposito de agua suene cuando se coloque en
su posicion.*

El flujo de vapor se ha
reducido o expulsa
particulas.

Se ha atascado debido a una
acumulacion de cal.

Consulte el apartado «DESCALCIFICACION» en
las instrucciones de uso.

El vapor deja manchas
en el tejido o el aparato
chisporrotea.

No esta utilizando el tipo de agua
correcto.

Utilice inicamente el agua que se indicaen las
instrucciones de uso y sin aditivos.

El aparato no se ha enjuagado
lo suficiente tras la operacién de
descalcificacion.

Lea detenidamente el apartado
«DESCALCIFICACION» en las instrucciones
de uso.

Esta utilizando otros liquidos
en lugar de vinagre blanco para
descalcificar el producto.

Utilice Unicamente vinagre blanco durante el
procedimiento de «DESCALCIFICACION».

El aparato libera vapor
continuamente.

El gatillo de vapor esta en la
posicion de bloqueo.

Desbloquee el gatillo de vapor*

Elagua gotea por el
cabezal de vapor.

El aparato esta en una posicion
inclinada.

Vuelva a colocarlo suavemente en posicion
vertical.

El producto no esté lo
suficientemente caliente.

Espere a que el aparato se haya calentado lo
suficiente antes de usarlo.

TViby
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Instrugdes de seguranca importantes

Durante a utilizacdo do seu aparelho, devem ser sempre tomadas

precaucdes bésicas, como as que se seguem:

« Leia todas as instrucoes antes de utilizar este produto.

« Este produto foi criado apenas para uso doméstico no interior.
Qualquer uso comercial, uso inadequado ou 0 nao seguimento das
instrucbes nao sera da responsabilidade do fabricante e a garantia
é anulada.

+ Ligue sempre o seu aparelho:

- a um circuito de energia com tensao entre 220V e 240V.

- numa tomada elétrica com ligacdo a terra.

Ligar a tensdo incorreta pode causar danos irreparaveis no aparelho
e anulard a sua garantia. Se usar uma extensdo de alimentacao
certifique-se de que a mesma possui a classificacao correta (16A)
com ligacdo a terra e estd completamente alongada.

+ Desenrole totalmente o cabo de alimentacdo antes de o ligar a
uma tomada com ligagéo a terra.

+ Utilize 0 aparelho apenas no ambito da utilizagéo prevista:

+ Para reduzir o risco de contacto com dgua quente que emana
das aberturas de vapor, verifique o aparelho antes de cada
utilizacao, mantendo-o afastado do corpo e do botao do vaporem
funcionamento.

« Este aparelho pode ser usado por criangas com mais de 8 anos de
idade e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou falta de experiéncia e conhecimentos, se forem
supervisionadas e ensinadas quanto a utilizacao do aparelho de um
modo seguro, e compreenderem os perigos envolvidos. As criancas
nao deverao brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao nao

(=]
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deverao ser feitas por criangas sem supervisao.

+ O vaporizador de tecido nao pode ser deixado sem supervisao
enquanto estiver ligado a alimentacao.

. & 0 sinal que marca as superficies significa que a cabeca do

vapor estd muito quente durante a utilizacao do aparelho.
Nao toque nesta superficie antes do aparelho ter arrefecido.

+ Nunca puxe pelo cabo de alimentacao para desligar o aparelho da
tomada elétrica; em vez disso, segure a ficha e puxe-a para desligar
o aparelho.

+ Nao permita que o fio toque em superficies quentes nem entre
em contacto com superficies dsperas ou afiadas. Deixe o aparelho
arrefecer completamente antes de o guardar. Enrole o cabo de
alimentacao a volta do aparelho quando guardar.

+ Desligue sempre o aparelho da alimentacao elétrica quando
encher com dgua ou esvaziar quando limpar, remover ou colocar
acessorios e quando nao o utilizar.

+ Tenha cuidado quando utilizar o aparelho, devido a emissao de
vapor.

+ Nao opere o aparelho com um cabo de alimentagao danificado ou
se 0 aparelho tiver caido ou estiver danificado. Para evitar o risco
de choque elétrico, ndo desmonte o aparelho, nem tente repara-lo.
Leve-0 a0 centro de manutengao aprovado mais proximo para ser
examinado e reparado. Uma remontagem ou reparagao incorreta
pode provocar um risco de incéndio, choque elétrico ou ferimentos
em pessoas quando o aparelho é utilizado.

+ Qualquer aparelho que seja utilizado por criancas ou perto de
criangas necessita de supervisao.

+ Antes de guardar o aparelho, depois de desligado, aguarde que
arrefeca (aproximadamente 1 hora).

+ Podem ocorrer queimaduras se tocar em pecas de metal ou de

=
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plastico quentes, dgua quente ou vapor. Tenha cuidado quando
esvaziar um aparelho a vapor. E possivel que haja d4gua quente no
depdsito.

+ Se for absolutamente necessario usar uma extensao, use uma com
uma amperagem de 16A. Um fio classificado para uma amperagem
inferior pode resultar num risco de incéndio ou choque elétrico
devido a sobreaquecimento. Devera ter cuidado ao colocar o fio,
de modo a que nao seja puxado e ninguém tropece nele.

+ Mantenha o vaporizador de tecido e respetivo cabo de alimentagao
fora do alcance das criancas com idade inferior a 8 anos quando
estiver ligado a alimentagao ou a arrefecer.

+ Para se proteger contra choques elétricos, ndo coloque o aparelho,
o fio ou a ficha dentro de dgua ou de qualquer outro liquido.

+ Nao direcione 0 vapor para pessoas, animais ou roupas enquanto
estiverem a ser usadas.

« Este aparelho ndo foi criado para ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou falta de experiéncia ou conhecimentos, exceto
se forem supervisionadas ou se |lhes forem dadas instrucdes em
relacdo a unidade, por uma pessoa responsével pela sua seguranca.
As criancas devem ser supervisionadas para garantir que nao
brincam com o aparelho.

+ Nao se recomenda a utilizacao de acessorios complementares para
além dos fornecidos pelo fabricante, uma vez que pode resultar em
incéndio, choque elétrico ou ferimentos pessoais.

+ O aparelho deve ser usado e pousado numa superficie plana,
estavel e resistente ao calor. Quando colocar o aparelho na base,
certifique-se de que a superficie onde o coloca se encontra é
estavel.

+ O aparelho ndo deve ser utilizado se tiver caido, se houver sinais
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visiveis de danos, se estiver a verter ou se 0 seu funcionamento for,
de algum modo, anormal. Nao tente desmontar o aparelho: leve-o
aum Centro de Assisténcia aprovado para ser examinado, evitando
qualquer perigo.

« Verifique o fio da alimentacéo quanto a sinais de desgaste ou
danos antes de o utilizar. Se o fio da alimentacéo estiver danificado,
deve ser substituido num centro de reparacao aprovado para evitar
qualquer perigo.

« Nao use outros produtos descalcificadores para além do indicado
nas instrugdes de funcionamento.

Antes da primeira utilizacao
+Quando usar o aparelho pela primeira vez, podera aparecer algum fumo ou odor, ou uma pequena descarga
de particulas. Isto no afeta a utilizagdo do aparelho e desaparece rapidamente.

Que dgua usar?

+ 0 seu aparelho foi concebido para funcionar com dgua da tomeira.
Se a sua agua for muito dura, misture 50% de dgua da torneira com 50% de dgua desmineralizada engarrafada.
Nunca utilize d&gua contendo aditivos (amido, perfume, substancias aromaticas, amaciadores, etc), ou dgua
de condensagao (por exemplo, 4gua de secadores, agua de frigorificos, 4gua de unidades de ar condicionado,
agua da chuva). Esta agua contém materiais de residuos organicos ou minerais que se concentram sob o
efeito do calor e provocam projegao, coloracdo acastanhada ou envelhecimento precoce do seu aparelho.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

E PROTECAO AMBIENTAL EM PRIMEIRO LUGAR!

® O seu aparelho contém materiais valiosos que podem ser recuperados ou reci-
clados.

EEE  Entregue-o num ponto de recolha de residuos.
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0 seu aparelho tem problemas?

PROBLEMA

CAUSAS POSSIVEIS

SOLUGOES

Néo hd vapor.

0 aparelho nao esta conectado
ou ndo esta ligado.

Verifique se o aparelho esta corretamente
conectado e ligado.

O nivel da agua esta demasiado
baixo.

Desligue o aparelho e encha-o.

Abomba do vapor néo foi
premida.

Prima o acionador do vapor continuamente
durante alguns segundos para comegar a
vaporizacao.

Utiliza o aparelho pela primeira
vez,

Prima o acionador do vapor continuamente
durante alguns segundos para comegar a
vaporizacao.

O depdsito da dgua ndo esta
bem colocado.

Certifique-se de que a tampa esta fechada e
que o depdsito da dgua encaixa devidamente.

O aparelho ndo aquece.

0 aparelho nao esta conectado
ou ndo esta ligado.

Conecte o aparelho e ligue-o.

0 aparelho estd em modo
standby. *

Volte a ligar o aparelho ativando o botao de
LIGAR/DESLIGAR.

O depdsito da dgua verte.

O depdsito da dgua ndo esta
totalmente encaixado ou a
tampa néo estd devidamente
fechada. *

Certifique-se de que a tampa esta fechada e
que o depdsito da dgua encaixa devidamente. *

A taxa de vapor diminui
ou elimina particulas.

Vedante anticalcario

Consulte a seccao "ANTI-CALCARIO" no manual
deinstrucdes.

O vapor deixa manchas
no tecido ou o aparelho
salpica.

Néo esta a utilizar a dgua correta.

Utilize apenas agua de acordo com o manual
deinstrucdes e sem aditivos no interior.

0 aparelho nao foi bem
lavado apds a operacéo de
descalcificacao.

Leia atentamente a seccio“ANTI-CALCARIO" no
manual de instrugdes.

Esta a usar outros liquidos
além do vinagre branco para

Use apenas vinagre branco durante o
procedimento“ANTI-CALCARIO".

descalcificar o produto.
Oaparelholangavapor |0 acionador do vapor esta na Desbloqueie o acionador do vapor. *
continuamente. posicao de bloqueio.
Adguavertedacabeca  |Oaparelho estd inclinado. Volte a colocé-lo gentilmente na vertical.
do vapor.
0 nosso produto ndo esta Espere uma hora até que o seu aparelho esteja
suficientemente quente. suficientemente quente antes de o utilizar.

TViby
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Inpavtiké odnyiec acpaleiag

Kata tn xprion tng ouokeurc, Ba mpémet va tnpeite mavta Tiq Baotkég

TPOQUAGEEIC, KaBuw¢ kat Ta akdAouBa:

+ Miafaote 6Aeg TIC 00nyieG MWV XPNOILOMOITETE QUTO TO TTPOIOV.

« Auté 10 TIPOTOVY éxel oxedlaoTEl WOVO yia OIKIaKK Xprion O
E0WTEPIKO XWPO. L€ MEPIMTWON EUMOPIKAG XPrIoNG, aKaTaANANG
XPAONG 1} KN OUMHOPQWONG e TIC 08nyieg, 0 KATAOKEVAOTAG dev
amodéxeTal kaplia evBuvn kat dev 10xVEL N Eyyunon.

« Na ouvdéete mavta T ouokeur otnv mpida:

- 0€ KOKAWUO pEUPATOC e Taon petady 220 V kai 240 V.

- 0€ yelwpévn nektpikn mpida.

H olvdeon oe AaBoc Téon pmopei va mpokaéoel avemavopBw
{npié otn CUCKEUN KAt AKUPWVEL TNV Eyyunon. EGv xpnatuomoleite
kaAwdlo mpoéktaonc, PePaiwbeite OT1 éxel T OWOTA
XOPaKTNPLOTIKA (16 A) Kat yeiwaon, kat OTt eivat EeTulypévo Teheiwg.

« ZeTuhi€te Teeiwe To kKahwdlo mpv To cuvdéoete oty mpila, N
omoia Ba mpémet va eivat yelwpévn.

« XpnOIOTOLE(TE TN GUOKEUR MOVO Yia TNV TPoPAEOpEVN Ypron.

« Na va meplopioete Tov Kivduvo EMaQnC pe To Kauto vepd mou
Byaivel amd Tic €060V aTOU, ENEYXETE TN GUOKEUN TTPIV amd KABe
XPAON, KPOTWVTAG TV UAKPLA Mo TO OWpa 0ag Kal TaTwvTag T
Koupn atpou.

« AUt N ouokeury pmopel va ypnotuomoinBei povo amd maidid
NAIKiag dvw Twv 8 €TV Kal amd dTopa He UEIWHEVES OWHATIKEC,
alodnTpleC 1 SlavonTikE KavoTNTEC N EANELYN EUMEIpiag Kat
yVWone, £poaov Toug €xouv doBei odnyieg yia Ty ac@alr xprion
NG OUOKEVNC Kal Ppiokovtal umd emiPAeyn 1 kaBodrynon
Kal Katavoouv TI¢ KivdOvoug mou ouvemayetal. Ta maidid dev
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emtpénetal va mailowv pe T ouokeun. H ouokeur dev mpémel
va kaBapiletal i va cuvtnpeital amd madid xwpic va undpyel
eniBAegn.

« Mnv a@rvete ) ouokeur atuol Xwpic emifAeyn otav eival
ouvdedepévn otnv mpida.

. & OLEmQAaveleC Tou P£POLV auTo To orjpa 1 PpiokovTal kovTd
o€ QUTO TO O €ival TOAD KauTéC Katd T xprion Tng
OUOKEUNC. Mnv ayyieTe auTég TIC EMQAVELEC TIPIV KPUWOEL
TeNEiWG N OUOKEUN.

+ Mnv tpafare moté 1o kaAwdlo yia va amoouvOEDETE Tn GUOKEUN
ano v npia. Mdote kat TpaPnéte 1o @I yia va Pydlete
ouokeur amd v mpida.

+ To kahwd10 Sev MPEMel va EPYETCL OE EMAPH Le KAUTEC 1 TPAXIEC
EMPAVELEC, 1} e KOPTEPA Onpeia. Mptv amoBnKEVGETE T GUOKEUN,
TEPILEVETE VAl KpUWOel TeAeiwG,. Tuligte yahapd To kahwdio yopw
amo TN GUOKEUR TPV TNV amoBnKeUoETE.

« Na amoouvdéete mdvta Tn oUOKeUR amd T0 pelpa dTav T yepilete
N v adeldlete amo vepo, otav T Kabapilete, 6tav agaipeite i
TomoBeteite eaptriuata, kat dtav n cuokeur dev xpnotpomnoleital.

« Mpooéyete dTav Xpnolpomoleite T ouokeun S16Ti Pyddel atuo.

+ Mn xpnotpomoteite Tn ouokeur av éxel umooTel {nuid to kaAwslo,
N av éxel méoel kATw 1 €xel umootel (nud n ouokeun. MNa va
amo@Uyete Tov Kivéuvo nhektpomnéiag, unv amoouvapuoAoyeite
KOl PNV EMIYEIPEITE Va EMOKEVATETE Tr ouoKeur. AmeuBuvBeite
0T0 IANCIEOTEPO €€0UTI0B0TNWEVO KATAOTNA TEPPIC Yla ENeyYO
Kol emokeur. Av n ouokeuny ouvappoloynOel 1 emokevaoTel
eo@aluéva, pmopei va mpokAnBel ewtid, nAektpominéia A
TPAUMATIONOE 6Tav Ba XpnaotuomoinBei n cuokeun.

« Anauteitat otevr emiBAen Katd T xpron omolac6imoTe GUOKEUNC
amd maudid i kovta og maudia.
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« Aol amoouvdéoete Tn ouoKeur amd T mpila, MePIUEVETE val
kpuwael (mepimou 1 wpa) mpv Ty amobnkeloeTe.

« Mmopei va umooTteite eykavpata av ayyi€ete kautd peTahika
n mhaotikd e€aptipata, Kautod vepd i atpo. Mpooéxete otav
adelalete T ouokeun atpol. Mmopei va umdpyel Kauto vepd oTo
doeio.

« Av mpémel onwadrmote va xpnotpomnotnBei kahwdio mpogktaon,
Ba mpénel va eival kahwdio 16 A. Av 1o kaAwdlo avtéxel o€
Ayotepa aumép, pmopei va mpokAnBei gwtid 1y nhektpomnéia
Aoyw umepBéppavong. Taktomotrote owotd 1o Kahwdio, WOTE va
1N oKovTayel Kaveic kau va unv tpapnytei 1o kahwdio.

« Kpatriote ) ouokeur atpou Kai To Kahwdio pakptd amd maibid
HIKPOTEPQ TG 8 ETWV OTAV Eival AVAUUEVN 1) KPUWVEL N GUOKEUN.

« Mot va amogeuyBei o kivduvog nhektpomingiag, un Bubilete
OUOKEUN 0€ VPO 1 AMa uypd.

+ Mnv kateuBovete Tov atpd mpog aAouc avBpwmoug A {wa Kait pn
O10EPWVETE POUXA EVW TA YOPATE.

« Auth n ouokeury dev mpoopiletal yia xpron amd dropa
(oupmepapBavopévwy Twv TaIdIVY) e TEPIOPIOUEVEC CWHATIKEC,
aloBniptec 1y SlavonTIKEC IkavdTnTEC, oUTE amd dtopa mou dev
€youv v avaykaia eumelpia A TIC amapaitnTeq YVWOELS, EKTOC EQv
empBAémovtal fj éyouv AdPel 0dnyieg yia t xprion TG OUOKEUNS
amd dropo umeLBuvo yia TV ac@dheld Toug. Ta maudid Ba mpémel
va emPAEmovTal, WOTE Val unv ai{ouV e T GUOKEUN,

« Mn xpnotpomoteite fonBntika efapthpata mou dev cuvioTwvTal
amd Tov kataokevaoth, O10TI umopei va mpokAnBei pwrtid,
nAektpomAnéia i TPAUHATIONOC.

« H ouokeur| mpémel va xpnolpomoleital kat va tomobeteitat emdvw
o emimedn kai otabepr| em@dvela, avBekTikr o Beppdtnra. Otav
TomoBeteite TN ouokeur o Baon, BePaiwbeite 6TI n emdvela

T IV! bv https://tm.by

— 1L ine sToR NHTepHeT-marasuH



mavw otnv omoia Ppioketal eival otabepr).

+ Mn XpNOILOMOIEITE TN CUOKEUN Qv EXEL TIECEL KATW, AV EXEL OPATES
Inuiég, dlappon, 1y av Gev Aertoupyei ualoNoyIKd e omolovdroTe
Tpom0. MV mpoomaBeite va amoouvappoAoyROETE T GUOKEUN: yia
ao@ahela, ameuBuvBeite o€ e¢ouaiodotnuévo kataotnua oéppic.

« ENéyére 1o kahwdio yia @Bopd Ay {nuid mptv 10 XPNOIUOTIOINOETE.
Av untootei {nuia to kaAwdio, Ba mpémel va avTikataoTabel amo
€€0ua1060TNéVO KatdoTnua 0¢pPIC yia aopaAela.

+ Mn xpnotpomoteite aMa mpoidvta kabapiopol aAdTwy, EKTOC amd
T0 TTPOIOV OV AVAPEPETAI OTIG 00N YiEC.

Mpw andé v mpwn Xprion

+Tnv mpwtn @opd mou Ba YpnalHOTOOETE T GUOKEUH, Umopei va Bydhel Aiyo kamvo, pia aBhapr oopr, i

owparidia. Aev emmpealouv T xpron T ouokeurc kat e§agavilovtal olviopa.

Tuvepo va xpnaipomolow;

« AuTr ) GUoKeur €xel oxedIaoTel yia xprion e vepo Bpuong.
Av 10 VEp TG Bpuong ivat ToAU okAnpo, xpnatpomotote 50% vepd Bpuong kat 50% amooTayuévo vepo.
Mn ypnotpomoleite moté vepd pe mpoobeteg ouaieg (KOMa o18epwaTOC, APwHA, LAAAKTIKA K.MT.), 0UTE VEPO
and ouoTApata Béppavenc/Yugng f aguypavtrpeg (M. vepd amd oTeyvwTripla poUywy, Yuyeia, KNHATIOTIKG,
Bpoxivo vepd). AuTo To vepd EPIEKEL OpYavIKA amOPANTA f AVOPYAVEC OUGIES IOV GTEPEOTOIOUVTAL UE TNV
enidpaon g BeppdtnTag kat mpokaholv mraiNiopa, Kagé Aekédeg ota upaopata 1y mpdwpn eBopd g

OUOKEURC 00,
OYNAZTE AYTEZ TIX OAHTIEX

MPOZTATEWTE TO NEPIBAAAON!
® AuTH n CUCKEUN TIEPIEXEL UMKA TTOU MITOPOUV VA avakTnBouv iy va avakukAwBoUv.

2 MapadwoTe T o€ oNpEio GUNOYAG ATOPPIUHATWY TOU SHpou.
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MpopAipaTa e T GUGKeUN);

MPOBAHMA

MIOANEZ AITIEX

AYZEIZ

Aev Byaivel aTuog.

H ouokeur) dev éxel ouveBei

oty mpian Sev eivat avappévn.

BePaiwbeite o1t | GUOKEUN £xel ouvdebei owota
otV mipia Kat eivat avappévn.

H o1aBpn vepou givat ToAs
XapnAA.

ATOOUVSECTE TN GUOKEUN amd Ty mpida Kat
YeplioTe To Soxeio e vepo.

Aev éxel yepioet n avhia atpov.

Matrote ouvexouevq oV 6|u|<o71'rn aruou
yia Hepika SeutepONerTa, oTe vat apxioet va
Byaiver o atuoc.

Eivat n mpwtn gopd mou

MatroTe uvexopEeva Tov SIKOTTN aTHoU

XPNOILOTIOIELTE TN GUOKEUN. Yl0 HEPIKA SEUTEPONETTTA, WOTE VAl APKIOEL VOt
Byaivel o aTpoc.
To Goygio vepou Oev el BeBaiwOeite Ot €xel KAEIOEL N TAMa Kat 6T TO

EQAPHOCEL GWOTA.

Soxeio vepou €xel Koupmwoel atn B€on Tou.

H ouokeur| bev
(eotaiveral.

Aev éxel ouvdeDei oty mpidan
Sev gival avappévn.

TuvbéaTe T ouokeun otny mpida Kat
EVEPYOTIOOTE TNV.

H ouokeur| Bpioketal oe

Evepyormolote §ava T GUOKEUN, TATWVTAG TO

KoTdoTaon avapovic* Kouuri Aeroupyiac.
Yndpyet 6lappon anoto |To 60)(&10 vepoU Sev éxel BeBauwbeite 6T xel kAeoEL N TAMA Kot 0TI TO
Soxeio vepou. €gappdoet otn Oéon Toury Sev | Soxeio vepou éxel Koupmwoet aTn Béon Tou.*
£xetkheioel kaha n Tama*
H mapoyr atpov eivat ‘Epgppagn amo dhara. Avarpéte oty evotnta «KAGAPIZMOZ
pewpévn i Byaivouv ANATON» oTig 0dnyieg xpriong.
| owparibia.

O aTudG aPrvel AekESeG
otaugdopatan n
OUOKEUN «(PTOVEL.

eV XPNOILOTIOIE(TE TO OWOTO
VEPO.

Na xpnotpomoleite pévo Toug TUMoUG vepou
TIOU GUVICTWVTA OTIG 08NYiEG, XWPIG Kavéva
mpdadeto.

H ouokeur) Sev Een\ubnke NaBAOTE POCEKTIKA TV EvoTNTa
COPKETA HETA TNV apaNdTwon. «KAGAPIZMOZ AAATON» oTig 0nyieg xpriong.
Xpnotporojoate dAa vypd, Na xpnoipomoleite povo Aeukd EdLyla
£EKTOC MmO AeUKO §U81, yiava Sadikaoia <AMTOMAKPYNEHE AAATON».
KkaBapioete Ta dhata and 1o
TIPOIOV.

H ouokeur| Byaletatud | O Siakdmng atpou Ppioketal | ZekAeldWOTE Tov SlakdmmTn atuou*

OUVEXWIC. ot Béon aopdion.

Tpéxelvepd amd v
KEPAAN aTHOU.

H ouokeun éxel yeipel.

Enava@épete apyd T OUOKEUN o€ KABeTn
Béon.

H ouokeur| ev éxel (eotabei
OPKETA.

Mepipévete va (eoTabel apKETA n GUOKEUN TPV
TN XPNOILOTOINOETE.

* avahoya pe Tov HoVTENO, aVaTPEETE OTIC 0OnYieg KABE CUOKEUNG
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Onemli giivenlik talimatlan

Cihazinizi kullanirken asagidakiler de dahil olmak tzere

temel 6nlemler alinmalidir:

+ Bu UriinG kullanmadan énce tim talimatlari okuyun.

«Bu (riin sadece i¢c mekanda, evsel kullanim icin
tasarlanmistir. Herhangi bir ticari amacgh, uygunsuz
kullanimi veya talimatlara uyulmamasi halinde
uretici hicbir sorumluluk tistlenmez ve garanti gecerli
olmayacaktir.

« Her zaman cihazinizi asagidaki gibi bir fise takin:
-voltaji 220 V ile 240 V arasinda olan bir sebeke

devresine.
- topraklanmis bir elektrik prizine.
Yanls voltaja baglanti yapilmasi cihazinizda telafi
edilemez hasara yol acabilir ve garantinizi gecersiz kilar.
Eger uzatma kablosu kullaniyorsaniz, dogru degerli
(16A) olmasina ve toprakli baglantisinin bulunmasina
ve tamamen uzatilmis olmasina dikkat edin.

« Topraklanmis bir prize takmadan 6nce gli¢ kablosunu
tamamen agin.

+ Bu cihazi sadece tasarlandigi amagla kullanin.

«Buhar deliklerinden cikan sicak su ile temas riskini
azaltmak icin, cihazi her kullanimdan 6nce, viicuttan ve
buhar diigmesinden uzak tutarak kontrol edin.

«Bu cihaz, ancak go6zetim altinda olduklari veya
glvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimi ile ilgili talimat aldiklar middetce fiziksel
duyu kaybi veya zihinsel yetenekleri zayif veya tecriibe
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ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan ve 8 yas ve
Uzeri cocuklar tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz
ile oynamamalidir. Temizlik ve bakim islemleri gozetim
altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

« Kumas buharlayici elektik prizine takiliyken gézetimsiz
birakilmamalidir.

& Buisaretile isaretlenmis ylzeyler, cihazin kullanimi

sirasinda buhar bashiginin sicak oldugunu belirtir.
Cihaz tamamen sogumadan 6nce bu yiizeylere
dokunmayin.

« Cihazi elektrik prizinden ¢ikarmak icin asla kablodan
cekmeyin, bunun yerine, cihazin baglantisini kesmek
icin fisinden tutup cekerek prizden cikarin.

« Kablonun sicak ylizeylere temas etmesine veya puiriizli
veya keskin kenarlarla temas etmesine izin vermeyin.
Cihazi kaldirmadan 6nce tamamen sogumaya birakin.
Depolama sirasinda cihazin kablosunu gevsek bir
sekilde cihazin etrafina sarin.

+Su ile doldururken veya temizlik icin bosaltirken,
aksesuarlari c¢ikarirken veya takarken ve
kullanilmadiginda, daima elektrik baglantisini kesin.

+ Buhar emisyonundan dolayi cihazi kullanirken dikkatli
olunmalidir.

«Cihazi hasarli bir kabloyla veya cihaz dustrilmis
veya hasar goérmisse calistirmayin. Elektrik carpmasi
riskinden kaginmak icin, cihazi parcalarina ayirmayin
veya tamir etmeye calismayin. Muayene ve onarim
icin en yakin onayli servis merkezine gotirin. Yanhs
birlestirme veya tamir, cihaz kullanildiginda, yangin,
elektrik carpmasi veya yaralanma riskine neden olabilir.
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« Herhangi bir cihaz ¢ocuklar tarafinda veya yakinlarinda
kullanildigi zaman yakindan gozetim gereklidir.

« Cihazr kaldirmadan énce, prizden ¢ektikten sonra l(itfen
sogumasini bekleyin (yaklasik 1 saat).

«Sicak metal veya plastik parcalara, sicak suya veya
buhara dokunulursa yaniklar olusabilir. Buhar cihazini
bosaltirken dikkatli olun. Rezervuarda sicak su olabilir.

« Bir uzatma kablosu kesinlikle gerekliyse, 16A amper
dereceli bir kablo kullanilacaktir. Daha az amperaj
degerine sahip bir kablo, asiri isinma nedeniyle yangin
veya elektrik carpmasi riskine neden olabilir. Kordonun
cekilmemesi veya takilmamasi icin diizenlenmesi icin
6zen gosterilmelidir.

«Kumas buharlayici ve kablosunu elektrik baglantisi
oldugunda veya sogurken 8 yasin altindaki ¢cocuklarin
ulasamayacag! yerlerde saklayiniz.

+Cihazi su veya diger sivilara daldirmayin, bu elektrik
carpmasina sebep olabilir.

«Buhari insanlara veya hayvanlara dogru tutmayin ve
giysiler giyilirken ttiilemeyin.

«Bu cihaz, gdzetim altinda olmadiklari veya
guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimi ile ilgili talimat almadiklari strece zihinsel
yetenekleri zayf, fiziksel duyu kaybi veya tecriibe
ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan (¢ocuklar
dahil) kullanilmak Uzere tasarlanmamistir. Cocuklarin
cihazla oynamamalarini saglamak icin gozetim altinda
tutulmalari gerekir.

«Uretici tarafindan saglananlarin disindaki aksesuar
eklerinin kullanimi tavsiye edilmez ve yangin, elektrik
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carpmasi veya kisisel yaralanma ile sonuglanabilir.

+ Cihaziniz diiz, sabit, 1siya dayanikli bir yiizeye konulmali
ve kullanilmalidir. Cihazi koyma yerine yerlestirdiginizde,
koyma yerinin yerlestirildigi yiizeyin sabit oldugundan
emin olun.

+Cihaz dusurilmusse, gorlnur hasar belirtisi varsa
veya sizinti varsa veya anormal bir sekilde calisiyorsa
kullanilmamalidir. Cihazinizi asla parcalarina ayirmaya
kalkismayin: olasi bir tehlikeyi énlemek icin Onayli
Servis Merkezi'ne kontrol ettirin.

« Kullanmadan 6nce elektrik kablosunu agsinma belirtileri
veya hasarlara karsi kontrol edin. Elektrik giicti kablosu
hasar gormusse, tehlikeyi olasi bir dnlemek icin onayli
bir servis merkezi tarafindan degistirilmelidir.

+«Kullanma talimatlarinda belirtilenlerden baska kireg
¢Ozlicl trunler kullanmayin.

llk kullanimdan 6nce

+Cihazi ilk kullandiginizda, bir miktar duman veya zararsiz bir koku ortaya ¢ikabilir veya
kiiciik bir miktar partikiil bosalmasi olabilir. Bu, cihazin kullanimini etkilemeyecek ve hizli
bir sekilde kaybolacaktir.

Hangi su kullanilabilir?
«Cihaziniz musluk suyu kullanmak icin tasarlanmistir.
Suyunuz ¢ok sertse,% 50 musluk suyu ve % 50 minerali alinmig icme suyu karistirin.
Asla katki maddeleri (nisasta, parfiim, aromatik maddeler, yumusaticilar, vb.) iceren su
veya yogusma suyu (6rn. camasir kurutma makinelerinden su, buzdolaplarindan su,
klima Gnitelerinden su, yagmur suyu) kullanmayin. Bu su, isi etkisi altinda yogunlasan ve
pliskiirmeye sebep olan, kahverengi renklendirme veya cihazinizin erken eskimesine neden
olan organik atik malzemeler veya mineraller ierir.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

ONCE CEVRE KORUMA'!
® Cihaziniz geri kazanilabilir veya geri donusturilebilir degerli malzemeler icerir.

< Cihazi yerel kamusal atik toplama noktasina géturin.
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Cihazinizda sorun mu var?

SORUN

OLASI SEBEPLER

GOZUMLER

Buharyok.

Cihaz fise takil veya agik degil.

Cihazinizin dogru sekilde takili ve agik
oldugundan emin olun.

Su seviyesi cok diistik.

Cihaziniz: fisten gekin ve tekrar doldurun.

Buhar pompasi hazirlanmamis.

Buhar vermeye baslamak icin buhar diigmesi
tetigine birkag saniye kesintisiz olarak basin.

Cihaziniz: ilk kez kullaniyorsunuz.

Buhar vermeye baslamak icin buhar diigmesi
tetigine birkac saniye kesintisiz olarak basin.

Su haznesi tam olarak yerinde
degil.

Stoperin kapali oldugundan ve su haznesinin
yerine kondugunda oturdugundan emin olun.

Cihaz isinmiyor.

Fise takil veya acik degil.

Cihazi prize takin ve agin.

Cihaz bekleme modunda. *

Acma/Kapatma diigmesine basarak cihazi
baslatin.

Su haznesi sizdinyor.

Su haznesi tamamen yerine
oturmamis veya stoper diizgiin
sekilde kapatiimamis. *

Buhar hizi azaliyor veya
partikilleri reddediyor.

Stoperin kapali oldugundan ve su haznesinin
yerine kondugunda oturdugundan emin
olun.*

Kireg Sizdirmazlign

Kullanim talimatlarindaki“KIRECLENMEY1
ONLEME"bgliimiine bakin.

Buhar kumas iizerinde
leke birakiyor veya cihaz
tiikdirtyor

Dogru su kullanmiyorsunuz.

Sadece icine herhangi bir katki olmayan ve
kullanma talimatlarinda belirtilen tiirde su
kullanin.

Cihaz kireg ¢ézdiirme
calismasindan sonra yeterince
durulanmamistir.

Kullanim talimatlarindaki“KIRECLENMEY1
ONLEME" bélimiini dikkatle okuyun.

Uriintin kirecini ¢8zdirmek igin
beyaz sirke disindaki sivilardan
kullantyorsunuz.

“KIRECLENMEY] ONLEME” prosediiriinde
sadece beyaz sirke kullanin.

Cihaz stirekli buhar veriyor.

Buhar tetidi kilitli konumda.

Buhar tetiginin kilidini agin. *

Buhar basligindan su
siziyor.

Cihaz egimli pozisyondadir.

Yavasca dik konuma geri gelin.

Uriiniimiiz yeterince sicak degil.

Kullanmadan 6nce cihazinizin yeterince
1sinmasini bekleyin.

*modele bagli olarak, cihazinizin kullanma talimatlarina bakin

https://tm.by
WNHTepHeT-marasuH

TViby

NN ONLINE STOR



Viktiga sdkerhetsinstruktioner

Vid anvéndning av din apparat bér grundlaggande

forsiktighetsatgarder alltid vidtas, inklusive foljande:

+ Las alla anvisningar innan du anvander den har produkten.

«Den har produkten har endast konstruerats for
inomhusbruk. Tillverkaren tar inget ansvar och garantin
galler inte vid all kommersiell anvdndning, oldmplig
anvandning eller underlatenhet att folja dessa instruktioner.

« Anslut alltid din apparat:

-till ett vdgguttag med en spanning mellan 220 V och

240V,

- till ett jordat eluttag.

Vid anslutning till en felaktig spanning kan det orsaka
permanenta skador pa apparaten och kommer att upphava
din garanti. Om du anvander en stromforlangningskabel
maste du se till att dess markspanning (16 A) ar korrekt och
jordad, samt helt utdragen.

« Linda ut stromkabeln helt innan den ansluts till ett jordat
eluttag.

+ Anvand endast apparaten till vad den &r avsedd for.

«For att minska risken for kontakt med hett vatten
fran dngventilerna, kontrollera apparaten innan varje
anvandning genom att halla den undan ifran kroppen och
anvanda dngknappen.

+ Denna apparat kan anvandas av barn som &r 8 ar och aldre
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formdga eller som har brist pa erfarenhet och kunskap,
om de tidigare fatt hjélp eller instruktioner géllande
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anvandningen av apparaten pa ett sakert satt och forstar
farorna. Barn far inte leka med apparaten. Rengéring och
anvandarunderhall ska inte utforas av barn utan tillsyn.

+Tygangaren far inte lamnas utan uppsikt nar den &r
ansluten till natuttaget.

. &Ytorna som ar markerade med detta tecken betyder
att danghuvudet ar valdigt varmt under anvandningen
av apparaten. Ror inte dessa ytor innan apparaten har
svalnat helt.

+Dra aldrig i sladden for att koppla ifran apparaten fran
eluttaget; ta istdllet tag i kontakten och dra for att koppla
ifrdn apparaten.

« Lat inte sladden komma i kontakt med heta ytor eller med
ojamna eller vassa kanter. Lat apparaten svalna helt innan
du lagger undan den. Linda sladden 16st runt apparaten
vid forvaring.

+ Koppla alltid ifran apparaten fran stromférsorjningen nar
den fylls med vatten eller toms vid rengdring, nér tillbehor
tas bort eller satts tillbaka och nar den inte anvands.

« Man bor vara forsiktigt ndr man anvander apparaten pa
grund av utslappet av anga.

« Anvand inte apparaten med en skadad sladd eller om
apparaten har tappats. For att undvika risk for elektriska
stotar sa bor du aldrig plocka isdr apparaten eller forsoka
att reparera den. Ldmna den hos narmsta servicecenter for
undersokning och reparation. Felaktig dtermontering eller
reparation kan utgdra en risk for brand, elektriska stotar
eller personskador nar apparaten anvands.

+Noggrann 6vervakning ar ndédvandig nar en apparat
anvands av eller i ndrheten av barn.
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« Innan apparaten forvaras, efter att strommen har kopplats
ur, vanta tills den har svalnat helt (ungefér 1 timme).

«Brannskador kan uppsta genom att heta metall- eller
plastdelar vidrors eller av hett vatten eller het dnga. Var
forsiktig nar du tommer en angapparat. Det kan finnas hett
vatten i behdllaren.

+Om en forlangningssladd &r absolut nddvandig skall en
sladd med en 16A markning anvandas. En sladd med lagre
stromstyrka kan resultera i brandrisk eller elektrisk stot pa
grund av éverhettning. Sladden skall placeras sd att den
inte kan dras i eller att ndgon snubblar pa den.

« Hall tygangaren och dess kabel utom rackhall fran barn
som ar 8 ar eller yngre nér den ar paslaget eller svalnar.

« For att skydda mot elektriska stotar far inte apparaten
sankas ned i vatten eller annan vatska.

+ Rikta inte dngan mot manniskor eller djur och stryk inte
klader ndr de bars.

+ Denna apparat dr inte avsedd att anvéndas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller personer som saknar erfarenhet och kunskap,
sdvida inte de Overvakas eller mottagit instruktioner
angdende anvandning av denna apparat av en person
som ansvarar for deras sakerhet. Barn bor dvervakas for att
sakerstdlla att de inte leker med apparaten.

+ Anvandning av andra tillbeh6r @n de som tillverkaren
tillhandahallit rekommenderas inte och kan leda till brand,
elstotar eller personskada.

« Apparaten maste anvandas och placeras pa en plan, stabil
och varmebestdndig yta. Nar du placerar apparaten pa
dess stativ, se till att ytan som anvands ar stabil.

T IV! bv https://tm.by

— 1L ine sToR NHTepHeT-marasuH



« Apparaten far inte anvandas om den har tappats, uppvisar
synliga skador, om den lécker eller om den inte fungerar
som normalt. Forsok inte att ta isar din apparat: lamna in
den for kontroll hos ett auktoriserat servicecenter for att
undvika eventuella faror.

« Kontrollera om elektriska stromsladden visar tecken pa
slitage eller skador fore anvandning. Om elsladden ar
skadad maste den bytas ut hos ett godkant servicecenter
for att undvika eventuella faror.

+ Anvand inga andra avkalkningsmedel &n den som anges
i IFU.

Fore forsta anvandning
«Nar du anvénder apparaten forsta gdngen kan det uppsta viss rok eller en ofarlig lukt eller sé kan
sma partiklar lossna. Det paverkar inte apparatens anvandning och kommer snabbt att férsvinna.

Vilken typ av vatten skall anvandas?

+Din apparat har designats for anvandning med kranvatten.
Om ditt vatten ar mycket hart, blanda 50 % kranvatten och 50 % avmineraliserat vatten.
Anvénd aldrig vatten som innehaller tillsatser (stérkelse, parfym, aromatiska &mnen, skoljmedel
osv.) eller kondensvatten (t.ex. vatten frdn torktumlare, kylskap, luftkonditionering eller
regnvatten). Detta vatten innehaller organiskt avfallsmaterial eller mineraler som koncentreras
under vérme och orsakar stotvis vattensprutning, brunfargning eller forkortar apparatens

livsléngd.
SPARA DESSA INSTRUKTIONER

SKYDDA MILJON!
® Din apparat innehaller vardefulla material som kan ateranvéandas eller atervinnas.

2 Ldmna den pa din lokala dtervinningsstation.
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Har du problem med apparaten?

PROBLEM

MOJLIG ORSAK

LOSNING

Ingen édnga.

Apparaten ar inte inkopplad eller
inte paslagen.

Kontrollera att kontakten sitter i och att
apparaten &r paslagen.

For lag vattenniva.

Dra ur kontakten och fyll vattenbehallaren.

Angpumpen har inte aktiverats.

Hall &ngknappen intryckt i nagra sekunder for
attfaigang angan.

Du anvénder apparaten for forsta
gangen.

Hall angknappen intryckt i nagra sekunder for
att fa igang angan.

Vattenbehallaren ér inte korrekt
placerad.

Kontrollera att pluggen till vattenbehallaren &r
ordentligt fastsatt och att ett klickljud hors nér
vattenbehallaren sétts pa plats.

Apparaten varms inte.

Kontakten ér inte inkopplad eller
apparaten ar inte péslagen.

Sétti kontakten och sla pa apparaten.

Apparaten ériviloldge. *

Sla pa apparaten genom att aktivera

strombrytaren.

Vattenbehallaren lécker.

Vattenbehallaren ér inte korrekt
placerad eller pluggen érinte

ordentligt fastsatt. *

Kontrollera att pluggen till vattenbehallaren &r
ordentligt fastsatt och att ett klickljud hors nar
vattenbehdllaren sdtts pa plats. *

Anghastigheten minskar
eller partiklar matas ut.

Apparaten arigenkalkad

Las mer under rubriken "ANTIKALK"i
anvandarinstruktionerna.

Angan ger fléckar pa
kladerna eller apparaten
spottar ut anga.

Du anvénder inte korrekt vatten.

Anvénd endast vatten i enlighet med IFU och
utan tillsatser.

Apparaten har inte skoljts
tillréckligt efter avkalkning.

Las noggrant under rubriken Avkalkning i
anvéndarinstruktionerna.

Du anvénder ndgon annan
produkt &n attika for avkalkning.

Anvénd bara éttika for avkalkning.

Apparaten ger ifran sig
anga hela tiden.

Angknappen ar i last position.

Las upp angknappen. *

Vatten lacker fran
anghuvudet.

Apparaten har en lutande
position.

For den forsiktigt tillbaka till upprétt lage.

Produkten ar inte tillrédckligt

varm.

Vanta tills apparaten ar tillrackligt het innan
anvandning.

TViby
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Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Nar du bruger ditapparat, ber grundlaeeggende forholdsregler

altid felges, herunder fglgende:

+ Laes alle anvisninger, for produktet tages i brug.

« Dette produkt er beregnet til indenders brug i private
husholdninger. Garantien gaelder ikke for erhvervsmaessig
brug, ukorrekt brug eller hvis anvisningerne ikke folges
korrekt, og producenten patager sig intet ansvar for evt.
skader.

« Apparatet skal altid tilsluttes:

- En stikkontakt med en spaending pa mellem 220V og 240

V.

- En jordforbundet stikkontakt.

Hvis strygejernet sluttes til en forkert spaending, kan
apparatet tage uoprettelig skade, og garantien annulleres.
Hvis du bruger en forleengerledning, skal du serge for at den
har den korrekte vurdering (16 A) med en jordforbindelse,
og at den er trukket helt ud.

« Serg for, at traekke ledningen helt ud, inden den sluttes til
en jordforbundet stikkontakt.

+ Brug kun apparatet til de formal, det er beregnet til.

« For at reducere risikoen for kontakt med varmt vand,
der udsendes fra dampabningerne, skal du kontrollere
apparatet far hver brug, ved at trykke pa dampudlgseren,
mens apparatet holdes vk fra kroppen.

+ Dette apparat ma ikke bruges af barn under 8 ar eller af
personer med nedsatte fysiske, sansemaessige eller mentale
evner, eller med mangel pa erfaring eller viden, hvis de

(5]
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ikke er under opsyn eller er blevet instrueret i, hvordan
dette apparat bruges sikkert og forstar risikoen ved at
bruge det. Barn ma ikke lege med apparatet. Rengering
og brugervedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden
tilsyn.

+ Dampapparatet ma ikke efterlades uden opsyn, nar det er
forbundet til stikkontakten.

& Overfladerne, der er markeret med dette tegn,
betyder at dampmundstykket er meget varmt, nar
apparatet er i brug. Rer ikke ved disse overflader, for
apparatet er afkalet helt.

« Trek aldrig i ledningen for, nar stikket treekkes ud af
stikkontakten. Tag i stedet fat i selve stikket, nar apparatet
skal afbrydes.

+Undga, at ledningen kommer i kontakt med varme
overflade eller ru og skarpe kanter. Lad apparatet kale helt
ned, inden det gemmes vaek. Vikl ledningen lgst omkring
apparatet, nar det opbevares.

+ Apparatet skal altid afbrydes fra stramforsyningen, nar det
fyldes med vand eller temmes pga. renggring, samt nar
tilbehoret tages af og saettes pa, og nar apparatet ikke er
i brug.

« Pas pd, nar du bruger apparatet pa grund af dampudslip.

« Apparatet ma ikke bruges, hvis ledningen gar i stykker
eller hvis apparatet tabes pa jorden eller beskadiges.
For at undga risiko for elektrisk stad, ma du ikke adskille
apparatet, eller fors@ge at reparere det. Tag det til din
narmeste godkendte servicecenter, og fa det undersggt
og evt. repareret. Forkert samling eller reparation kan
medfare fare for brand, elektrisk stad eller personskader,

(s3]
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ndr apparatet anvendes.

+ Det er ngdvendigt med ngje opsyn, nar det anvendes af
eller i neerheden af barn.

«Inden apparatet opbevares, og stikket traekkes ud af
stikkontakten, skal vente indtil apparatet er kalet ned (ca.
1 time).

+ Det er muligt, at breende sig pa de varme metal- plastikdele,
samt det varme vand og damp. Pas pa, nar du temmer et
dampapparat. Der kan veere varmt vand i beholderen.

+Hvis du absolut skal bruge en forlengerledning, skal
du s@rge for at den kan holde til 16 A. En ledning, der er
klassificeret til mindre stremstyrke, kan medfere risiko for
brand eller elektrisk sted pa grund af overophedning. Serg
for at traekke ledningen, sa ingen traeder pa den eller falder
over den.

+Hold dampapparatet og dets ledning utilgeengeligt for
bgrn under 8 ar, ndr strygejernet er tilsluttet og nar det
koler ned.

« For at beskytte mod risiko for elektrisk stad, ma apparatet
ikke nedsaenkes i vand eller andre vaesker.

+ Ret ikke dampen mod mennesker eller dyr, og stryg ikke
tgj, som du har pa.

+Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer
(herunder bgrn) med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller manglende erfaring og viden,
medmindre de er blevet vejledt eller instrueret i brugen
af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed.
Barn ber overvages, for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

+ Brug af ekstra tilbeher, der ikke er leveret af producenten,
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kan ikke anbefales og kan resultere i brand, elektrisk sted
eller personskade.

« Apparatet skal anvendes og placeres pa en plan, stabil og
varmebestandigt overflade. Nar appratet stilles pa dets
stotte, skal du serge for, at det star pa en stabil overflade.

« Apparatet ma ikke bruges, hvis det er blevet tabt, hvis det
har nogen synlige skader, hvis det laekker eller hvis det pa
nogen made fungerer unormalt. Apparatet ma ikke skilles
ad: Det skal ses efter pa et autoriseret servicevarksted, for
at undga enhver fare.

+ Se ledningen efter for tegn pa slid eller beskadigelse for
brug. Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes pa et
autoriseret servicevaerksted, for at undga enhver fare.

+ Du ma ikke bruge andre afkalkningsprodukter, end dem
der star i anvisningerne.

For forste ibrugtagning
+Nar apparatet bruges for forste gang, kan det ryge eller afgive en harmlgs lugt, eller det kan afgive
en smule partikler. Dette pavirker ikke brugen af strygejernet, og forsvinder hurtigt.

Hvilket slags vand, skal jeg bruge?
- Dit apparat er designet til at fungere med vand fra vandhanen.
Hvis dit vand er meget hardt, kan du blande 50 % vand fra hanen med 50 % demineraliseret
vand pé flaske.
Brug aldrig vand, der indeholder tilsetningsstoffer (stivelse, parfume, aromatiske stoffer,
bledgeringsmidler osv.), eller kondensvand (for eksempel vand fra terretumbler, vand fra
keleskabe, vand fra klimaanlag, regnvand). Dette vand indeholder organiske affaldsmaterialer
eller mineraler, der koncentreres under virkningen af varme og forarsager sprejt, brune farver
og slidt pa apparatet.

BEHOLD DISSE VEJLEDNINGER

PRIORITER MILJ@BESKYTTELSE!
@® Dit apparat indeholder veerdifulde materialer, der kan nyttiggeres eller genbruges.

SApparatet skal afleveres pa kommunens genbrugsplads.
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Problemer med apparatet?

PROBLEM

MULIG ARSAG

L@SNINGER

Der eringen damp.

Apparatet er ikke tilsluttet eller
ikke teendt.

Serg for, at apparatet er tilsluttet og teendt.

Der er ikke nok vand i
vandbeholderen.

Afbryd apparatet og fyld vandbeholderen op.

Damppumpen er ikke sat i gang.

Tryk gentagne gange pa dampudlgserne, indtil
dampen begynder, at komme ud.

Apparatet bruges for ferste gang.

Tryk gentagne gange pa dampudlgserne, indtil
dampen begynder, at komme ud.

Vandbeholderen er ikke
ordentlig pa plads.

Serg for, at proppen er lukket og at
vandbeholderen klikkes ordentligt pa plads.

Apparatet varmer ikke.

Apparatet er ikke tilsluttet, eller
ikke taendt.

Tilslut apparatet eller teendt det.

Apparatet er pa standby.*

Teend for apparatet pa teend/sluk-knappen.

Vandbeholderen laekker.

Vandbeholderen er ikke helt p&
plads, eller proppen er ikke helt
lukket. *

Serg for, at proppen er lukket og at
vandbeholderen klikkes ordentligt pa plads.*

Dampstyrken falder eller | Forkalkning Se afsnittet »AFKALKNING«i
afviser partiklerne. brugsvejledningen.
Dampstrygningen Du bruger ikke det rigtige vand. ~ [Brug kun vand i henhold til IFU-oplysningerne
efterlader pletter pa og uden tilszetningsstoffer.
stoffet, eller apparatet
spytter. Apparatet er ikke skyllet Se oplysningerne i afsnittet »AFKALKNING« i
ordentligt efter afkalkning. brugsvejledningen.
Du bruger muligvis andre vaesker | Brug kun eddike til afkalkningen.
end eddike til afkalkning.
Apparatet damper Dampudigseren er last. Las dampudlgser op*
konstant.

Vand leekker fra
dampmundstykket.

Apparatet star pa skra.

Stil det forsigtigt lodret.

Vores produkt er ikke varm nok.

Vent indtil apparatet bliver varmt nok inden
brug.

ug
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Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Nar du bruker apparatet, ber du alltid felge

grunnleggende forholdsregler, inkludert felgende:

« Les alle instruksjonene far du bruker dette produktet.

« Dette produktet har blitt designet kun for innendears og
bruk i hjemmet. Enhver kommersiell bruk, upassende
bruk eller manglende overholdelse av instruksjonene,
patar ikke produsenten seg noe ansvar for og garantien
vil ikke gjelde.

+ Koble alltid apparatet til:

- en hovedkrets med spenning mellom 220V og 240 V.
- en jordet stikkontakt.

Tilkobling til feil spenning kan fordrsake uopprettelig
skade pa produktet og vil gjgre garantien din ugyldig.
Hvis du bruker en skjgteledning, ma du serge for at den
er passende klassifisert (16A) med en jording, og er helt
forlenget.

« Strekk ut stramledningen helt for du kobler i en jordet
stikkontakt.

« Bruk apparatet kun for den tiltenkte bruk.

« For & redusere risikoen for kontakt med varmt vann fra
dampadpninger, kontroller apparatet for hver bruk ved a
holde den vekk fra kroppen og driftsknappen.

+ Dette apparatet kan brukes av barn i alderen 8 dr og
eldre og personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental evne eller mangel pa erfaring og kunnskap
hvis de har fétt veiledning eller instruksjon om bruk av
apparatet pa en trygg mate og forstar farene involvert.
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Barn bor ikke leke med produktet. Rengjering og
brukervedlikehold skal ikke foretas av barn uten tilsyn.

« Stoffdamperen ma ikke etterlates uten tilsyn mens den
er koblet til stramnettet.

. & Overflatene som er merket med dette skiltet betyr
at damphodet er veldig varmt under bruk av
apparatet. lkke bergr denne overflaten for
apparatet er helt avkjolt.

«Trekk aldri i ledningen for & koble apparatet fra
stikkontakten; i stedet, ta tak i stepselet og dra for a
koble fra apparatet.

« Ikke laledningen komme i kontakt med varme overflater
eller komme kontakt med harde eller skarpe kanter. La
apparatet kjoles helt ned for du legger det bort. Slgyfe
ledningen lgst rundt apparatet ved lagring.

+ Koble alltid apparatet fra stramforsyningen ndr du fyller
med vann eller temmer ved rengjgring, nar du flerner
eller setter pa tilbehgr og nar den ikke er i bruk.

« Forsiktighet ber utvises ved bruk av apparatet pa grunn
av utslipp av damp.

«lkke bruk apparatet med en skadet ledning eller
hvis apparatet har blitt mistet i bakken eller skadet.
Ikke demonter eller prev & reparere apparatet for a
unnga fare for elektrisk stot. Ta den med til naermeste
godkjente servicesenter for undersgkelse og reparasjon.
Feil gjenoppbygging eller reparasjon kan medfgre fare
for brann, elektrisk stot eller personskade nar apparatet
brukes.

« Noye tilsyn er ngdvendig for at apparater brukes av eller
i neerheten av barn.
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« For du lagrer produktet, sa snart det er frakoblet, ma du
vente til det er nedkjglt (rundt 1 time).

« Forbrenninger kan oppsta ved a bergre varmt metall
eller plastdeler, varmt vann eller damp. Vaer forsiktig nar
du temmer et dampapparat. Det kan vaere varmt vann
i reservoaret.

+ Hvis en skjateledning er absolutt ngdvendig, skal det
brukes en ledning med 16A ampere. En ledning som er
klassifisert for mindre stremstyrke kan medfare fare for
brann eller elektrisk stgt pa grunn av overoppheting.
Omsorg skal tas for a ordne ledningen slik at den ikke
kan trekkes eller snuble over.

+Hold stoffdamperen og ledningen utenfor rekkevidde
for barn under 8 &r nar den er tilkoblet strgm eller kjeles
ned.

« For & beskytte mot fare for elektrisk stat, ma du ikke
senke apparatet i vann eller andre vaesker.

+ Ikke led damp pa mennesker, dyr eller kleer mens de
baeres.

«Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap,
med mindre de har blitt vist eller opplaert i bruken
av apparatet av en person som er ansvarlig for deres
sikkerhet. Barn skal vaere under oppsyn, og det ma
pases at de ikke bruker apparatet som leketgy.

«Bruk av annet tilbehgr enn det som er levert av
produsenten som ikke er anbefalt kan fgre til brann,
elektrisk stat eller personskade.

«Apparatet ma brukes og plasseres pa en flat,
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stabil, varmebestandig overflate. Nar du plasserer
stoffdamperen pa stgtten, ma du sgrge for at overflaten
du plasserer den pa er stabil.

« Dette produktet ma ikke brukes hvis det har blitt mistet
i bakken, hvis det har synlig skade, hvis det fungerer
unormalt pad noen mate. lkke forsgk & demontere
apparatet: fa det undersokt pa et godkjent servicesenter
for d unnga skade.

« Sjekk den elektriske stremledningen for tegn pa slitasje
eller skade far bruk. Hvis den elektriske stremledningen
er skadet, ma den skiftes ut pa et passende servicesenter
for & unnga skade.

« Ikke bruk andre avkalkingsprodukter enn den som er
nevntiIFU.

For forste gangs bruk
+Nar du bruker apparatet, kan det oppsta noe royk eller en ufarlig lukt, eller det kan vaere et
lite utslipp av partikler. Dette vil ikke bergre bruken av jern og vil raskt forsvinne.

Hva slags vann skal man bruke?

«Apparatet ditt er designet for a bruke vann fra springen.
Hvis vannet ditt er veldig hardt, bland 50% vann fra springen og 50% de-mineralisert vann.
Bruk aldri vannholdige tilsetningsstoffer (stivelse, parfyme, aromatiske stoffer, mykemidler
osv.) Eller kondensvann (for eksempel vann fra terketrommel, vann fra kjoleskap, vann fra
klimaanlegg, regnvann). Dette vannet inneholder organiske avfallsmaterialer eller mineraler
som konsentrerer seg under effekten av varme og forarsaker lekkasje, brun farging eller for
tidlig aldring av apparatet.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

TA VARE PA MILJGET!
@ Apparatet inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.

< Innlever den pé et godkjent lokalt innsamlingssted.
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Problemer med apparatet ditt?

PROBLEM

MULIGE ARSAKER

L@SNINGER

Det eringen damp.

Apparatet er ikke koblet til eller
slatt pa.

Sjekk at apparatet er riktig tilkoblet og slatt pa.

Vannstanden er for lav.

Koble fra apparatet og fyll det pa igjen.

Damppumpen er ikke grunnet.

Trykk pa damputlgseren kontinuerlig i noen
sekunder for a begynne & dampe.

Du bruker apparatet for forste
gang.

Trykk pa damputlaseren kontinuerlig i noen
sekunder for & begynne & dampe.

Vanntanken er ikke helt pa plass.

Forsikre deg om at proppen er lukket og at
vanntanken klikker nar den settes pa plass.

Apparatet varmes ikke
opp.

Det er ikke koblet til eller slatt pa.

Koble til apparatet og sla pa.

Apparatet er i ventemodus. *

Start apparatet igjen ved & aktivere ON / OFF-
knappen.

Vanntanken lekker.

Vanntanken er ikke pa plass,
eller proppen er ikke lukket
ordentlig. *

Forsikre deg om at proppen er lukket og at
vanntanken klikker nar den settes pa plass. *

Damphastighet reduserer
eller avviser partikler.

Kalktetting

Se avsnittet "ANTI KALK" i bruksanvisningen.

Dampen etterlater flekker |Du bruker ikke riktig vann. Bruk bare vann i henhold til IFU og ikke noe
pa stoffet eller apparatet tilsetningsstoff inni.
spytter.
Apparatet har ikke blitt skylt nok |Les avsnittet "ANTI KALK" i bruksanvisningen.
etter avkalkingen.
Du bruker andre veesker enn hvit | Bruk bare hvit eddik under ANTI KALK
eddik for & avkalke produktet. | prosedyren.
Apparatet damper Damputlgserener i Lés opp damputlgseren. *
kontinuerlig. ldseposisjonen.

Vann lekker fra
damphodet.

Apparatet er i skrastilling.

Sett forsiktig tilbake i vertikal stilling.

Produktet vart er ikke varmt nok.

Vent til apparatet ditt er varmt nok far bruk.
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Tarkeita turvallisuusohjeita

Laitetta kaytettdessa tulee aina noudattaa yleisia

turvallisuusohjeita mukaan lukien seuraavat:

» Lue kaikki ohjeet ennen laitteen kayttamista.

« Tuote on suunniteltu sisatiloihin ja vain kotikayttoon.
Valmistaja ei vastaa vahingoista, eikd takuu korvaa
vahinkoja, mikali laitetta kdytetddan ammattikdytossa,
sitd kdytetaan virheellisesti tai ohjeiden vastaisesti.

- Liita laite aina:

- sahkoéverkkoon, jonka jannite on 220-240V.

- ja maadoitettuun seindpistorasiaan.

Liittaminen vaaraan jannitteeseen voi aiheuttaa
peruuttamattomia vaurioita laitteelle ja mitatoida
takuun. Jos kaytat jatkojohtoa, varmista, ettd se on
oikein mitoitettu (16 A), maadoitettu ja vedetty tayteen
pituuteen.

« Kierra virtajohto taysin auki ennen kuin liitat pistokkeen
maadoitettuun pistorasiaan.

- Kayta laitetta vain sille maaritettyyn kayttotarkoitukseen.

- Tarkasta laite ennen jokaista kayttokertaa pitamalla
sitd etadlld kehostasi ja kayttamalla hoyrypainiketta,
jotta vaara joutua kosketuksiin hdyryaukoista tulevan
kuuman veden kanssa pienenee.

- Laitetta saavat kdyttdaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joiden fyysinen, aistinvarainen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole tarvittavaa
kokemusta ja tietoa laitteen kaytostd, jos heita
valvotaan tai opastetaan laitteen turvalliseen kayttoon,
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ja he ymmartavat kdyttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat
saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa tehda puhdistus-
tai kunnossapitotoimenpiteitd ilman valvontaa.

«Vaatehdyrystinta ei saa jattaa ilman valvontaa sen
ollessa liitettyna pistorasiaan.

. & Talla merkilla merkityt pinnat tarkoittavat sita, etta
hoyrypda on erittain kuuma laitteen kdyton
aikana. Ala koske tihan pintaan ennen kuin laite
on tdysin jaahtynyt.

- Al3 irrota laitteen pistoketta pistorasiasta koskaan
johdosta vetamalla. Irrota laite sen sijaan tarttumalla
pistokkeeseen ja vetamalld siita.

« Al3 anna johdon paasta kosketuksiin kuumien pintojen
tai karkeiden tai teravien reunojen kanssa. Anna laitteen
jadhtya ennen sailytykseen laittamista. Kierra virtajohto
|6ysasti laitteen ympdrille sdilytyksen ajaksi.

«Irrota laite aina sahkovirrasta, kun tdytat siihen vetta

tai tyhjenndt sen vedestd, kun irrotat tai kiinnitat
lisavarusteita ja kun laite ei ole kdytdssa.
+Ole varovainen laitteen kadyttamisessa siita tulevan
hoyryn takia.
« Al3 kayta laitetta, jos sen johto on vaurioitunut tai
laite on pudonnut tai vaurioitunut. Sahkoiskuvaaran
valttamiseksi ala pura laitetta tai yrita korjata sita. Vie laite
tarkastettavaksi ja korjattavaksi lahimpaan hyvaksyttyyn
huoltoliikkeeseen. Virheellinen kokoaminen tai korjaus
saattaa aiheuttaa tulipalovaaran, sahkdiskun tai
henkildvahingon laitteen kayton aikana.

«Kaikkia laitteita on valvottava tarkasti, jos lapset
kdyttavat niita tai niitd kaytetaan lasten lahella.
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«Ennen laitteen sailytykseen laittamista irrota se
sahkovirrasta, ja odota, kunnes se on jadhtynyt (noin 1
tunti).

« Kuumien metallipintojen tai muoviosien koskettaminen,
kuuma vesi tai hdyry voivat aiheuttaa palovammoja.
Ole varovainen, kun tyhjennat hoyrylaitetta. Séiliossa
saattaa olla kuumaa vetta.

«Jos jatkojohto on ehdottoman valttamaton, kdyta
johtoa, jonka ampeeriluku on 16 A. Johto, jonka
ampeeriluku on pienempi, voi aiheuttaa tulipalon
tai sahkoiskun vaaran ylikuumenemisen takia. On
huolehdittava siita, etta johto asetetaan siten, ettei sita
voi vahingossa vetaa irti eika siihen kompastu.

+Pida vaatehdyrystin ja sen virtajohto poissa alle
8-vuotiaiden lasten ulottuvilta silloin, kun silitysrauta
on kytkettynd sahkovirtaan tai kun se on jaahtymassa.

« Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen, jotta
valtat sahkdiskuvaaran.

« Ald kohdista hoyrya ihmisiin, eldimiin tai paalla oleviin
vaatteisiin.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
kdyttoon (lapset mukaan lukien), joiden fyysiset,
aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilta puuttuu kokemusta ja tietoa laitteen kaytosta,
jollei heidan turvallisuudestaan vastaava henkilo ole
heitd valvomassa tai ohjaamassa. Lapsia tulee valvoa,
jotta he eivat leiki laitteella.

«Muiden kuin valmistajan myymien lisdavarusteiden
kdyttdminen ei ole suositeltavaa, ja se saattaa aiheuttaa
tulipalon, sahkaéiskun tai henkilévahingon.
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- Laitetta on kaytettdva tasaisella, vakaalla ja lampoa

kestavalla pinnalla. Kun asetat laitteen jalustaan,
varmista jalustan alla olevan pinnan vakaus.
- Laitetta ei saa kayttaa, jos se on pudonnut, siind on
nakyvia merkkeja vaurioista, se vuotaa tai toimii jollakin
tavalla epdnormaalisti. Al3 yritd purkaa laitetta. Vie
se tarkastettavaksi valtuutettuun huoltoliikkeeseen
vaarojen valttamiseksi.

« Tarkasta virtajohto kulumisen tai vaurioiden varalta
ennen kdyttamista. Jos virtajohto on vaurioitunut,
se tdytyy vaihdattaa valtuutetussa huoltoliikkeessa
vaarojen valttamiseksi.

« Al3 kayta muita kalkinpoistotuotteita kuin sitd, mika on
mainittu kayttoohjeissa.

Ennen ensimmaista kdyttokertaa

«Laitteen ensimmaisella kayttokerralla voi tulla hieman savua tai harmitonta hajua tai
purkautua vahdinen maara hiukkasia. Tima ei vaikuta laitteen kayttoon, ja se haviaa
nopeasti.

Minkalaista vetta tulee kayttaa?

«Laite on suunniteltu tavalliselle vesijohtovedelle.

Jos vesijohtovetesi on erittdin kovaa, sekoita 50 % vesijohtovettd ja 50 % tislattua vetta.
Ald koskaan kdyta vettd, jossa on lisdaineita (tarkkid, hajusteita, huuhteluaineita jne.) tai
kondenssivetta (esimerkiksi vetta kuivausrummuista, jadkaapeista, ilmastointilaitteista,
sadevettd). Tama vesi sisdltdd orgaanisia jatemateriaaleja tai mineraaleja, jotka tiivistyvat
lammon vaikutuksesta ja aiheuttavat ldiskid, ruskeaa varid tai laitteen ennenaikaista
vanhenemista.

SAILYTA NAMA OHJEET

YMPARISTONSUOJELU ON TARKEAA!
@ Laitteesi sisdltaa arvokkaita materiaaleja, jotka voidaan ottaa talteen tai kierrattaa.

SToimita se paikalliseen jatteenkerdyspisteeseen.
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Onko sinulla ongelmia laitteen kanssa?

ONGELMA

MAHDOLLISET SYYT

RATKAISUT

Hoyrya ei tule.

Pistoke ei ole pistorasiassa tai
laitetta ei ole kytketty paalle.

Tarkista, etté laite on yhdistetty oikein ja
kytketty padlle.

Vettd on liian vahan.

Irrota pistoke ja téyta sailio.

Hoyrypumppua eiole
esivalmisteltu.

Paina hoyryliipaisinta jatkuvasti muutaman
sekunnin ajan, jotta hoyrya alkaa tulla.

Kéytét laitetta ensimmadista
kertaa.

Paina hoyryliipaisinta jatkuvasti muutaman
sekunnin ajan, jotta hoyrya alkaa tulla.

Vesisilio ei ole kunnolla
ol
[ .

Varmista, ettd tulppa on kiinni ja vesisdilio
napsahtaa paik

Laite ei [dmpene.

Sen pistoke ei ole pistorasiassa tai
laitetta ei ole kytketty padlle.

Yhdista pistoke ja kytke laite paalle.

Laite on valmiustilassa. *

Kaynnistd laite uudelleen painamalla
virtapainiketta.

Vesisailio vuotaa.

Vesisailio ei ole kunnolla
paikallaan tai tulppaa ei ole
kunnolla suljettu. *

Varmista, ettd tulppa on kiinni ja vesiséilio
napsahtaa paikalleen. *

Hoyr

ry Jd
kankaaseen tai laite sylkee.

Hoyryntulo vahenee tai | Kalkkikertymid Katso KALKINPOISTO-kohtaa kdyttGohjeista.
esiintyy hiukkasia.
d tahroja Et kédyta oikeanlaista vettd. Kayté ainoastaan kéyttoohjeessa mainittua

vettd, ala lisad mitaan veteen.

Laitetta ei ole huuhdeltu
kunnolla kalkinpoiston jalkeen.

Lue huolellisesti KALKINPOISTO-kohta
kayttoohjeista.

Kayta laitteen kalkinpoistoon
muita nesteitd kuin
valkoviinietikkaa.

Kayté KALKINPOISTOSSA ainoastaan
valkoviinietikkaa.

Laitteesta tulee hoyrya Hoyryliipaisin on lukittuna. Vapauta héyryliipaisin. *
koko ajan.
Hoyrypéaésta vuotaa vetta. |Laite on kallistetussa asennossa. - | Palauta se varovasti pystyasentoon.

Tuote ei ole tarpeeksi kuuma.

Odota laitteen riittévaa kuumenemista ennen

kéyton aloittamista.
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WHcTpyKumn no TexHnke 6e3onacHocTy

Mpu 1MCNONb30BaHMN YCTPOIACTBA HEOOXOANUMO CTPOro cobiodaTb

CnegyloLLye Mepbl 6e30MacHoCTY.

+ Mepen 1cnonb3oBaHeM NPOYMTANTE BCe UHCTPYKLVIA.

+ YCTPOIACTBO MpefHa3HayeHo TONbKO A GbITOBOTO 1CMONb30BaHNA
BHYTPY NomelLLieHuiA. [pon3BoavTeNb He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
nioboe KOMMepYeCKoe Crob30BaHKe, HEMPaBIIbHYHO IKCMITyaTaLiI0
WA HecobMIoAEHINE HACTOALLIAX MHCTPYKLAIA. [apaHTIAA B TakiX Clyyasx
He NPUMEHAETCA.

+ MNogkntoyarTe YCTPONCTBO UCKIIOUNTENbHO:

- KCTOYHVKY NIATaHA ¢ HanpsxeHem ot 220 1o 240 B;

- K 3a3eM/IEHHOI MEKTPUYECKOI PO3ETKE.

MoaKioyeHue K CTOYHMKY MATaHUA C HENOLXOAALLAM HaNpAXeHNeM
MOXeT NPUBECTU K HeoOPaTMOMY MOBPEXEHMIO YCTPONCTBA U
OTMeHe rapaHTiu. Mpyu 1Cnonb3oBaHNM YANMHUTENbHOTO Kabens
ybeauTeCh, YT OH IMEET JOCTaTOUHYI0 HOMUHaNbHYI0 Cuy Toka (16 A)
11 KOHTaKT 3a3emneHusA. [onHOCTbio pa3moTaliTe Kaberb.

« lepen NOAKMIOYEHNEM LWHYPA MUTaHUA K 3a3eMNIEHHON PO3ETKe
3NEKTPOCETN NOMHOCTBIO PA3MOTaIATE WHYP NUTaHIA.,

+ Micnonb3yifTe yCTPOMCTBO TOMBKO NO NPAMOMY Ha3HaUeHuIo.

« Yro6bl CHI3UTb PUCK KOHTAKTa C ropsYeli Bofioi, BbiAeNAtoLeNca
13 OTBEPCTUIA ANA BbIXOZA Mapa, Nepen KaxmbiM 1CMOnb30BaH/eM
npoBepAiiTe YCTPOICTBO. [lnA 3TOro HanpasbTe ero B CTOPOHY OT
CBOETO TENa M HAXMUTE Ha KHOMKY NOAauv napa.

+ YCTPOICTBO MOTYT WCMONb30BaTh AETU CTapwe 8 neT v anua ¢
OrpaHNYEHHBIMI GII3NYECKIMIA, CEHCOPHBIMA WK YMCTBEHHBIMMA
BO3MOXHOCTAMY, @ PaBHO /MLI3, He UMEIOLLE JOCTATOYHOrO OMbiTa I
3HaHWIA, €CIM OHY HAXORATCA MOA NPUCMOTPOM IMBO 03HAKOMEHDI
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C NpaBunam1 He30MacHol IKCMNyaTaLmi YCTPOCTBA 1 OCO3HAIOT
CBA3aHHbIe C 3TVM pUCKM. [leTv He JOMKHbI UrpaTb C YCTpOicTBOM. He
No3BONAIATE AETAM BbINOMHATL OUNCTKY 1 TEXHINYECKO 0OCNYXINBaHIE
YCTPOIICTBa 63 HabMoEHA B3POCTbIX.

+ He ponyckaetca ocTanaTb 6€3 NprcmMoTpa NOAKMIYEHHbIN K CeTi
oTnapwBaTerb.

. & [0BEPXHOCTH, OTMEYEHHbIE 3TVM CUMBONOM, @ Take NapoBas
rONOBKa, CUNbHO HArpeBaloTCA BO BPEMA MCNONb30BaHNA
YCTPOICTBa. He npuKacaitech K 3TUM MOBEPXHOCTAM, NOKa
YCTPOIACTBO MOMHOCTbIO He OCTBIHET.

+ He TAHuTe 33 LWHYp, 4TOObI OTCOEAMHMTD YCTPOIACTBO OT ANMEKTPIYECKON
po3eTku. OTcoepmMHAITe YCTPOICTBO, Aepkach 3a BUMKY LIHypa
MUTaHuA.

« Cnegute 3a Tem, yToObl LIHYP MUTaHWA HE Kacanca ropaymx
MOBEPXHOCTEN N HEPOBHBIX M OCTPbIX KpaeB. Mepe nepemelLLeHinem
Ha XpaHeHIe faiiTe YCTPOMCTBY MOAHOCTbIO OCTbITh. [A XpaHeH!A
cBoboaHO 0bMoTaiiTe Kabenb BOKpYr yCTPONCTBa.

+ OTKNKIOYalTe YCTPOICTBO OT CETI Nepen HanoNHeHemM BOZOM v
ONOpPOXHEHEM BO BPEMA YNCTKIA, MPW CHATUI WIK YCTaHOBKeE
aKCeccyapoB, a Takxke KOrfja CTPOIICTBO He UCTIONb3yeTcA.

+ CobntogaiiTe OCTOPOXHOCTb MPU UCONB30BAHNI YCTPOICTBA 113-32
Bble/eHuA napa.

+ He nonb3yitech yCTPOMCTBOM C NOBPEXAEHHbIM CETEBbIM LUHYPOM,
a Takxe B Clyyae ero nafeHus i MHOro MmoBpexaeHns. Ytobbl
NpefoTBpaTUTb PUCK MOPAXEHNA SNEKTPUYECKUM TOKOM, He
pa36upaiiTe yCTPOIACTBO 11 HE MbiTalTeCh €ro PEMOHTUPOBaTb. [inA
NPOBEPKM MNI PEMOHTA YCTPOIACTBa 0OpaTTeCh B bGrimKaiLmi
aBTOPU30BaHHbIA CEPBMCHBII LieHTP. HenpasunbHas cbopka nnu
PEMOHT MOXET MPUBECTIA K BO3rOpaHyio, OPaXeHII0 AMEKTPIYECKIM
TOKOM WV NOMTyYEHMIO TPaBM MY MCTOMb30BaHMI YCTPOIICTBA.
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+ byzbTe 0ueHb BHIMaTeNbHbI, KOTAa AETV NOMb3YIOTCA YCTPOICTBOM N
HaXORATCA PALOM C HIAM.

+ MNepeg nepemeLLeHIeM YCTPOIACTBA Ha XPaHEHNE OTKIIOUTE €ro ot
3NIEKTPOCETY M A0KAUTECD, OKA OHO OCTbIHET (0KONO 1 Yaca).

+ KacaHme ropAunx MeTannnyeckmx Um NacT1KOBbIX AeTane, a Takke
BO3AENCTBME rOPAYEN BOAbI WAV Mapa MOXET MPUBECTM K OXOraM.
Mpu ONOPOXHEeHN oTnapuBaTena CobntofaiiTe OCTOPOKHOCTb. B
pe3epByape MOXET bbiTb ropAYad BOA.

+ Mpn HeobX0AMMOCTM MCMONb30BAHUA YAAMHUTENBHOTO LIHYpa
Cnenyet BblbpaTh WHYP C HOMUHANMbHBIM 3HaueHneM Toka 16 A.
Kabenb ¢ MeHbLuel1 HOMUHaNBHOM CINOM TOKA MOXET CTaTb MPUYIHON
BO3ropaHiA Ui MOPaXEHIA SNEKTPIYECKUM TOKOM 13-3a NeperpeBa.
AKKypaTHO YnoXiTe LHYP BO M3beXaHue ero 3auenneHus uim
CNOTbIKaHIA O HETO.

+ Cniegye 3a Tem, 4To6bl OTNAPVBATENb 11 €0 LWHYP He Obinn JOCTYMHbI
1A feTeit MnagLwe 8 neT, MoKa YCTPOMCTBO BKMIOYEHO WA OCTbIBAET.

+ Bo 36exaHme NopaxeHna SNeKTPIYECKMM TOKOM He Morpyxaiite
YCTPOIICTBO B BOZY 1 APYriAe XUAKOCTA.

+ He HanpaBnaiiTe CTpyto Napa Ha IOAEN, XIBOTHBIX K OfEXAY, KOrAa
OHa HafieTa Ha Koro-nmbo.

+ YCTPOWCTBO He MpefHa3HayeHo AnA WCMONb30BaHMA NULAMIA
(BKMoYas AeTelA) C OrpaHMUYEHHbIMIA GH3NYECKMIA, CEHCOPHBIMM K
YMCTBEHHBIMY BO3MOXHOCTAMI MO0 HE[OCTATKOM OMbiTa U 3HaHMIA,
KpoMe CMyyaes, KOrja OHM HaXO[ATCA MO NPUCMOTPOM WK Obinu
NPOVHCTPYKTPOBAHbI OTHOCUTENbHO JKCMNyaTaLum YCTPOCTBA
NMLIOM, OTBETCTBEHHBIM 3a 11X 6e30MacHOCTb. CrieauTe, YTobbI AETH He
Wrpany C yCTPOIACTBOM.

+He pekomeHayeTca MCMONb30BaTh aKceccyapbl, KOTOpble He
MPUNAraoTCA K YCTPOICTBY, Tak Kak 3TO MOMET MPUBECTY K BO3rOPaHIIo,
NOPAXKEHNI0 SNEKTPIYECKUM TOKOM UM TPABMUPOBAHNIO.

T IV! bv https://tm.by

— 1L ine sToR NHTepHeT-marasuH



» YCTPOIACTBO HEOOXOANMO YCTaHaBAMBATb Ha MAOCKONA, YCTONYMBON 1
TePMOCTOVKO MoBEPXHOCTU. [1p1 yCTaHOBKe YCTPOICTBA Ha MOACTaBKY
ybeauTeCh, UTo OHa HAXOAUTCA Ha YCTOUMBOI MOBEPXHOCTL.

+ 3anpeLyaeTca MCMnonb3oBaTb YCTPOICTBO, €CAN €r0 YPOHWUAW, Ha
HeM eCTb BUANMbIE MOBPEXAEHNA, OHO MPOTEKaeT unn paboTaet
HenpaBunbHO. He pasbupaiite ycTpoiCTBO — BO M3bexaHue
HECYaCTHbIX CyyaeB 0bpaTUTECH B ABTOPW30BAHHbIA CEPBMCHIIA
LIeHTP.

+ lepen ncnonb3oBaHMeM MpoBepbTe LWHYP NUTaHMA HA Hanuuue
MOBPEXAEHNA WM NPU3HAKOB WM3HOCA. ECnM WHyp nuTaHus
MOBPEX[EH, TO BO 1130eXaHne OMacHOCTY ero JOMKeH 3aMeHTb
NpezCTaBiTENb aBTOPHU30BAHHOTO CEPBYCHOTO LIEHTPa.

+ He ncnonb3yitre apyrue cpeactsa An yAaneHna Hakunu, NoM1MOo
YKa3aHHbIX B MHCTPYKLM N0 KCrTyaTaLm.

I'Iepen nepBbIM UCNONb30BaHNEM

« M NePBOM VICMONb30BaHYM YCTPOIICTBA OHO MOXET BbIAENATS HEGOMBLLIOE KOMMYECTBO AbiMa WY GE3BPERHbIV
3anax, 160 MOXET MPOVICXOAUTD BbIGPOC HE3HAUMTENbHOTO 0BbEMA YaCTULL. TO HUKaK He BIUFET Ha paboTy
YCTPOVICTBA, NM0Gble BbifieneHs GbICTPO MCUEHT.

Kakyto Bogly ncnonbsosatb?
« BycTpoiicTae fonyckaeTcs UCnonb3osaTb BOAOMPOBOAHYHO BOAY.
Ecnn npotouHas BoZa oueHb eCTkas, MOXHO cMelwaTb 50% BOZONpPOBOAHOI Bogbl ¢ 50% GyTinupoBaHHoA
[LeMVHePan1308aHHON BOfb.
He vcnonb3yiiTe Bofty, cofiepiaLiyto i06aBKv (kpaxman, mapioMepuiio, apOMaTHIEcKe BELLECTBa, NiacTUUKaTopbl
W T. [, WA KOHAEHCVPOBaHHYIO BOAY (Hampumep, BOAY U3 CYLIMKY, U3 XONOBWIbHYKE, U3 KOHAVLMOHEPOB,
ZHoxpesyto Bopy). Takas BOFa CORIEPXIAT OPraHiyeckyie OTXOAbl A MIHEPasTbl, KOTOPbIE KOHLIEHTPUPYIOTCA NOj
BO37E/ICTBIEM TeNTa U MPUBOZAT K BbINNIECKVBAHMIO, YTO Bbi3bIBAET OKPALLVBAHME U OFEXbI B KOPUUHEBDIA LIBET U
MPEXAEBPEMEHHbIV U3HOC YCTPOIICTBA.

COXPAHUTE JAHHDBIE UHCTPYKLIA

E 3ABOTA OB OKPY>KAIOLLEV/ CPELE — NPEXAE BCErO!

® YCTPOMCTBO COAEPXKNT LieHHbIE MaTepumanbl, MPUroAHbIE ANA NepepaboTkn 1
BTOPWYHOTO VCMONb30BAHUA.

BN S Cjaiime yCTPONCTBO B GNMKAIMLLMIA MYHKT CBOPa OTXOAOB.
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BosHuknu npo6nembl Npu 1CNOb30BaHUM YCTPOICTBa?

BO3MOKHbIE
MPOBJIEMA PELLUEHUE
MNPUYUHDI
HeT napa. YCTPOIACTBO He MOAKMIOYEHO K |YBeuTech, YT YCTPOIICTBO NPaBUIbHO
3NEKTPOCETY VNN He BKMIOYEHO. | NOAKIIOUEHO K 3MEKTPOCETY 1 BKIIIOUEHO.
CALLIKOM HU3KII1 YPOBEHb OTKiouyTe YCTPOICTBO OT INEKTPOCETN 1
BOfibl. HanonHuTe pesepByap BOAON.
Hacoc He 3anonHun cuctemy HaxmuiTe v ynepxvsalite naposoit
napom. KyPOK HECKOSbKO CEKYHf, UToBbI HauaTb
oTnapuBaHve.
YCTpolicTBO Ucnonb3yeTca B HaxmuTe v yepxviBaiite naposoi
TepBblil pas. KyPOK HECKOJTbKO CeKyH, UTobbl HauaTb
oTnapuBaHue.
Pe3epByap AnA Bogbl MpoBepbTe, 4TobbI MPO6Ka Gbina 3aKpbiTa,
YCTaHOB/EH HerNpaBuNbHO. pe3epByap ANA BOAbI 3aLLENKHYNCA Npu
YCTaHOBKe.
YCTpOWCTBO He OHO He NMopAKIIoYeHo K lMopkniouuTe yCTPOICTBO K 3MeKTPOCeTU
HarpeBaeTca. INEKTPOCETY NN He BKIIOYEHO. | BKITIOUMTe ero.
YCTPOIACTBO HaXOANTCA B 3anycTuTe yCTPOICTBO MOBTOPHO, HaXaB Ha
pexume oxvgaHna. * kHorky BK/1/BbIKJI.
V13 pe3epsyapa BbiTekaeT | Pe3epsyap AnA Boabl Ybepurech, 4to NMPo6Ka 3aKpbiTa, a peepsyap
BOZa. YCTaHOB/IEH HenpaBuibHO [AN1A BO/Ibl 3aLLENKHYNCA NPV yCTaHoBKe. *
WM NPoGKa He 3aKpbiTa
Haznexalm obpasom. *
Cuna napa ymeHbLumnach, |B yctpolicte ckonunach Hakunb |Cwm. paspen <YJANEHVE HAKAM» B
BMeCTO Napa BbifenAloTca VIHCTPYKLWAM MO SKCTTyaTaLyn.
YacThLbl.
Map octaBnAeT nATHa Ha | Vicronb3yeTca HempaBUmbHbIi | Vcnonb3yiite Bogy 6e3 Kaknx-nnbo f06aBok
TKaHW UM YCTPOCTBO | TUM BOfbI. B CTPOTOM COOTBETCTBIM C UHCTPYKLIei No
6pbiraeT BOAON. JKCMNyaTauun.
Cuctema 6bina HefjocTatouHo | BHMaTenbHo npounTaiite paspen «YAANIEHNE
NPOMbiTa Mocsie yjanerns HAKMM» B HCTPYKLUN MO SKCrTyaTaLmm.
HaK1nu.
[JinA ynaneHus Hakvnm [InA yaneHnA HaKnN UCMoNb3yiATe TONbKO
1CMONb30BaNCcA He Genbli YKCyc, |6enblit yKeyc.
ajpyroe BelLecTso.
YcTpoiicTBO NOCTOAHHO | MapoBoi KypoK 3a6NoKMpoBaH. - | Pasbnokupyiite napoBoil Kypok. *
rofiaeT nap.
V13 napoBoi ronosku YCTPOICTBO HaKNOHEHO. (OCTOPOXHO BEpHITE YCTPOIACTBO B
BblTeKaeT Bofa. BEPTVKa/IbHOE NONOXEHNe.
YCTpOIACTBO HEAOCTaTOYHO [loxauTech HarpeBaHUA YCTPOICTBA Nepes ero
Harpenocb. NpYMeHeHeM.
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BaxnuBi iHCTPYKLii 3 TexHiKn 6e3nekn

Mig yac BUKOPWUCTaHHA Npunagy cnif 3aBXau JOTPUMYBATIACA

OCHOBHUX 3aM0BIXKHIIX 3aX0AiB, 30KpeMma:

+ [pouuTaiiTe BC IHCTPYKLIT Nepes BUKOPUCTaHHAM LibOro npunag.

«Leit npunag npu3HayeHwid BMKAIOYHO [nA MobyTOBOrO
BUKOPUCTaHHA B NpUMiLLeHH. Y pa3i byab-AKoro KomepLiiiHoro
3aCTOCYBaHHA, BUKOPWUCTAaHHA He 3a Mpu3HauyeHHam abo
HeZOTPMMaHHS IHCTPYKLi BUPOOHMK He Hece BifnoBiAaNbHOCTI
i He Ha1a€ XO[HMX rapaHTil.

« [igknioyaiite npunag;

- [0 Mepexi BneHHs 3 Hanpyroto Big 220 1o 240 B,

- [10 3a3eM/1EHOI eNEKTPUYHOI PO3ETKIA.

MigknoyeHHA 10 MepexXi 3 HeBifMOBIAHOI0 HaNPYrol Moxe
CMPUYMHWATA HE3BOPOTHE MOLLKOMKEHHA npunagy, Ha fAke He
MOLUMPIOBATUMETLCA rapaHTiA. Y pasi BUKOPWCTaHHA MOJ0BXYyBaya
nepeKoHamTeca, Lo BiH NOBHICTIO PO3MOTaHNIA, MA€E BigMOBIaHY
HOMiIHaNbHY MOTYXHICTb (16 A) | KOHTAKT 3a3eMEHHS.

+ [OBHICTIO PO3MOTaIATE WHYP XMBAEHHA Nepes NigKMoYeHHAM 40
3a3eM/IeHOT PO3eTKM.

+ BukopwcToByiiTe npunag TinbKi 3a NPU3HaYeHHAM.

+ LLlo6 3HM3KTI PY3NK KOHTAKTY 3 FapAY0Io BOLOIO, LLO BAXOLUTL
yepes3 OTBOPY BIXOZY Napw, NepeBipAiTe npunag nepes KoKHAM
BUKOPUCTaHHAM, TPUMaKOUV 0o Ha be3neyHilt BifcTaHi Bif Tina
i HATMCKouM KHOMKY nogavi napu.

+ Llein npunag MOXyTb BIKOPMCTOBYBATU AiTI CTapLue 8 pokis 1
0Cobm 3 0OMEXEHUMI Bi3NYHIIMIA, CBHCOPHIMI Ta PO3YMOBMIA
MOXNMBOCTAMI DO 0COBM 3 HeJOCTaTHIM JOCBI[OM U 3HAHHAMY,
AIKLLO BOHM NepebyBaloTb Mif HarnAzoM abo 6ynn NpOiHCTPYKTOBaHI
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CTOCOBHO BMKOPWCTaHHA Mpunagy Ta AKLIO BOHW PO3yMitoTb
MoxnuBy Hebe3neky. [litam 3abOpOHAETbCA rpaTINCA 3 NpUiagoMm.
JlitAam 3a60poHAETbCA 63 HarnAdy oumLLyBaTI Ta 06CTyroByBaTH
npunag.

+ He 3anmwarite nigKniOYeHNIn O MEPEXI XVBNEHHA Bignaptosay
6e3 Harnapy.

. & MoBepXHi, L0 NO3HAYEHI LM 3HAKOM (30KpeMa Hacaika ania
BiANaploBaHHA), CUNbHO HarpiBalTbCA Mg yac
BVKOPWCTaHHA Npunagy. He TopkainTecsa Lux NoBepXoHb 0
MOBHOTO OXONMOMKEHHA NPUNagy.

+ He TArHiTS 33 WHYp, W06 BiAKMOUMTI NPUNAA Bif ENEKTPUYHOI
PO3€TKY; 3aMiCTb LIbOro Bi3bMITbCA 3 LUTENCeNb i MOTATHITH 3a
HbOTO 1A BUMKHEHHS Npunagy.

+ He fonyckaiite KOHTAKTY LLUHYPa 3 rapAY1MU MOBEPXHAMY, @ TAKOX
3 HEpIBHIMY | roCTpUMI Kpasmu. [epLu Hix npubpaTi npunag Ha
36epiraHHs, floyeKaiiTecs 110ro MOBHOTO OXONOAKeHHS. HelwinbHo
HaMOTalTe LUHYpP Ha Npunag,

« Bigkniouaiite npunag Bif eNeKTPUYHOT Mepesi neper 3an1BaHHAM
abo BWNMBAHHAM BOAW, Meped OUMLEHHAM, 3HATTAM abo
BCTaHOBMEHHAM HaCafIoK, @ TaKOX 0fpa3y NicNA BUKOPUCTAHHA.

+ Yepes nogauy mapn HeobXifHO BMKOPWCTOBYBATY Lieil Npunag,
Lyxe 00epexHo.

+ He KopucTyiiTech nprnafiom i3 NOLIKOMKEHM LLHYPOM WBEHHS,
aTakox nicns nagiHHA abo noLwKkopkeHHa npunagy. LLIo6 yHrKHy !
PU3NKY YPXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, He po3bupalite i He
HamaranTeca CaMoCTiiHO PEMOHTYBaTU npunag. BigHeciTb 1oro B
HalbAKYMiA aBTOPM30BaHMIA CEPBICHNIA LEHTP 1A NepeBipKM Ta
pEemoHTy. HenpasunbHe 361paHHA ab0 PeMOHT MOXYTb MPU3BECTM
[0 NOXeXi, ypaxeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM abo TpaBMyBaHHS
Mif} Yac BUKOPUCTaHHA Npunagy.
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+ Y pasi BUKOPUCTaHHsA Npunagly Nopyu i3 AitbMu, noTpibHo byTn
0COBNBO YBAKHAMM.

« MepL Hix NprbpaT Npunag, Ha 36epiraHHs, Bif '€ 4HaBLLV AOTO Bif
PO3€ETKM, 3aueKailTe, oKW BiH OXONOHe (6n113bKo 1 roauHK).

+ KoHTaKT i3 rapaummi MeTanesmi abo nnacTKOBIMM YacTHaMIA,
rapayolo BOAOK abo Mapok MOXe CipUynMHUTI oniki. Byaste
obepesxHi, BUIMBatouM Bogy 3 BignaptoBaya. Y pesepsyapi Moxe
6yTV rapaya Bofa.

* IKWO BWUKOPUCTaHHA MOJOBXYBauYa He YHUKHYTH, BiH
MaTh MOTYXHICTb HOMiHanom 16 A. BukopucTaHHa LHYpa,
PO3Pax0OBaHOrO Ha MeHLy Cuiy CTPyMy, MOXe Mpu3BecTy
[0 3aliMaHHA abo ypaXeHHs eneKTPUYHIM CTPYMOM Yepes
neperpiBaHHA. Po3TalyidTe WHYP TaKUM YWUHOM, 0O
HEMOXJIBO BYO BUMAZKOBO AOMO BUCMIKHYTI ab0 Yepe3 Hboro
nepeyenuTICs.

+ Mg yac HarpiBaHHA | OXONOKEHHA TPVUMalTe BignaptosaY i oro
LUHYP VBNEHHA B MiCLYi, HeIOCTYNHOMY 1A fiiTeil 10 8 POKIB.

+ [InA 3ano6iraHHA ypaxeHHI0 eNeKTPUYHIM CTPYMOM He 3aHypioliTe
npwnag y Bogy Ta iHLLi piguHW.

+ He HanpasnaiiTe CTpyMiHb Napy Ha Niogen | TBapuH, HiKonM He
BianaptoiiTe oaar 6e3nocepenHbOo Ha IOAVHI.

+ Lleit npunag He npu3HadeHwii ans BUKOPWUCTaHHA ocobamu (B
TOMY YN AiTbMI) 3 06MEXEHUMI GIBUYHAMY, CEHCOPHIMIA YK
PO3YMOBIMU MOXAMBOCTAMM abo ocobamn 6e3 fOCTaTHBOrO
[OCBIZY Ta 3HaHb, AKLLO BOHY He nepebyBatoTb Mif HarnAzoM abo
He OTPUManH iHCTPYKLA LLOAO BUKOPUCTaHHA Npunagy Bif ocobu,
BIANOBifANbHOI 3a ixHio 6e3neky. [iTv MOBIUHHI OyT Mg HarNAAOM,
LI06 BOHM He rpanuca 3 NPUnafom.

+He pekomeHZyeTbCA BUKOPUCTOBYBATW akcecyapu, WO He
MoCTaualoTbeA BUPOOHMKOM. Lie Moxe npu3BecTv 40 3aiMaHHs,
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YPaXeHHsA eNneKTPUYHIM CTPYMOM abo TpaBMyBaHHS.

« Mpunag HeobXiAHO BCTAHOBIUTM Ha PIBHY, CTilKY, XapOTPUBKY
MOBEPXHIO | BUKOPWCTOBYBATY Ha Hill. [1py BCTaHOBNEHH Npunagy
Ha NifCTaBKy, NepeKoHaITeCa, O NOBEPXHS, Ha AKY il BCTAHOBNEHO,
CTilKa.

+ 3360pOHEHO BMKOPWCTOBYBATM Mpuiag nicna NafiHHA, 3a
HaABHOCTI BUAUMUX MOLIKOMKEHb, BUTOKIB Mapn abo y pasi
HeHanexHoi poboTn. He Hamaraitteca posibpatu npunap.
o6 yHKHYTV Hebe3neku, BigHeCiTb 1Oro Ha nepesipKy [0
aBTOP130BaHOTO CEPBICHOrO LIEHTPY.

+ Nepepn BUKOPUCTaHHAM NpUNady nepesipTe LWHYP KUBNEHHS
Ha O3HaKM 3HOCY ab0 MOLWKOmXeHb. AKWO LWHYP MBAEHHA
MOLKOKEHNIA, 10r0 HEOOXifHO 3aMiHWTI B aBTOPU30BAHOMY
CepBICHOMY LIEHTPI, 06 YHUKHYTV Hebe3neku.

+ He BiKopucTOBYiiTe iHLWi 3aC06M ANA BUAANEHHS HakuMy, KpiM
HaBe[eHMX B IHCTPYKLIi 3 ekcrinyatajii.

I'Iepeg nepmum BUKOPNCTAHHAM
 Mig Yac NepLLIOTO BUKOPUCTaHHA Npsiagy, BiH MOXe BUAABATY CllabKuiA 3amax i AMM. 3 npuriagy Takox MOXyTb
BINaaTV APIOHi YaCTUHKIL BOHY He BMNMBAIOT Ha BUKOPWCTAHHA MPWNagy i WBMAKO 3HIKAKOTb.

flky Boply BUKopucroByBati?

+ Mpunag npu3HayeHwi AnA BUKOPUCTaHHA BOOMPOBIAHOI BOAM.
fKLLO Y BaC Ay»e opcTka BOga, 3milLiaiATe 50% BojOMpoBifHOI BOAV i 50% byTunboBaHoi femiHepanizoBaHol
BOAY.
Hikonn He BMKOpUCTOBYiiTE BOpY, WO MICTUTb 06aBKY (KPOXManb, Napdymu, apOMaTUUHi PeYOBIHY,
oM AKLLIYBaui ToLL|0), abo KOHZEHCaT (HanpyKap, BOAY i3 CYLLMbHIX MaLLIVH, XONOAWIbHIIKIB, KOHAULIOHePIB,
FoLuosy Bopy). Lia Boga MicTuTb opraHiyKi Biixoau abo MiHepanu, Aki KOHLEHTPYIOTHCA Nif BMMBOM Tenna Ta
CMIPUYMHAIOTb PO36PU3KYBaHHS, MOABY KOPUYHEBIX NNAM b0 NepeaYacHuid 3HOC Npunagy.

3BEPEXITDb L{O IHCTPYKL|IIO

3AXUCT AOBKU11A MOHAA YCE
® Baw npunap MiCTUTb LiHHI MaTepianu, NpuaaTtHi Ana yTunisauii i BTOPUHHOT

nepepo6Kku.

. o BigHeciTb 110ro o MicLLeBOro MyHiLnanbHOro NyHKTy 36upaHHs BiAXogis.
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Mpunag He NPaLytoe HaneXHUM YHoOM?

HECMPABHICTb

MONUBI MPUYUHN

CNOCOBU YCYHEHHA

KPULLKY He NOBHICTIO 3aKpuTO. *

lMopaya napu
noriptunnacs, abo 3
OTBOPIB BUNaAaloTb APIOHI

Hemae napu. Mpunag, He nigKmioyeHnin fo [MepeBipTe, uv NpaBUIbHO NpWNag,
Mepexi a0 He BBIMKHEHMUIA. nNiAKNIOYEHNI A0 MePeXi i UK BiH YBIMKHEHWIA.
PiBeHb BOAM 3aHN3bKUIA. Bigkntouitb Npunag Bif Mepexi i 3anoBHiTb
Vioro Bofolo.
Hacoc He HamoBHUB cucTemy HaTuckaitTe Ha KHOMKY Mofjaui napy npoTArom
napoio. JeKiNbKOX CeKyH, 06 NoyaTI BiAnapioBaHHA.
Bv BuKopucTOBY€Te Npynan Haruckaiite Ha Baxinb nogaui napy npoTarom
Breplue. JeKinbKoX ceKyHg, o6 noyaT BignapioBaHHs.
Pe3epByap A BoaV BCTaBNeHo | BcTaHOBMBLLY pe3epByap AnA BOAV Ha MicLie,
He [0 KiHLgA. TepeKOHalTeCs, WO KPULLKY 3aKpWTO, a
pe3epsyap 3adikcoBaHO (40 KnaLaHHs).
Mpwnap He HarpiBaeTbeA. | BiH He nigknioueHuii fo mepexi | Miakniouitb Npunaz i BBIMKHITL ioro.
260 He BBIMKHEHWIA.
Mpunaa y pexumi ouikyBaHHaA. * | 3HOBY BBIMKHITL Np1naj, HaTICHYBLUM KHOMKY
BBIMKHEHHSA/BYMKHEHHA.
Pe3sepsyap ana Bogn Pe3sepsyap fna Bopn BcTaHoBMBLLM pe3epByap A BOA Ha MicLie,
NPOTIKaE. BCTaHOBJIEHO He A0 KiHLA, abo  [nepeKoHaiTecs, Wo 11oro 3adikcoBaHo (B0

ynopy). *

yTBOpeHHﬂ Hakuny

[lvB. po3pin «BupaneHHa Hakuny» B Lii
HCTPYKUi.

[Mpvnag HeAOCTaTHBO rapAYNIA.

YaCTUHKU.
Mapa 3anuwae nnamu Bv BuKOpUCTOBYETe NOraHy Bofly. | BUKOpUCTOBYIiTe BOAY, 3a3HaueHy B iHCTPYKLi 3
Ha TKaHuHi, abo npunag eKcryarali, 6e3 OAHVX JOMILLOK.
6pu3Kae BOFO. ; -
Mpunaa HepoCTaTHLO fobpe YBaXHO NpouuTaiiTe po3gin «BuaaneHHsa
NPOMUTWIA MiCNA NpoLieaypy HaKuny» B Ll iHCTPYKLii.
BI/JaNeHHA HaKuMy.
B BrkopucTosyeTe iHWwwiA Tvn [T Yac npoLieaypy BURANEHHA Hakuny
piovHK (He Ginuid oueT) Ana BUKOPVICTOBYITE BUKIOYHO 6inii oLieT.
BUAjANEHHA HaKuny.
3 npunagy 6e3nepepsHo | KHonka nogavi napu B Po36mokyifTe KHOMKy nogaui mapu. *
BVXOANTb Napa. 3abnokoBaHa.
3 HacapKu Ana Mpwnag HaxuneHo. TMoBepHITL Mpynaz y BepTUKasbHE MOMOXKEHHS.
BiANaptoBaHHA BUTIKa€e
BOfa.

Mepen BUKOPVCTaHHAM 3ayeKaiiTe, fOKM
MpUNaA HarpieTbea.
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Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
Podczas uzywania urzadzenia nalezy zawsze przestrzegac
podstawowych zasad bezpieczenstwa, w tym nastepujacych zalecen:
» Przed uzyciem urzadzenia nalezy przeczytac wszystkie instrukcje.

+ Urzadzenie zaprojektowano wytacznie do uzytku domowego w
pomieszczeniach. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
wykorzystywanie urzadzenia do celéw komercyjnych, niewtasciwe
uzytkowanie lub nieprzestrzeganie instrukgji. W takich przypadkach
nastepuje automatyczna utrata gwarandji.

« Urzadzenie nalezy zawsze podiaczac:

- do kontaktu sieci zasilajacej o napieciu od 220V do 240 V.

- do uziemionego kontaktu sciennego.

Podtaczenie do nieprawidtowego napiecia moze spowodowac
nieodwracalne uszkodzenie urzadzenia i skutkuje uniewaznieniem
gwarancji. W przypadku uzywania przedtuzacza, nalezy dopilnowa,
aby byt to przedtuzacz o odpowiednim amperazu (16 A) i z
przewodem uziemiajacym, przedtuzacz musi tez by¢ catkowicie
rozwiniety.

+ Przed wiozeniem wtyczki do uziemionego kontaktu nalezy
catkowicie rozwina¢ przewdd zasilajacy.

» Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

+ Aby ograniczy¢ ryzyko kontaktu z goracq woda wydostajac sie
z otwordw na pare, przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowac
urzadzenie: w tym celu urzadzenie nalezy przytrzymac z dala od
ciata i wcisnac przycisk pary.

+ Pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego nadzoru, pouczenia na
temat bezpiecznej obstugi urzadzenia i dopilnowania zrozumienia
zagrozen, urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od lat
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8, 0soby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych,
a takze osoby, ktorym brak jest doswiadczenia lub wiedzy. Dzieci
nie powinny bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie moga bez nadzoru
wykonywac czynnosci zwigzanych z czyszczeniem i konserwacja.

+ Urzadzenia podtaczonego do zasilania nie wolno zostawia¢ bez
nadzoru.

. & Powierzchnie oznaczone tym symbolem - glowica pary
rozgrzewa sie podczas uzywania urzadzenia. Odczekaj az
urzadzenie catkowicie ostygnie zanim dotkniesz tych
powierzchni.

+ W celu odfaczenia urzadzenia od zasilania i wyjecia wtyczki z
kontaktu nigdy nie nalezy ciagnac za przewdd, zamiast tego nalezy
chwycic za wtyczke i wyjac ja z kontaktu.

+ Nie nalezy dopuszczac do tego, aby przewdd zasilajacy dotykat
goracych powierzchni lub chropowatych lub ostrych krawedzi.
Przed odtozeniem nalezy pozwoli¢, aby urzadzenie catkowicie
ostygto. Na czas przechowywania przewdd nalezy luzno owina¢
wokot urzadzenia.

+ Podczas nalewania wody lub wylewania jej w czasie czyszczenia, na
czas zaktadania lub zdejmowania akcesoriéw i gdy urzadzenie nie
bedzie uzywane nalezy zawsze odfaczy¢ urzadzenie od zasilania
(wyja¢ wtyczke z kontaktu).

« Z uwagi na generowanie pary, podczas uzywania urzadzenia nalezy
zachowac ostroznosc.

+ Jedli urzadzenie ma uszkodzony przewdd lub zostato upuszczone lub
uszkodzone, nie nalezy go uzywac. Aby uniknac ryzyka porazenia
pradem, nie demontowac ani nie prébowac naprawia¢ urzadzenia.
Zanie$ do najblizszego upowaznionego punktu serwisowego do
kontrolii naprawy. Niewtasciwe ztozenie urzadzenia lub niewfasciwie
wykonana naprawa moga doprowadzi¢ do pozaru, porazenia
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pradem lub urazéw oséb podczas uzywania urzadzenia.

« Uzywanie urzadzenia przez lub w poblizu dzieci wymaga Scistej
kontroli.

+ Przed schowaniem urzadzenia, po wyjeciu wtyczki z kontaktu nalezy
odczekat, az urzadzenie ostygnie (okoto 1 godziny).

+ Dotkniecie goracych czesci metalowych lub plastikowych, albo
goracej wody lub pary moze doprowadzi¢ do oparzen. Podczas
oprézniania urzadzenia na pare nalezy zachowac ostroznos¢. W
zbiorniku moze sie znajdowac goraca woda.

+ Jezeli uzycie przedtuzacza jest bezwzglednie konieczne, nalezy
uzywac przewodu 16-amperowego. Stosowanie przedtuzacza
0 mnigjszym amperazu stwarza ryzyko pozaru lub porazenia
pradem wskutek przegrzania. Nalezy dopilnowac, aby przewdd byt
poprowadzony w taki sposob, aby nie istniato ryzyko potkniecia sie
0 niego lub pociagniecia go.

+ Urzadzenie i kabel nalezy chroni¢ przed dzie¢mi do lat 8, gdy jest
podfaczone do pradu lub podczas stygniecia.

+ Aby unikna¢ ryzyka porazenia pradem, urzadzenia nie nalezy
zanurza¢ w wodzie lub innych ptynach.

« Nie nalezy kierowac pary w strone 0sob lub zwierzat ani czyscic parg
zatozonych na siebie ubran.

+ Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani osoby
bez odpowiedniego do$wiadczenia lub wiedzy, chyba ze opiekun
odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane
przez nie czynnosci lub poinstruowat je wczesniej na temat obstugi
urzadzenia. Aby nie dopusci¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci
powinny pozostawac pod opieka 0s6b dorostych.

« Uzywanie akcesoriow lub konicowek innych niz dostarczone przez
producenta jest niezalecane i moze doprowadzi¢ do pozaru,
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porazenia pradem lub urazéw.

+ Urzadzenie nalezy uzywac i stawia¢ na ptaskiej, stabilnej, odpornej
na wysokie temperatury powierzchni. Umieszczajac urzadzenie na
podstawie upewnij sig, ze powierzchnia, na ktdrej stoi jest stabilna.

+ Nie nalezy uzywac urzadzenia, ktére zostato upuszczone, gdy
wystepuja widoczne oznaki jego uszkodzenia lub gdy przecieka lub
gdy niewfasciwe dziafa. Nie probuj rozmontowac urzadzenia: zanies
go do upowaznionego punktu serwisowego, by uniknac zagrozen.

+ Przed uzyciem przewdd zasilajacy nalezy skontrolowac pod katem
sladéw zuzycia lub uszkodzenia. Jezeli przewdd zasilajacy jest
uszkodzony, nalezy go wymieni¢. Aby unikna¢ niebezpiecznych
sytuacji, wymiany nalezy dokonac w autoryzowanym serwisie.

+ Nie nalezy uzywac zadnych produktéw odkamieniajacych innych niz
te, ktore wymieniono w instrukgji uzytkowania.

Przed pierwszym uzyciem

+Podczas pierwszego uzycia urzadzenia moze pojawic sie nieco dymu lub nieszkodliwego zapachu, z urzadzenia
moga sie tez wydobywac niewielkie ilosci drobnych czastek statych. Powyzsze zjawisko, ktdre szybko zniknie,
nie ma wplywu na uzywanie urzadzenia.

Jakiej wody uzywac?
« Urzadzenie zostato zaprojektowane do uzywania wody kranowej.
Jezeliwoda w kranie jest bardzo twarda, nalezy ja zmiesza¢ z woda destylowana w proporcji 50% wody kranowej
na 50% wody destylowanej.
Nigdy nie nalezy uzywac wody zawierajacej dodatki (krochmal, perfumy, substancje zapachowe, zmiekczacze
itp.) lub wody z kondensacji (np. wody z suszarek bebnowych, lodéwek, klimatyzatoréw lub wody deszczowej).
Tego typu woda zawiera zanieczyszczenia organiczne lub skfadniki mineralne, ktdre wytracaja sie pod wptywem
ogrzania, co prowadzi do tryskania, powstawania brazowych plam lub przedwczesnego zestarzenia sie
urzadzenia.

ZACHOWAJTE INSTRUKCJE

K PRZEDE WSZYSTKIMI OCHRONA SRODOWISKA!

® Urzadzenie zawiera wartosciowe materiaty, ktére mozna odzyskac lub poddac
recyklingowi.

EEE S 705taw wiec swoje stare urzadzenie w miejscowym punkcie zbiorki odpadéw.
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Problemy z urzadzeniem?

PROBLEM

MOZLIWE PRZYCZYNY

ROZWIAZANIA

Brak pary.

Urzadzenie nie jest podfagczone
do gniazdka lub nie jest
wigczone.

Sprawdz, czy urzadzenie jest whasciwie
podfaczone i wiaczone.

Zbyt niski poziom wody.

Qdfacz urzadzenie z sieci i napetij pojemnik.

Pompa parowa nie zostata
zalana.

Weisnij spust pary bez przerwy przez kilka
sekund, by rozpocza¢ prasowanie para.

Uzywasz urzadzenia po raz
pierwszy.

Weisnij spust pary bez przerwy przez kilka
sekund, by rozpocza¢ prasowanie para.

Pojemnik na wode nie jest
ustawiony catkowicie na miejscu.

Upewnij sig, ze zatyczka jest zamknieta i ze
pojemnik na wode blokuje sie w miejscu.

Urzadzenie nie grzeje.

Nie jest podtaczone do gniazdka
lub nie jest wigczone.

Podtaczyc¢ urzadzenie do sieci i wiaczy¢ je.

Urzadzenie jest w trybie Weisnij przycisk On,0ff, by ponownie wigczy¢
gotowosci.* urzadzenie.

Pojemnik na wode cieknie.

Pojemnik na wode nie znajduje
sie catkowicie w miejscu lub

Upewnij sig, ze zatyczka jest zamknieta i ze
pojemnik na wode blokuje sie w miejscu*

Urzadzenie nie byto optukane
dostatecznie po usunieciu
kamienia.

zatyczka nie jest whasciwie

zamknieta*
Szybkos¢ pary spadalub | Calc Sealing Zapoznaj sie z instrukcjami uzywania w
wyrzucane s czasteczki. rozdziale ANTI CALC,
Para pozostawia plamy na | Nie uzywasz whasciwej wody. Uzywaj tylko wody zgodnej z instrukcja obstugi
tkaninie lub urzadzenie bez dodatkow.
wycieka.

Przeczytaj uwaznie instrukcje uzywania w
rozdziale ANTI CALC,

Uzywasz innych ptynow niz biaty

Uzywaj tylko octu do procedur ty ANTI CALC.

ocet do usuniecia kamienia z
produktu.
Urzadzenie wytwarza Spust pary jest ustawiony w Odblokuj spust pary.*
ciagle pare. pozycje zablokowany.
Woda wyciekaz gtowicy | Urzadzenie jest przechylone. Delikatnie ustaw w pozycji pionowej.
pary.

Produkt nie jest wystarczajaco

rozgrzany.

Przed uzyciem odczekaj, az urzadzenie nagrzeje
sie wystarczajaco.

TViby
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*w zaleznosci od modelu, zapoznaj sie z instrukcja obstugi urzadzenia.
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Dilezité bezpecnostni pokyny

PFi pouzivani vaseho spotiebice se musi dodrzovat zakladni

bezpelnostni opatfeni, vCetné nésleduijicich:

« Pfed pouzitim tohoto vyrobku si prectéte vsechny pokyny.

« Tento pristroj je uréen pouze pro domaci poutziti v interiéru.
Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za jakékoliv
komer¢ni pouziti, nevhodné poutziti nebo nedodrzeni
pokyn( a zaruka nebude v tomto pfipadé platit.

« Vzdy zapojte spotiebic:

- do elektrickeé sité s napétim od 220V do 240 V.

- do uzemnéné elektrické zasuvky.

Pripojovani k nesprdvnému napéti mlze zpusobit
nenapravitelné Skody na spotfebici a zrusi platnost
vasi zaruky. Pfi pouziti sitového prodluzovaciho kabelu
zkontrolujte, zda mé spravny jmenovity vykon (16A) s
uzemnénim a je Uplné rozmotany.

« Pred pfipojenim do zésuvky s ochrannym kontaktem zcela
rozmotejte napajeci kabel.

« Tento spotiebi¢ pouzivejte pouze k ur¢enému ucelu.

+ Aby se snizilo riziko kontaktu s horkou vodou vystupujici
z parnich prGduch, pred kazdym pouzitim zkontrolujte
spotiebic tim, Ze jej podrzite smérem od téla a zmacknéte
tlacitko pary.

+ Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti,
pokud jsou tyto osoby pod dohledem, nebo byly fadné
pouceny ohledné pouziti spotfebice bezpecnym zplisobem
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a chapou mozna rizika spojena s jeho pouzivanim. Déti si
nesmi se zafizenim hrat. Cisténi a Udrzbu nesméji provadét
déti, pokud nejsou pod dohledem dospélé osoby.

« Naparovac latek nesmi byt ponechan bez dozoru, pokud je
pfipojen ke zdroji el. energie.

& Tato znacka na povrchu znameng, ze je napafovaci
hlava pfi pouzivani spotfebice velmi horka.
Nedotykejte se tohoto povrchu, dokud spotfebic
zcela nevychladne.

+Nikdy netahejte za kabel pro odpojeni spotiebice od
elektrické sité; misto toho uchopte zastrcku a tahem
spotiebi¢ odpojte.

+ Nenechte kabel dotykat se horkych ploch nebo pfijit do
kontaktu s drsnymi nebo ostrymi hranami. Pfed ulozenim
nechte spotfebi¢ Uplné vychladnout. Pfi skladovani
obmotejte kabel volné kolem spottebice.

« Spotfebic vzdy odpojte od elektrického napéjeni pfi plnéni
vodou nebo vyprazdhovani pfi ¢isténi, pfi odstrafiovani
nebo piestavbé pfislusenstvi a pokud se nepouziva.

« Pfi pouziti spotiebice je tfeba dbét opatrnosti vzhledem k
uvolfiovani pary.

« Spotiebi¢ nepouzivejte, pokud ma poskozeny kabel, nebo
pokud spotrebi¢ spadl na zem nebo byl poskozen. Abyste
predesli nebezpeci Urazu elektrickym proudem, spotiebic
nerozebirejte ani se jej nepokousejte opravit. Vezméte ho
na nejblizsi autorizované servisni stiedisko, které provede
jeho kontrolu a opravu. Nespravné smontovani nebo
oprava muze zpUsobit riziko pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo zranéni osob.

+ Déti mohou spotiebi¢ pouzivat pouze pod bedlivym
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dohledem dospélé osoby.

« Pred ulozenim spotfebi¢ odpojte a pockejte, dokud se
neochladi (asi 1 hodinu).

« Pfi kontaktu s horkymi kovovymi nebo plastovymi dily,
horkou vodou nebo parou miize dojit k vzniku popélenin.
Davejte pozor pfi vyprazdnovani parniho spotiebice. V
nadrzce mdze zlistat horkd voda.

« Je-li nezbytné nutné pouzit prodluzovaci $ndru, musi
se pouzit SAdra s 16 A. Snlra dimenzovéna pro mensi
velikosti proudu m0ze znamenat riziko pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem v disledku pfehfati. Postarejte se,
aby nedoslo k jeho vytazeni nebo zakopnuti o napéjeci
kabel.

+ Napafovac latek a kabel uchovavejte mimo dosah déti
mladsich 8 let, pokud je produkt pod napétim nebo jesté
horky.

+Pro ochranu proti riziku drazu elektrickym proudem
nevkladejte spotfebi¢ do vody nebo jiné tekutiny.

« Nesméfujte paru na lidi, zvifata nebo obleceni, které je
obleceno.

« Spotiebi¢ neni urcen k tomu, aby byl pouzivan osobami
(v€etné déti) s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a
znalosti, pokud jej tyto osoby nepouzivaji pod dohledem
nebo nejsou fadné pouceny odpovédnou osobu o
bezpeném pouzivani spotiebice. Dohlédnéte, aby si se
spotfebi¢em nehraly déti.

« Pouzivani pfislusenstvi jiného, nez dodaného vyrobcem
se nedoporucuje a mGze vést k pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo zranéni osob.
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+ Spotfebi¢ musi byt pouzivan a umistén na rovné, stabilni,
tepelné odolné plode. Kdyz spottebic odlozite, ujistéte se,
Ze je povrch, na ktery jste jej polozili, stabilni.

« Spotiebi¢ nesmi byt pouzivan, pokud upadl, pokud
vykazuje viditelné poskozeni, pokud tece, nebo pokud
nefunguje béznym zpisobem. Spotfebic se nepokousejte
demontovat: nechte jej prohlédnout v autorizovaném
servisnim centru, abyste se vyvarovali nebezpedi.

« Pfed pouzitim zkontrolujte elektricky kabel na zndmky
opotrebeni nebo poskozeni. Pokud dojde k poskozeni
elektrického napajeciho kabelu, musi byt vyménén v
autorizovaném servisnim stfedisku, aby se predeslo
jakémukoli nebezpedi.

+ Nepouzivejte jiné vyrobky k odstranovani vodniho kamene
nez uvedené v navodu k poutziti.

Pied prvnim pouzitim

«Pii prvnim poutziti spotiebice se miize vytvoiit trochu koure nebo neskodnych zapach, pfipadné

miize dojit k malému vypousténi ¢astic. To nema vliv na poutiti spotfebice a tyto projevy rychle

vymizi.

Jakou vodu pouzivat?
+ Vs spotiebic byl navrzen tak, aby pouZival vodu z vodovodu.

Pokud je vase voda pfilis tvrda, smichejte 50 % vody z vodovodu s 50 % balené demineralizované
vody.

Nikdy nepouzivejte vodu obsahujici pfidavky (Skrob, parfém, aromatické latky, zmékcovace atd.)
nebo kondenzovanou vodu (napriklad vodu ze susicek, vodu z chladnicek, vodu z klimatizacnich
jednotek, destovou vodu). Tato voda obsahuije organické odpadni materidly nebo mineraly, které
se za plisobeni tepla koncentruji a zpUsobuji prskani, hnédé zbarveni nebo predcasné opotiebeni

vaseho spotiebice.
ULOZTE SITYTO POKYNY

E OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI JE NA PRVNIM MISTE!

® Vas spotiebic¢ obsahuje hodnotné materialy, které mohou byt obnoveny nebo
recyklovany.

EE S Odevzdejte ho do mistniho zafizeni pro sbér odpadu.
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Mate problém s vasim spotiebicem?

svém misté nebo zétka neni
spravné zaviena. *

PROBLEM MOZNE PRICINY RESENI
Bez pary. Spotiebic neni zapojen nebo Zkontrolujte, zda je spotebic¢ spravné zapojen
neni zapnuty. azapnuty.
Hladina vody je pfili$ nizka. Odpojte spotiebi¢ od elektrické sité a doplite
vodu.
Parni cerpadlo nebylo spusténo. | Stisknéte tlacitko pary nepfetrzité po dobu
nékolika vtefin a za¢néte s napafovanim.
Pouzivate spotfebic poprvé. Stisknéte tlacitko pary nepretrzité po dobu
nékolika vtefin a za¢néte s napafovanim.
Nédrzka navodu nenizcelana  |Ujistéte se, Ze je zatka zaviend a Ze nadrzka na
svém misté. vodu zapadne po poloZeni na misto.
Spotebic se nezahiivd. | Neni zapojen nebo neni zapnuty. | Pripojte spottebic a zapnéte.
Spotiebi¢ je v pohotovostnim  |Pfistroj znovu zapnéte stisknutim tlacitka
rezimu. * Zapnuto / Vypnuto.
Nadrzka na vodu tece. Nadrzka navodu nenizcelana | Ujistéte se, Ze je zatka zavend a Ze nadrzka na

vodu zapadne po vloZeni na misto. *

Rychlost pary se snizuje

Vodni kdmen na tésnéni

Viz ¢ast,Odstranovani vodniho kamene” v

voda.

nebo odmita ¢astice. navodu k pouziti.
Para zanechava skviny na | Nepouzivate spravnou vodu. Pouzivejte pouze vodu specifikovanou v
tkaniné nebo spotfebi¢ navodu, bez zadnych pridanych slozek.
prska.
Po odvapnéni nebyl spotiebi¢ | Prectéte si pozoré ¢ast,Odstranovani vodniho
dostatecné vycistén. kamene” v ndvodu k pouziti.
K odvépnéni vyrobku jste pouzili {Béhem,Odstrariovani vodniho kamene”
jiné kapaliny nez bily ocet. pouzivejte pouze bily ocet.
Spotiebic nepretrzité Spoust pary je v uzamcené Odblokujte spoust pary. *
produkuje paru. poloze.
Z napaiovaci hlavy vytéka |Spotrebic je naklonén. Opatrné jej vratte do svislé polohy.

Spotrebic neni dostatecné horky.

Pred pouzitim pockejte, nez se spotrebic
dostatecné zahieje.

TViby
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*v zavislosti na modelu, zkontrolujte navod vaseho spotiebice
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BaHu HCTpyKLuK 32 6e3onacHocT

KoraTo m3nonseate CBOA ypes, BMHaru TpsbBa Aa Cnasgate

OCHOBHIATE MEpKI 3@ 6830MaCHOCT, BKNIOUUTENHO CNeAHNTE:

+ MpoyeteTe BCUYKI MHCTPYKLWY, NPeaM Aa U3Mon3BaTe NpodyKTa.

+ To3u NpogyKT e MpefHa3HauyeH CaMo 3a JoMallHa ynoTpeba
Ha 3aKkpuTo. Mpn BcAkakBa ynotpeba 3a TbproBCKM Leny,
HenogxogAwa ynoTpeba MnM HecmasBaHe Ha MHCTPyKLuWTe,
MPON3BOAUTENAT HE MOEMA OTFOBOPHOCT M FapaHLMATa HAMA A
BaXM.

« BuHarn BkniouBaitTe ypepa:

- B eNeKTpUYecka Mpexa ¢ Hanpexerue mexay 220V 1 240 V.

- B 333MEH eNeKTPUYECKI KOHTAKT.

CBbp3BaHETO KbM MOTPELIHO HAMPEXeHNe MOXe Aa NPUYNHM
HenonpasiMa NoBpeJa Ha ypeda U Le aHynupa rapaHumuaTa
Bu. AKo 13non3sate yabMKUTEN UM OT CTEHHUA KOHTAKT, TOM
3ab/IKNTENHO TPAOBA fia € C NpaBunHUA HoMUHAN (16A) 1 Cbe
3a3emABaLL NPOBOAHVIK 1 1a Obfie YABIKEH AOKpal.

+ PasBuiiTe 3axpaHBalLna Kaben JoKpal, Npean fa BKAKYNTE ypeaa
B 333eMEH KOHTaKT.

« A3non3BaitTe ypeda camo no npefHasHaueHue.

+ 33 ja HamannTe PUCKa OT KOHTAKT C ropelya Boda, U3nu3alla ot
napHuTe [1031, NPOBepABaiiTe ypeaa npean BCAKO NON3BaHe, Kato
ro IbPXWUTE faney oT TANOTO CiA, 11 HaTUCHeTe ByTOHa 3a napa.

« To3u ypen MOXe Aa Ce M3Mon3Ba OT fielia Ha Bb3pacT 8 11 noBeye
FOAMHN 1 NN C HAMaNeH! GU3NYECKIA, CETUBHI NI YMCTBEHN
CMOCOBHOCTY AN IMMCA Ha OMIAT M 3HAHNA, aKO Ce HabntoaBaT i
nonyyaT MHCTPYKLM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa no beonaceH
HauuH 1 pa3bepat CBbp3aHUTe C ypeda puckose. [leuata He
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TpAbBa fa cv urpasT ¢ ypepa. NouncTeaxeTo 1 notpebuTenckara
NOAAPBXKA He O1Ba a ce 13BbPLBAT OT Aelia 6e3 HabntogeHue
OT Bb3PACTEH.

« lMapHaTa CTaHUKA 3a TbKaHK He TpAbBa Aa Obae ocTaBAHa 6e3
HaA30p, AOKaTO € CBbp3aHa C eNeKTPO3axpaHBaHETo.

. & MoBbPXHOCTUTE, OTOENA3AHN C TO3M 3HAK, 03HaYaBaT, ye
napHaTa rnaBa e MHOro ropeLLa no Bpeme Ha ynotpebara Ha
ypefa. He nokocBaiTe Ta3u NOBbPXHOCT MPeau YpeasT fa
Ce OXMajn HambJIHO.

+Hukora He pgbpnaiite Kabena, 3a fa paskauute ypeda OT
eNeKTPUYECKINA KOHTAKT; BMECTO TOBA XBaHETe Luencena 1 ro
[PbrIHETE, 33 [l pa3KauuTe ypesa.

+ He ocTaBsiite Kabena fia ce 4OKOCBA A0 ropeLLy NOBbPXHOCTI N
[1a BNN3a B KOHTAKT C rpy6u nnm octpu pbbose. Octasarite ypeda
[1a M3CTVHE HaMbHO, NPeAV fa ro npubuparte 3a CbxpaHeHue.
HasuBaiite kabena okono ypepa, korato ro npubupate 3a
CbXpaHeHue.

+ BuHaru oTkauaiiTe ypefia OT enekTpuyeckara Mpexa, Korato ro
MbAHWUTE C BOAA WAV IO 13Npa3BaTe, Npi NOYNCTBaHE, NP CBansHe
WNM NOCTaBAHE Ha MPUHAZNEXHOCTUTE, KAKTO U KOraTo He ce
M3non3sa.

+TpabBa fa ce BHMMaBa MpW W3NON3BaHe Ha ypefa Mopagmn
M3MyCKaHeTo Ha napa.

+ He non3gaiiTe ypeza ¢ noBpegeH kaben unu ako e 61un n3nyckaH
unn nospefeH. 3a fa u3berHete enekTpuyeckn ygap, He
pasrno6sBaiiTe 1 He ONUTBalTe a peMoHTUpaTe ypepa. OTHeceTe
ro B Hal-6n13K1A 006PEH CePBU3EH LIEHTBP 3a NPETNEs 1 PEMOHT.
HenpaBunHoTo crnobaBaHe U NonpaeKa MOXe Aa Cb3fade PUCK
OT Noa[, TOKOB Yap UMM HapaHABaHE NP 13MON3BaHe Ha ypesa.

+ Heobxopumo e CTpMKTHO HabntofeHue, KoraTo KakbeTo 1 Aa buno
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NeKTPUYECKN YPE Ce N3MO0A3Ba OT UK OKONO AeLa.

«Mpean pa npubepete ypeda 3a CbxpaHeHue, cnef Kato ro
M3KJTIOUMTE OT KOHTAKTa, MONA, 34aKaliTe a 13CTuHe (0Kono 1
yac).

+ Moxe pa ce n3ropute, ako JOKOCHETe FOPELM METaNHN Wan
NNacTMacoBy YacT, ropeLLa Boda i napa. BHumagaiTe, KoraTo
u3npasgate MapHi ypeau. BbamoxHo e B pesepBoapa fa Mma
ropella Bofa.

« AKO e Hel3beXHO fa M3non3Barte YAbIXUTENEH Kaben, TpsbBa fia
ce u3non3ga kaben ¢ HommHan 16A (amnepa). Kaben ¢ no-HUCHK
amnepax MoXxe f1a A0BeZe 0 PUCK OT MOXap UN eNeKTPHNYECK
ynap nopapu nperpasaHe. Kabenst Tpsbea BHUMaTENHO fa ce
MOCTaBM TaKa, Ye A He MOXe Ja Obje APbNHAT U Aa He CrbBa
HIKOO.

« [lpbXTe napHaTa CTaHUMA 3a TbKaHW U HeltHUA Kaben aaney ot
JloCera Ha fielia nof 8 rofiHK, KOraTo KTUATA € NOJ HanpexXeHue
WK Ce OXNaxpa.

+ 3a 1a n3berHeTe pucka OT TOKOB yaap, He NoTansiTe ypeda BbB
BOAA MW APYY TEYHOCTM.

+ He HacouBaliTe napata KbM Xopa, *KUBOTHU NN 0ONEYEHN PeXM.

« To3n ypeg He e npefiHa3HaueH 3a ynotpeba o NnLa (BKAIOUUTENHO
fieua) C MOHUXeHN ¢GU3NYECKN, CETUBHM UMW YMCTBEHM
CNOCOGHOCTI, UK 6€3 ONKUT 1 MO3HAHMA, OCBEH aKO He UM e
OCUrypeHo HabMtAEHIE NN MHCTPYKTaX OTHOCHO ynoTpebata Ha
YPEfia 0T IuLie, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa be3onacHoCT. [lewara Tpsbsa
fia 6bgaT HabMoaBaHM, 3a f1a Ce YBEPUTE, Ye He CM UrPasT C ypena.

+ /13n1on3BaHETO Ha APYr NPUHAANEXHOCTM, OCBEH NPEAOCTaBEHMTE
OT NPOK3BOANTENS, HE Ce MPenopbyBa U MOXe Ja AoBede A0
Moap, TOKOB Yap NN HapaHsABaHe.

« YpensT TpAbBa fa Ce 1U3M0N3Ba U MOCTaBsA HA PaBHa, CTabWIHa,
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yCTOYMBA Ha TOMMMHA MOBBPXHOCT. Korato nocTaBAaTe ypena
Ha NMOCTaBKaTa My, yBepeTe Ce Ye NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO ro
NoCTaBATe e CTabunHa.

« YpepbT He TpAbGBa fa Ce 13n0n3Ba, ako e 61N M3nyckaH, ako
UMa BUAMMY CNIEAN OT MOBPEAa, aKo Teue, UK ako He paboTi
HeobMYyaitHO Mo KakbBTO 1 1a 6UNo HaumH. He ce onuTBaiiTe Aa
pa3rnobsBate ypepa: 3aHeceTe ro 3a npernes B ofobpeH cepai3eH
LIEHTBP, 3a [la NPEAOTBPATHUTE BCAKA OMACHOCT.

« Mpenu ynotpeba nposepsBaliTe eNeKTPUYECKMS 3aXpaHBaLy
kaben 3a Cniem OT M3HOCBaHE UM NoBpefa. AKO eNeKTPUYECKUAT
3axpaHBaly kaben e noBpefeH, TpAOBa Aa Ce CMEHN 0T Of06pPEH
CEPBI3EH LIEHTDP, 3a 1 C& M30erHaT BCUUKM OMacHOCTH.

+ He w3non3Baitte apyru NpogyKTv 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/eH
KaMbK, 0CBEH NOCOYEHNTe B HCTpYKLumTe 3a ynoTpeba.

Mpeau nbpBOHauanHa ynotpeba
+Koraro u3nonssare YpeZa 3anpbB MbT, MOXeE Aa Ce reHepupa Aum nnn 6e35penHa MWpK3Ma, N Aa ce OTAENAT
J.'Lp€6HVI Yactuuu. ToBa HAMa [ia Ce 0Tpasu Ha NON3BAHETO Ha ypeaa U Lye n3yesHe 6'bp30.

Kaksa Boga ga usnonsBare?

+ BawwaT ypes e npegHasHaueH fa paboTy ¢ yewmaHa Boga.
Ako BopiaTa e MHOro TBbPAa, CMecBaliTe 50% yelumaHa Bopa 1 50% byTnpaHa HeMinHepanHa Boaa.
Hukora He u3non3gaitte Boga ¢ f06aBeHy (HULWeCTe, Napdiom, apOMATU3aToPH, OMEKOTUTENN 1 Ap.) Ui
KOHfeH3MpaHa BOAA (HanpuMep OT CYLINHM, XNaAUTHIALM, KNMMATILM, UK FbXA0BHa Bopa). Tasn Boja
CbAbPXKa OPraHNYHN OTMAZBYHN MaTePUani UAM MUHEPaN, KOUTO Ce KOHLEHTPUPAT OT TONAUHaTa 1
MPUYNHABAT NPbCKaHe, MOTbMHABAHE UM NPeXAeBPeMeHHO OCTapABaHe Ha ypepa.

3ANA3ETE TE3U UHCTPYKLIUK

E 3ALUTATA HA OKOJIHATA CPEAA NPEOU BCUYKO!

® Bawmwmat ypea cbAabpKa LUeHHN maTepuanu, KOUTO Morat Aa Cce OMnoJiI30TBOPAT
nnu peuymknnpar.

I 2 OcTaBeTe ro B MecTeH MYHKT 3a c‘b6|/|paHe Ha nosiesHu otnagbyu.
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Mpo6nemn ¢ Bawwms ypes?

Teve.

VIBLANIO Ha MACTOTO CV UK
3anyLuasnkaTa He e 3aTBopeHa
npaBunHo. *

Bb3MOHU
NPOBJIEM PELLEHMA
NPUMUHU
Hama napa. ypE,El'hT He e BK/II0YEH B KOHTaKTa ['IpoaepETe Aanviypeaa e BKYeH NpasuiHo B
V1 He € BKTKUeH OT byToHa. KOHTaKTa 1 T GyTOHa.
HuBoto Ha BOAaTa e TBbpAe OtkaueTe Ypeaa OT KOHTaKTa u p,onel?ne BOAa.
HNCKO.
I'IapHaTa nomna He € NoAroTBeHa. 3a,qpb>KTe CNYCbKa 3a Mapa HaTUCHaT HAKOJIKO
CeKyHAV, 3a a 3aMoyHe Aa Ce NoAaBa napa.
W3non3gate ypefa 3anpbe Mbr. 3a,qp'b)KT€ CNyCbKa 3a Mapa HaTUCHaT HAKOJIKO
CeKyHAV, 33 4a 3aM0oYHe Ja Ce NoAaBa napa.
PezepBoapr 3aBOAaHeeHa )’BepeTe Ce, Ye CTonepwbT € 3aTBOPEH 1 e
MACTOTO CW. pe3epBOapLT 33 BOAA LLPAKBa Ha MACTOTO CU.
Ypean He 3arpsBa. TolA He e BK/TIOYEH B KOHTaKTa Bknitouete YP€Aa B KOHTaKTa 1 ro BKIlO4eTe
VIV HE € BKJIKOYeH OT ByToHa. c 6yToHa.
ypEFle € B PEXMM Ha rOTOBHOCT. CTapTI/IpaI;ITe OTHOBO ypefia C HaTCKaHe Ha
* 6GyToHa 3a BK/1/M3K/.
PesepBoaptbr 3a Boga Pe3epBoapbr 3a Boga He e YBepeTe Ce, Ye 3anyLuasKkara e 3aTBOpeHa n ye

pe3epBoapbT 3a BOAA LLpakBa NPy NoCTaBAHe
Ha MACTOoTO Cn. *

[e6uTsT Ha napata

YnnbTHeHve NPOTUB KOT/NeH

Bwxre panen,MPOTUB KOT/TEH KAMBK" B

Hamanssa unm ce KambK VIHCTPYKLKTe 3a ynoTpeba.

VI3XBBPIAT YaCTULM.

Mapata ocTaBs netHa He u3nonssate npasunHata Vi3non3gaiite camo Bofja CbrnacHO

BbPXy MNaTawMypeaa | Bofa. VIHCTPYKLJTe 3a yrioTpeba v 6e3 fo6aBKM

noe. B HeA.
YpepnnT He e n3nnakHat BHumartenHo npouetete pasgen, [TPOTUB
[OCTaTb4HO Cneg KOTJIEH KAMBK" B nHCTpyKLmuTe 3a yrioTpeta.
OTCTPaHABAHETO Ha KOT/IeH
KambK.
Vi3non3Barte Apyrvi TeyHoCTI Vi3non3Baiite camo 650 OLIET N0 BPeMe Ha
ocBeH 6N oLieT 3a oTCTpaHABaHe |npoviefypata,[TPOTVB KOT/IEH KAMDBK'.
Ha KOTNIEHMA KaMbK.

YpenwT He civipa Aa CrycbKbT 3a Mapa e B 3akstioyeHa | OTK/loueTe CrycbKa 3a napa. *

nofiasa napa. no3nuuA.

Teue Bofja OT NapHata YpensT e B HaKNOHeHo BHMMaTenHo ro BbpHeTe 06paTHO BbB

rnaBa. NonoXeHue. BEPTVKAHO MONOXeHMe.
Halumat npogykT He e VI3yaKaifTe ypeqbT e 3arpee J0CTaTb4HO
[I0CTaTby4HO ropeL. npeav ynotpeba.

* B 3aBMCMOCT OT MOJIENa, MPOBEPETE NHCTPYKLMITE 3a yoTpe6a 3a Baluma ypen

Vb
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Fontos biztonsagi utasitasok

A késziilék hasznalata kozben mindig tartsa be az alapvetd

ovintézkedéseket, beleértve az aldbbiakat:

« A készlilék hasznalata el6tt olvassa el az dsszes utasitast.

+ A termék csak beltéri hasznalat céljara lett tervezve. Uzleti
célu hasznalat, helytelen hasznélat vagy az utasitasok be nem
tartasa esetén a gyartd nem vallal feleldsséget és a garancia
érvényét veszti.

« A késziiléket mindig ezekhez csatlakoztassa:

-220V és 240V kozotti halozati tapelldtashoz.

- féldelt elektromos halézati aljzathoz.

Amennyiben rossz fesziiltséghez csatlakoztatja, az
helyrehozhatatlan rongalddast okozhat a késziilékben,
és a garancia elvesztésével jar. Amennyiben hosszabbitd
kébelt hasznal, gy6z6djon meg arrdl, hogy az féldelt legyen,
megfeleld névleges aramerdsséggel (16 A) rendelkezzen, és
teljesen ki legyen huzva.

« Teljesen tekerje le a halozati vezetéket a foldelt aljzathoz valo
csatlakoztatas eltt.

« A késziiléket csak rendeltetésszerlien haszndlja.

+ Annak csokkentése érdekében, hogy a géznyildson kidramld
forrd vizhez érjen, minden haszndlat el6tt ellendrizze a
késztiléket, ugy, hogy kozben eltartja a testétdl, a g6z gomb
megnyomasaval.

« Ezt a késziléket hasznalhatjak 8 éves vagy annal id6sebb
gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékszervi, vagy mentlis
képességekkel rendelkezd, vagy kellé tudassal és belatassal
nem rendelkezé személyek is, ha a biztonsagukért felelds,
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a késziilék biztonsagos hasznalatanak modjaval és az
esetleges veszélyekkel tisztaban 1évé személy felligyelete
alatt allnak, vagy utasitast kaptak a késziilék hasznalatara
vonatkozdan. Gyerekek ne jatsszanak a késztilékkel. A tisztitast
és karbantartast felligyelet nélkiili gyermekek nem végezhetik.

« Az anyag g6z0l6t nem szabad feliigyelet nélkiil hagyni, amig
az elektromos halézatra van csatlakoztatva.

& Azon feliiletek, amelyek ezzel a jellel vannak jel6lve, a
késziilék hasznalata kozben felforrésodnak. Ne érjen
ehhez a fellilethez, miel6tt a készlilék teljesen lehil.

+ Soha ne hlizza a vezetéknél fogva az elektromos aljzatbol vald
kihazasra; ehelyett a csatlakozodugét fogja, amikor kihtizza a
héldzati aljzatbol.

+Ne hagyja, hogy a vezeték forr¢ feliiletekhez vagy éles
szélekhez érjen. Teljesen hagyja kih(Ini a készuléket, miel6tt
elrakja. Tarolasnal lazan tekerje a vezetéket a késziilék koré.

+ Mindig huzza ki a késziiléket az elektromos aljzatbdl, amikor
vizet tlt bele, vagy kitiriti tisztitdshoz, amikor levesz, vagy
visszahelyez tartozékokat, és amikor nem hasznélja.

« Legyen nagyon 6vatos a késziilék hasznalata kozben a forré
g6z kibocsatasa miatt.

«Ne mukodtesse a késziiléket sériilt vezetékkel, vagy
ha leesett, vagy barmilyen modon sériilt. Az dramutés
veszélyének elkeriilése érdekében ne szerelje szét, és ne
probalja meg megjavitani a késztiléket. Vigye a legkdzelebbi
szervizkdzpontba felllvizsgalatra vagy javitasra. A nem
megfeleld visszaszerelés vagy javités tlizveszélyt, dramiitést
vagy személyi sériilést okozhat a késztilék hasznalata kézben.

« Fokozott odafigyelésre van sziikség, ha a késziiléket
gyermekek hasznaljak, illetve ha a késziiléket gyermekek
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mellett hasznaljak.

« A késziilék tarolasa el6tt, kihuzas utan kérjiik, varjon, amig
leh(ilt (kortilbeliil 1 ora).

A forré fém vagy moanyag részek, forré viz vagy géz
megérintése égési sériilést okozhat. Legyen 6vatos, amikor
g6zzel miikodé késziléket tirit ki. Forrd viz lehet a tartalyban.

+ Amennyiben hosszabbit¢ vezetékre van szikség, 16 A amperes
vezetéket hasznéljon. A kevesebb amperrel rendelkezé
vezeték tlizveszélyt vagy aramitést okozhat a tulmelegedés
miatt. Ugyeljen arra, hogy Ugy helyezze el a vezetéket, hogy ne
lehessen lehlzni, vagy benne megbotlani.

+ Az anyag g6z0l6t és annak kabelét tartsa tavol a 8 évesnél
kisebb gyermekektdl, amikor aram alatt van vagy lehdil.

+ Az dramiités elleni védelem érdekében ne meritse a késziiléket
vizbe vagy més folyadékba.

+ Ne irdnyitsa a g6zt mas személyekre, allatokra, vagy olyan
ruhdra, amelyet éppen viselnek.

+Ezt a berendezést nem hasznalhatjak olyan személyek
(gyermekeket is beleértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy nem
rendelkeznek kell6 belatassal és tudassal, kivéve azt az esetet,
ha az emlitett személyek a biztonsdgukért felelds személy
feliigyelete alatt allnak, vagy ilyen személytdl kaptak utasitast a
berendezés hasznélatara vonatkozdan. A gyermekeket mindig
feltigyelni kell, hogy ne jatszhassanak a késziilékkel.

+ Ha nem a gyartd altal mellékelt vagy javasolt alkatrészeket
hasznal, akkor az dramutést vagy személyi sériiléseket okozhat.

« A késziiléket sima, stabil, h6- és vizallo fellleten kell hasznalni,
ill. ilyenre kell helyezni. Amikor a készliléket a tartdjara helyezi,
ellendrizze, hogy stabil legyen az a fellilet, amelyre a tartét
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helyezték.

+Ne hasznalja a késziiléket, ha az leesett, vagy lathatd
sériilések vannak rajta, vagy szivarog, vagy barmilyen médon
rendellenesen mikédik. Ne kisérelje meg szétszerelni a
késztiléket: a veszélyek elkeriilése érdekében ellendriztesse azt
egy jovahagyott szervizkdzpontban.

+ Hasznalat el6tt ellendrizze a halozati vezetéket, hogy nem
kopott vagy sériilt-e. Ha az elektromos vezeték megsériilt, az
aramités megel6zése érdekében a cserét kizérélag szakszerviz
kdzpontba vigye a veszélyek elkeriilése érdekében.

+Csak az IFU-ban felsorolt vizkémentesitd készitményt
hasznaljon.

Az els6 hasznalatbavétel elott
+ Akészlilék els6 hasznalatandl némi fiist vagy artalmatlan szag keletkezhet, vagy kis részecskék johetnek
ki a késziilékbdl. Ez nem befolyasolja a késziilék hasznalatét, és gyorsan megszinik.

Milyen vizet hasznaljon?

+ A késziilék csapvizzel val6 hasznélatra készillt.
Amennyiben kemény a viz, akkor keverjen dssze 50% csapvizet 50% forralt, demineralizalt vizzel.
Soha ne hasznaljon adalékokat tartalmazo vizet (keményit, parfiim, aromatikus anyagok, lagyit stb.),
vagy kondenzvizet (példaul szaritogépbdl, hlitdszekrényekbdl, légkondicionalokbol szarmazd vizet,
esévizet). Ez a viz szerves hulladék anyagokat vagy olyan asvanyi anyagokat tartalmaznak, amelyek
hé hatasa alatt koncentralddnak, frocskélnek, barna elszinezodést okoznak, vagy a késziilék idd elotti
elhasznélodasat okozzak.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

A KORNYEZETVEDELEM AZ ELSO!
® A késziilék értékes nyersanyagokat tartalmaz, amelyek visszanyerhet6k vagy

Ujrahasznosithatok.
EE S Adja le a késziiléket a helyi Gnkorményzati hulladékgyijté telepen.
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Problamak vannak a késziilékkel?

PROBLEMA

LEHETSEGES OKOK

MEGOLDASOK

Nincs g6z.

Akésziilék nincs bedugva, vagy
nincs bekapcsolva.

Ellenérizze, hogy a késztilék megfeleléen be
van-e dugva, és be van-e kapcsolva.

Avizszint tul alacsony.

Huzza ki a késziiléket, és toltse fel.

A g6z szivattyl nincs megtéltve.

Folyamatosan nyomja a g6z6lés gombot par
masodpercig a gozolés elkezdéséhez.

Ha el6szor hasznélja a késziiléket.

Folyamatosan nyomja a g6z6lés gombot péar
masodpercig a gézolés elkezdéséhez.

Aviztartaly nincs teljesen a
helyén.

Ellendrizze, hogy a dugé le van-e zrva, és a
viztartaly a helyére kattan-e, amikor behelyezi.

Akésztilék nem melegszik
fel.

Nincs bedugva, vagy nincs
bekapcsolva.

Dugja be a késziléket, és kapcsolja be.

Akésziilék most készenléti
lizemmddban van.*

Kapcsolja be Ujbol a késziiléket az ON/OFF
gomb megnyoméséval.

A viztartély szivérog.

Aviztartaly nincs teljesen a
helyén, vagy a dugé nincs
megfelelden lezérva.*

Csokken a g6zfujas aranya,
vaqy részecskék jonnek ki.

Ellendrizze, hogy a dugo le van-e zérva, és a
viztartaly a helyére kattan-e, amikor behelyezi*

Vizko elzarodas

Olvassa el a,VIZKOMENTESITES fejezet
hasznélati utasitasait.

A g6z foltokat hagy az Nem megfelel6 vizet hasznal. Csak az IFU szerinti vizet hasznaljon, és ne

anyagon, vagy a kesziilék tegyen bele semmilyen adalékanyagot.

kdpkad. - —
Akésziilék nem volt rendesen  |Figyelmesen olvassa el a,VIZKOMENTESITES”
kioblitve a vizkémentesités utan. |fejezet hasznalati utasitasait.
Nem ecetet hasznal a termék Csak ecetet hasznaljon a,VIZKOMENTESITES”
vizkémentesitéséhez. folyamat alatt.

Akésziilék folyamatosan | A géz6lés gomb rogzitett Oldja ki a gombot*

g6z6l. poziciéban van.

Viz szivarog a g6zfuijo Akeészilék dolt helyzetben van.  |Finoman helyezze vissza vizszintes helyzetbe.

fejbdl.

Atermék nem elég forro.

Hasznélat el6tt varja meg, amig kelléen meleg
nem lesz a készilék.
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Instructiuni importante privind siguranta

La utilizarea aparatului dumneavoastra, se vor respecta intotdeauna

instructiunile de baza pentru sigurantd, inclusiv urmatoarele:

+ Cititi toate instructiunile inainte de utilizarea acestui produs.

« Acest produs a fost conceput numai pentru uz casnic, la interior.
Orice utilizare in scop comercial, utilizare inadecvata sau
nerespectarea instructiunilor conduc la exonerarea producatorului
de responsabilitate si la neaplicarea garantiei.

+ Conectati intotdeauna aparatul dumneavoastra:

- la un circuit electric de alimentare cu tensiunea cuprinsa intre 220

Vsi240V.

- la o priza electrica cu impamantare.

Conectarea la o tensiune gresita poate provoca deteriorari
ireparabile aparatului si va anula garantia acestuia. In cazul in
care utilizati un prelungitor electric, asigurati-va ca acesta are
caracteristici nominale corecte (16 A), are impamantare si este
complet extins.

« Desfasurati complet cablul de alimentare inainte de a introduce
stecherul intr-o priza cu impamantare.

+ Utilizati aparatul numai in scopul pentru care este destinat.

+ Pentru a reduce riscul contactului cu apa fierbinte emanatd prin
fantele de evacuare a aburului, verificati aparatul inainte de fiecare
utilizare, tinandu-I la distantd de corp si actionand butonul de abur.

« Acest aparat poate fi utilizat de cdtre copii cu varsta de peste
8 ani si de cdtre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
intelectuale reduse ori lipsite de cunostinte sau de experients,
daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatuluiin deplind siguranta si inteleg pericolele la care se expun.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si a intretinerea
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aparatului nu trebuie efectuata de catre copii nesupravegheatiEste
interzisd efectuarea curatarii si a intretinerii aparatului de catre copii
nesupravegheati.

+ Aparatul vertical de calcat cu abur nu trebuie lasat nesupravegheat
cand este conectat la priza electrica de alimentare.

. & Suprafetele marcate cu acest simbol atrag atentia asupra

infierbantdrii a capului de abur in timpul utilizarii aparatului.
Nu atingeti aceastd suprafata inainte de racirea completa a
aparatului.

+ Nu trageti niciodatd de cablu pentru a deconecta aparatul de la
priza electrica; in schimb, apucati de stecher si trageti pentru a
deconecta aparatul.

« Nu lasati cablul de alimentare sa atingd suprafete fierbinti sau sa
intre in contact cu margini aspre sau ascutite. Lasati aparatul sa se
raceasca complet inainte de a-| depozita. Nu infasurati cablul strans
in jurul aparatului cand il depoxzitati.

« Deconectatiintotdeauna aparatul de la sursa de alimentare electrica
la umplerea cu apa sau la golirea pentru curatare, la demontarea
sau remontarea accesoriilor si atunci cand nu este utilizat.

+ Trebuie acordata atentie in timpul utilizarii aparatului din cauza
emisiei de abur.

« Nu utilizati aparatul dacd are cablul deteriorat sau dacd a fost scapat
pe jos sau este deteriorat. Pentru a evita pericolul de electrocutare,
nu demontati sau sa incercati sd reparati aparatul. Predati-| celui
mai apropiat centru de service autorizat pentru a fi inspectat si
reparat. Reasamblarea incorecta sau repararea incorectd ar putea
provoca un pericol de incendiu, de soc electric sau de vatamare a
persoanelor cand se utilizeaza aparatul.

« Este necesara o supraveghere atentd cand este utilizat orice aparat
de catre copii sau in apropierea acestora.
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« Inainte de a depozita aparatul, odata ce acesta este scos din prizé, va
rugam sd asteptati pana cand acesta se raceste (aproximativ 1 ora).

+ Pot apare arsuri din cauza atingerii pieselor metalice sau din plastic
fierbinti, a apei fierbinti sau a aburului. Aveti grijd atunci cand goliti
un aparat de producere a aburilor. Poate exista apa fierbinte in
rezervor.

+ Daca este absolut necesara utilizarea unui prelungitor electric,
trebuie utilizat un prelungitor electric cu caracteristica nominald
de 16 A. Un cablu cu caracteristica nominald de intensitate mai
micd poate conduce la un risc de incendiu sau de soc electric din
cauza supraincalzirii. Trebuie luate mdsuri pentru a aranja cablul
de alimentare astfel incat sa nu poata i tras sau sa nu se impiedice
persoane de acesta.

+ Nulasati aparatul vertical de cdlcat cu abur si cablul de alimentare al
acestuia la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani cand este in priza
sau in curs de racire.

+ Pentru ava protejaimpotriva socurilor electrice, nu imersati aparatul
in apd sau in orice alt lichid.

+ Nu indreptati aburul catre oameni, animale sau haine in timp ce
acestea sunt purtate.

+ Acest aparat nu este destinat folosirii de catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau intelectuale reduse, sau
lipsite de experienta sau cunostinte, exceptand cazul in care acestea
sunt supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea
aparatului de o persoana responsabila de securitatea lor. Copiii
trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joacd cu aparatul.

« Utilizarea accesoriilor care nu sunt recomandate de producator se
poate solda cu incendiu, soc electric sau vatamare corporala.
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+ Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafatd neteda, stabild si
termorezistentd. Cand asezati aparatul pe suportul sau, asigurati-va
cd suprafata pe care |-ati asezat este stabild.

+ Aparatul nu trebuie utilizat dacd a fost scapat pe jos, dacd prezinta

semne vizibile de deteriorare, daca prezinta scurgeri sau daca
functioneaza anormal in vreun fel. Nu incercati sa desfaceti
dumneavoastra aparatul: apelati la un Centru de service autorizat
pentru a se evita orice pericol.
« Verificati cablul de alimentare electricd pentru depistarea semnelor
de uzurd sau de deteriorare inainte de utilizare. In cazul in care
cablul de alimentare electrica este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
la un centru de service autorizat pentru a se evita orice pericol.

« Nu utilizati alte produse de indepartare a calcarului in afara de cele
mentionate in intructiunile de utilizare.

Inainte de prima utilizare
+ Atunci cand utilizati prima data aparatul, se poate produce fum sau un miros inofensiv sau poate exista o
scurgere mica de particule. Acest lucru nu va afecta utilizarea aparatului si va dispérea rapid.

Ce apa sa utilizez?
+ Aparatul dumneavoastra a fost proiectat pentru a utiliza apa delarobinet.
Tn cazulin care apa este foarte durd, se amestecé 50% apa de la robinet si 50% apa demineralizatd imbuteliata.
Nu folositi niciodata apa care contine aditivi (amidon, parfum, substante aromatice, agenti de inmuiere etc)
sau apa de condensare (de exemplu apa de la uscétoarele de rufe, apa dela frigidere, apa de la unitdti de aer
conditionat, apa de ploaie). Aceastd apa contine resturi de materiale organice sau minerale, care se concentreaza
sub efectul céldurii si cauzeaza improscarea cu apa, colorarea in maro sau imbétranirea prematurd a aparatului.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

PROTECTIA MEDIULUI ESTE PE PRIMUL PLAN!
@ Aparatul dumneavoastra contine materiale valoroase care pot fi recuperate sau reciclate.
< Predati-l unui centru local de colectare a deseurilor.
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Probleme cu aparatul dumneavoastra?

PROBLEMA

CAUZE POSIBILE

SOLUTII

Nu exista abur.

Aparatul nu este conectat la priza,
sau nu este pornit.

Asigurati-va ca aparatul este conectat corect la priza
si este pornit.

Nivelul apei este prea scazut.

Deconectati aparatul de la priza si umpleti rezervorul.

Pompa de abur nu a fost amorsata.

Apésati declansatorul de abur continuu timp de
cateva secunde pentru a incepe producerea de aburi.

Aparatul este utilizat pentru prima
datd.

Apésati declansatorul de abur continuu timp de
cateva secunde pentru a incepe producerea de aburi.

Rezervorul de apa nu este bine
instalat.

Asigurati-va ca dopul este inchis si cé rezervorul de
apa se anclanseaza cand este introdus in locas.

Aparatul nu se incalzeste.

Acesta fie nu este conectat la priza,
fie nu este pornit.

Conectati aparatul la priza si porniti-|.

Aparatul este in starea de veghe. *

Reporniti aparatul apasand intrerupatorul Pornit/
Oprit.

Rezervorul de apé are
scurgeri.

Rezervorul de apa nu este bine
instalat sau dopul nu este inchis
corect.*

Asigurati-va ca dopul este inchis si cé rezervorul de
apa se anclanseaza cand este introdus in locas.*

Viteza aburului scade sau
genereaza particule.

Depuneri minerale

Consultati paragraful referitor la ELIMINAREA
CALCARULUI'din instructiunile de utilizare.

Aburul lasé pete pe material
sau aparatul improasca.

Nu utilizati apa corectd.

Utilizati apa numai conform instructiunilor de
utilizare si nu adaugati aditivi.

Aparatul nu a fost curatat suficient
dupa operatia de curatare a
depunerilor de calcar.

Cititi cu atentie paragraful referitor la'ELIMINAREA
CALCARULUI'din instructiunile de utilizare.

Ati utilizat alte lichide in afara de
otet alb pentru eliminarea calcarului
din produs.

Utilizati numai otet alb in timpul procedurilor de
'ELIMINAREA CALCARULULI.

Aparatul emite abur
continuu.

Declansatorul de abur este blocat.

Deblocati declansatorul.*

Scurgeri de apa din capul
deabur.

Aparatul este intr-o pozitie inclinata.

Reveniti usor in pozitie verticald.

Produsul nu este suficient de cald.

Asteptati ca aparatul sa fie suficient de cald inainte
dea- utiliza.

TViby
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Vazna bezbednosna uputstva

Prilikom upotrebe aparata uvek je potrebno slediti osnovne

mere predostroznosti, ukljuCujudi sledece:

+ Pre upotrebe ovog proizvoda procitajte sva uputstva.

+ Ovaj aparat je namenjen samo za upotrebu u zatvorenim
prostorima u domacinstvu. Proizvodal ne preuzima
odgovornost i garancija se ne primenjuje u slucaju komercijalne
upotrebe, nepropisne upotrebe ili nepostupanja u skladu sa
uputstvima.

« Aparat uvek prikljucite na strujno napajanje:

- na strujno kolo napona izmedu 220V 240V.

- u uzemljenu strujnu uticnicu.

Priklju¢ivanje na pogresan napon moZe da prouzrokuije trajno
oStecenje aparata i ponistavanje garancije. Ako koristite
produzni strujni kabl, uverite se da je propisno kategorisan (16
A) sa uzemljenjem i da je potpuno ispruzen.

+ Pre prikljucivanja aparata u uzemljenu uticnicu, potpuno
odmotajte strujni kabl.

« Upotrebljavajte aparat samo za namensku upotrebu.

+ Da biste smanjili opasnost od kontakta sa vru¢om vodom koja
izlazi iz otvora za paru, pre svake upotrebe proverite aparat,
tako $to Cete ga drzati dalje od tela i pritisnuti taster za paru.

« Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju deca uzrasta od 8 godina
i starija, i osobe ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod
nadzorom ili ako su upuceni u bezbedan nacin upotrebe
aparata i ako su razumeli opasnosti u vezi sa tim. Deca ne
smeju da se igraju aparatom. Cis¢enje i odrzavanje koje obavlja
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korisnik ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.

« Aparat za vertikalno peglanje parom ne sme da se ostavlja bez
nadzora kada je prikljucen na strujno napajanje.

. & Povrsine koje su oznaCene ovim znakom znace da je
glava za paru veoma vruca tokom upotrebe aparata.
Nemojte da dodirujete ovu povrdinu dok se aparat
potpuno ne ohladi.

« Za iskljucivanje aparata iz strujnog napajanja nemojte da
povlacite za kabl; umesto toga uzmite utikac i povlacenjem ga
izvucite iz strujne utiCnice.

« Nemojte dozvoliti da kabl dode u kontakt sa vrucim povrsinama
ili hrapavim ili ostrim ivicama. Pre odlaganja aparata, sacekajte
da se aparat potpuno ohladi. Prilikom odlaganja omotajte kabl
labavo oko aparata.

« Uvek iskljucite aparat iz strujnog napajanja, kada ga punite
vodom ili kada ga praznite tokom cid¢enja, kada uklanjate ili
postavljate pribor i kada ne upotrebljavate aparat.

+ Budite oprezni prilikom upotrebe aparata zbog ispustanja
pare.

« Nemojte da upotrebljavate aparat ako je kabl ostecen ili ako
je aparat pao ili ako je ostecen. Radi izbegavanja opasnosti
od strujnog udara, nemojte da rastavljate ili da pokusavate
popravljati aparat. Odnesite aparat u najblizi ovlad¢eni servisni
centar na pregled i popravku. Neispravno ponovno sastavljanje
ili neispravna popravka moze da prouzrokuje opasnost od
pozara, strujnog udara ili povreda osoba tokom upotrebe
aparata.

« Za aparate koje upotrebljavaju deca ili koji se upotrebljavaju u
blizini dece neophodan je neposredan nadzor.

« Pre odlaganja aparata posle njegovog iskljucivanja iz strujnog
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napajanja, saCekajte da se aparat ohladi (oko 1 ¢as).

+ MoZe da dode do nastanka opekotina usled dodirivanja vruceg
metala ili vrucih plasti¢nih delova, vruce vode ili pare. Budite
oprezni prilikom praznjenja aparata na paru. U rezervoaru
moze da se nalazi vru¢a voda.

+ Ako je potreban produzni kabl, treba da se upotrebljava
kabl od 16 A. Kabl kategorisan za manju amperazu moze da
rezultira rizikom od poZzara i strujnog udara usled pregrevanja.
Treba voditi racuna da se kabl postavi na nacin da ne postoji
mogucnost od povlacenja ili saplitanja.

« Aparat za vertikalno peglanje i pripadajuci kabl drzite van
domasaja dece mlade od 8 godina kada je pod naponom ili
kada se hladi.

« Zbog zastite od rizika od strujnog udara, nemojte da potapate
aparat u vodu ili druge te¢nosti.

« Nemojte da usmeravate paru prema osobama, Zivotinjama ili
odedi koju trenutno nosite.

+Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju osobe
(ukljucujuci decu) ogranicenih fizickih, Culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja im
je prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe aparata.
Nadgledajte decu da biste se uverili da se neigraju saaparatom.

+ Ne preporucujemo upotrebu pribora koji je drugaciji od
pribora koji je preporucio proizvodac, jer to moze da rezultira
pozarom, strujnim udarom ili telesnim povredama.

« Aparat je potrebno upotrebljavati i odlagati na ravnoj, stabilnoj
i vatrostalnoj povrsini. Prilikom stavljanja aparata na postolje,
uverite se da je povrsina na koju je postavljeno postolje
stabilna.
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« Aparat ne sme da se upotrebljava ako je pao, ako na njemu
postoje vidljivi znakovi ostecenja, ako curi ili ako radi
nenormalno na bilo koji nacin. Nemojte pokusavati da
rastavljate aparat: pregled aparata prepustite ovlas¢enom
servisnom centru da se izbegne opasnost.

« Pre upotrebe proverite da li na strujnom kablu postoje znakovi
istroSenosti ili ostecenja. Ako je strujni kabl ostecen, treba da ga
zameni ovlasceni servisni centar se izbegne opasnost.

« Nemojte da upotrebljavate proizvode za uklanjanje kamenca,
koji su drugaciji od proizvoda navedenih u uputstvu za
upotrebu.

Pre prve upotrebe
« Prilikom prve upotrebe aparata moze da dode do stvaranja dimaili bezopasnog mirisa ili do otpustanja
malih koli¢ina estica. To nece imati uticaj na upotrebu aparata i brzo ¢e da nestane.

Kakvu vodu je potrebno upotrebljavati?

+Via$ aparat je namenjen za upotrebu vode iz slavine.
Ako je voda veoma tvrda, pomesajte 50% vode iz slavine i 50% demineralizovane vode iz boce.
Nemojte nikada da upotrebljavate vodu koja sadrzi aditive (skrob, parfem, aromati¢ne supstance,
omeksivace, itd.) ili kondenzovanu vodu (na primer vodu iz masina za susenje vesa, vodu iz frizidera,
vodu iz klima-uredaja, kisnicu). Ta voda sadrzi organske otpadne materijale ili minerale, koji se
koncentrisu pod uticajem toplote i koji prouzrokuju prskanje, smeda obojenja ili prevremeno starenje

aparata.
SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.

E ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

® Va3 aparat sadrzi vredne materijale koji mogu da se ponovo upotrebljavaju ili
recikliraju.

EEE  Odlozite aparat na mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.
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Imate problema sa aparatom?

napajanje ili nije ukljucen.

PROBLEM MOGUCI UZROCI RESENJA
Nema pare. Aparat nije prikljucen na strujno | Proverite da li je aparat pravilno prikljucen na
napajanje ili nije ukljucen. strujno napajanje i da li je ukljucen.
Nivo vode je prenizak. Iskljucite aparat iz strujnog napajanja i ponovo
ga napunite.
Iz pumpe za paru nije uklonjen  |Za pocetak peglanja parom stalno pritiskajte
vazduh. okidac za paru.
Upotrebljavate aparat prvi put.  |Za pocetak peglanja parom stalno pritiskajte
okidac za paru.
Rezervoar za vodu nije potpuno  Vodite racuna da cep bude zatvoren i da
na svom mestu. rezervoar za vodu ¢ujno nalegne u svoje mesto.
Aparat se ne zagreva. Aparat nije priklju¢en na strujno | Prikljucite aparat na strujno napajanje i ukljuite

ga.

Aparat je u rezimu pripravnosti.

Ponovo pokrenite aparat aktivacijom tastera za
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE.

Rezervoar za vodu ispusta
vodu.

Rezervoar za vodu nije potpuno
na svom mestu ili cep nije
propisno zatvoren. *

Vodite ratuna da ¢ep bude zatvoren i da
rezervoar za vodu ¢ujno nalegne u svoje
mesto. *

Brzina ispustanja pare se
smanjuje ili se izbacuju
Cestice.

Zacepljenje zbog kamenca

Pogledajte odeljak'UKLANJANJE KAMENCA'u
uputstvu za upotrebu.

Para ostavlja mrlje na

voda.

Ne upotrebljavate odgovarajucu
vrstu vode.

Upotrebljavajte samo vodu koja je navedena u
uputstvu za upotrebu i koja ne sadrzi aditive.

Aparat nije dobro ispran posle
postupka uklanjanja kamenca.

Pazljivo procitajte odeljak'UKLANJANJE
KAMENCA'u uputstvu za upotrebu.

Za uklanjanje kamenca iz
proizvoda upotrebljavate
tecnosti drugacije od belog
sirceta.

Tokom postupka'UKLANJANJE KAMENCA'
upotrebljavajte samo belo sirce.

Uredaj stalno ispusta paru.

Okidac za paru je u polozaju za
blokadu.

Deblokirajte okidac za paru. *

Voda curi iz glave za paru.

Aparat je u nagnutom polozaju.

Nezno ga vratite u vertikalni polozaj.

Proizvod nije dovoljno vruc.

Sacekajte da aparat bude dovoljno vru¢ pre
upotrebe.

TViby
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Dolezité bezpecnostné pokyny

Pri pouzivani vasho spotrebica sa musia dodrziavat zakladné

bezpecnostné opatrenia, vratane nasledujucich:

« Pred pouzitim tohto vyrobku si precitajte vietky pokyny!

+Tento vyrobok je ur¢eny len pre vnutorné pouzitie v
domacnosti. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost a zaruka
sa nevztahuje na Ziadne komercné pouzitie, nevhodné
pouZitie alebo nedodrzanie pokynov.

« Vzdy zapojte spotrebic:

- do elektrickej siete s napatim od 220V do 240 V.

- do uzemnene;j elektrickej zasuvky.

Pripojenie na nesprdvne napdtie modze spdsobit
nenapravitelné Skody na zariadeni a zrusi platnost
vasej zaruky. Pri pouziti sietového predlzovacieho kdbla
skontrolujte, ¢i mé& spravny menovity vykon (16 A) s
uzemnenim a je Uplne rozmotany.

+ Pred pripojenim do zasuvky s ochrannym kontaktom celkom
rozmotajte napdjaci kabel.

« Tento spotrebic pouzivajte len na urceny ucel.

« Aby sa zniZilo riziko kontaktu s horticou vodou vystupujtcou
z parnych prieduchov, pred kazdym pouzitim skontrolujte
spotrebic tak, ze ho podrzite smerom od tela a stlacite tlacidlo
pary.

« Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo nedostatkom skUsenosti a znalosti,
ak nie su pod dohladom alebo neboli riadne poucené o
pouzivani zariadenia bezpecnym spésobom a nechédpu
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mozné rizika spojené s jeho pouzivanim. Deti sa nesmu so
zariadenim hrat. Cistenie a GdrZbu nesmu robit deti, ak nie su
pod dohladom dospelej osoby.

+ Naparovac odevov nesmie byt pocas pripojenia k napajacej
sieti ponechany bez dozoru.

. & Plochy oznacené touto znackou znamenaju, ze parna
hlava je pri pouzivani spotrebi¢a velmi horuca.
Nedotykajte sa tohto povrchu skor nez spotrebic Uplne
vychladne.

+ Nikdy netahajte za kabel, aby ste odpojili spotrebi¢ od
elektrickej siete. Miesto toho uchopte zastréku a jej
vytiahnutim spotrebi¢ odpojte.

+ Nenechajte kabel dotykat sa hortcich ploch alebo prist do
kontaktu s drsnymi alebo ostrymi hranami. Pred ulozenim
nechajte spotrebi¢ Uplne vychladnut. Pri skladovani
obmotajte kabel volne okolo spotrebica.

+ Odpojte spotrebi¢ od elektrického napdjania pri plneni
vodou alebo vyprazdnovani pri Cisteni, pri odstrafiovani
alebo prestavbe prislusenstva a ak sa nepouziva.

« Pri pouzivani spotrebica musite byt opatrny kvoli vypustaniu
pary.

+ Nepouzivajte spotrebi¢ s poskodenym kéblom, alebo ak
pristroj spadol na zem alebo bol poskodeny. Aby ste predisli
riziku Urazu elektrickym prudom, nerozoberajte ani sa
nepokusajte spotrebi¢ opravit. Odneste ho do najblizsieho
servisného strediska na prehliadku a opravu. Nespravne
zmontovanie alebo oprava moze sposobit riziko poziaru,
Urazu elektrickym prddom i zranenie osob.

+ Mimoriadna opatrnost sa vyZaduje v pripade, ak spotrebic
pouzivaju deti alebo sa pouziva v ich blizkosti.
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+Pred uloZenim spotrebi¢a po odpojeni pockajte, kym
nevychladne (asi 1 hodinu).

+ Pri dotyku s hortcimi kovovymi alebo plastovymi dielmi, s
hortcou vody alebo parou méze dojst k popalenindm. Pri
vyprazdnovani parného spotrebica budte opatrny. V nadrzi
mozZe zostat horlca voda.

+ Ak je nutné pouzit predlZovaci kabel, musi sa pouzit 16 A
kabel. Kabel dimenzovany na mensiu velkost prudu méze
znamenat riziko poziaru alebo urazu elektrickym pridom v
dosledku prehriatia. Je potrebné dbat na to, aby nedoslo k
natiahnutiu kabla alebo k zakopnutiu o neho.

+Ked je naparova¢ odevov pod pridom alebo chladne,
uchovavajte ho aj s kablom mimo dosahu deti mladsich ako
8 rokov.

+S ciefom ochrany pred drazom elektrickym pridom
neponarajte spotrebic¢ do vody alebo inej tekutiny.

+ Nesmeruijte paru na ludi, zvierata alebo oblecenie, ktoré je
oblecené.

«Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat osoby (vratane deti)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo rozumovymi
schopnostami, nedostatkom skisenosti a znalosti, ak neboli
oboznamené s pouzivanim zariadenia alebo nepracuju pod
dohladom osoby zodpovednej za ich bezpe¢nost. Dozrite na
to, aby sa deti so spotrebicom nehrali.

+ Pouzivanie iného prisludenstva nez dodaného vyrobcom
sa neodportca a moze viest k poziaru, Urazu elektrickym
pradom alebo zraneniu 0s6b.

« Spotrebic sa musi pouzivat a umiestiiovat na rovny, stabilny
povrch odolny voci teplu. Ked'spotrebi¢ nepouzivate a chcete
ho odlozit, uistite sa, Ze povrch, na ktory ho umiestnite, je

stabilny.
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« Spotrebi¢ sa nesmie pouzivat, ak spadol, ma viditelné
poskodenie, ak z neho presakuje voda alebo ak akymkolvek
spdsobom funguje nezvycajne. Nepokusajte sa spotrebic
rozobrat: aby ste predisli nebezpelenstvu, nechajte ho
skontrolovat v schvélenom servisnom stredisku.

+ Pred pouzitim skontrolujte elektricky kabel, ¢i nevykazuje
znamky opotrebovania alebo poskodenia. Ak déjde k
poskodeniu elektrického napdjacieho kabla, musi byt
vymeneny v schvalenom servisnom stredisku, aby sa predislo
akémukolvek nebezpecenstvu.

« Nepouzivajte iné vyrobky na odstrafiovanie vodného kamena
neZ uvedené v navode na obsluhu.

Pred prvym pouzitim

«Pri prvom pouziti spotrebica sa moze vytvorit trochu dymu alebo neskodny zapach, pripadne
moze dojst k malému vypustaniu Castic. Nema to vplyv na pouZitie spotrebica a tieto prejavy rychle
vymizn.

Aku vodu pouzivat?

+Va$ spotrebic bol navrhnuty tak, aby pouzival vodu z vodovodu.
Ak je vasa voda prilis tvrda, zmiesajte 50 % vody z vodovodu a 50 % balenej demineralizovanej vody.
Nikdy nepouzivajte vodu obsahujucu aditiva (Skrob, parfum, aromatické latky, zmakcovadld atd)
alebo kondenzacnu vodu (napriklad vodu zo susiciek, vodu z chladniciek, vodu z klimatizacnych
jednotiek, dazdovui vodu). Tato voda obsahuje organické odpadové materialy alebo mineraly,
ktoré sa koncentruju za pdsobenia tepla a spdsobuju prskanie, hnedé zafarbenie alebo pred¢asné
opotrebovanie vasho spotrebica.

ODLOZTE SITIETO POKYNY

E OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA JE NA PRVOM MIESTE!

® Tento spotrebi¢ obsahuje hodnotné materialy, ktoré sa mézu znova pouzit alebo
recyklovat.

EEE 2 7aneste ho do miestneho strediska zberu odpadu.
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Vyskytli sa problémy so spotrebicom?

PROBLEM

MOZNE PRICINY

RIESENIA

Nie je Ziadna para.

Spotrebi¢ nie je zapojeny alebo
nie je zapnuty.

Skontrolujte, ¢i je spotrebic spravne zapojeny
azapnuty.

Hladina vody je prili$ nizka.

Odpojte spotrebic z elektrickej siete a dopliite
ho.

Parné cerpadlo nebolo spustené.

Stlacte tlacidlo spustania pary nepretrzite po
dobu niekolkych sekiind a za¢nite naparovat.

Pouzivate spotrebic prvy krat.

Stlacte tlacidlo spustania pary nepretrzite po
dobu niekolkych sekiind a za¢nite naparovat.

Nédrzka na vodu nie je celkom
na svojom mieste.

Uistite sa, Ze je zatka zatvorena a Ze nadrz na
vodu zapadne po uloZeni na miesto.

Spotrebic sa nezohrieva.

Nieje zapo;enyalebo nie je
|zapnuty.

Zapojte spotrebic a zapnite ho.

Spotrebic je v pohotovostnom
rezime.*

Spotrebi¢ znovu zapnite stlacenim hlavného
vypinaca.

Nédrzka na vodu preteka.

Nadrz na vodu nie je celkom na
svojom mieste alebo zétka nie je
spravne zatvorend. *

Uistite sa, Ze je zétka zatvorend a Ze nadrz na
vodu zapadne po ulozeni na miesto. *

Rychlost pary klesa alebo | Odstrarite vodny kameri na Pozri ¢ast,ODVAPNENIE” v névode na obsluhu.
vypusta Castice. tesneni
Para zanechava skvrmny Nepouzivate spravnu vodu. Pouzivajte iba vodu podla navodu na obsluhu a
na latke alebo spotrebic¢ nepridavajte ziadne prisady.
prska. -
Po odvapneni nebol spotrebi¢ | Pozorne si precitajte cast, ODVAPNENIE” v
dostatocne vycisteny. névode na obsluhu.
Na odvépnenie vyrobku ste Pocas, ODVAPNENIA" pouzivajte iba biely ocot.
poutzili iné kvapaliny ako biely
ocot.
Spotrebic nepretrzite Spust pary je v uzamknutej Odblokujte spust pary. *
vytvara paru. polohe.
Z naparovacej hlavy unika |Spotrebic nie je v spravnej Pomaly ho vratte do zvislej polohy.
voda. polohe.

N&s vyrobok nie je dostatocne
hortici.

Pred pouzitim pockajte, kym nebude vas
spotrebi¢ dostato¢ne horuci.

*v zavislosti od modelu skontrolujte ndvod na obsluhu vasho spotrebica E]
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Vazne sigurnosne napomene

Pri upotrebi aparata potrebno je uvijek pridrzavati se

osnovnih mjera opreza ukljucujuci sljedece:

« prije upotrebe ovog proizvoda procitajte sva uputstva.

+Ovaj proizvod predviden je samo za ku¢nu upotrebu
u zatvorenim prostorima. Proizvodal ne preuzima
odgovornost i garancija se ne primjenjuje u slucaju
komercijalne upotrebe, nepropisne upotrebe ili
nepostupanja u skladu s uputstvima.

« Aparat uvijek prikljucite na strujno napajanje:

- na strujni krug napona izmedu 220 Vi 240V.

- u uzemljenu strujnu uticnicu.

Prikljucivanje na pogresan napon moze rezultirati trajnim
oSteCenjem aparata i ponistavanjem garancije. Ako
upotrebljavate produzni strujni kabel, uvjerite se da je
ispravno dimenzioniran (16 A), da ima uzemljenje i da je
potpuno ispruzen.

« Potpuno odmotajte strujni kabel prije prikljucivanja u
uzemljenu uti¢nicu.

« Aparat upotrebljavajte samo namjenski.

+ Radi smanjenja opasnosti od kontakta s vru¢om vodom
koja izlazi iz otvora za paru, aparat prije svake upotrebe
provjerite drzanjem podalje od tijela i pritiskom na dugme
za paru.

+ Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca starosne dobi od
8 godina i starija i osobe ogranicenih tjelesnih, ¢ulnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili ako su upuceni u siguran nacin

2
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upotrebe aparata te ako su razumjeli moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cis¢enje i odrzavanje koje
obavlja korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

« Aparat za okomito peglanje parom ne smije se ostavljati bez
nadzora kada je priklju¢en na strujno napajanje.

. & Povrsine oznacene ovim znakom znace da je parna
glava vrlo vru¢a tokom upotrebe aparata. Nemojte
dodirivati ovu povrsinu prije nego $to se aparat
potpuno ohladi.

+Za iskljucivanje aparata iz strujne utinice nemojte
nikada povlaciti za kabel; umjesto toga prihvatite utikac i
povlacenjem ga izvucite iz strujne uticnice.

« Nemojte dozvoliti da kabel dodiruje vruce povrsine ili da
dode u kontakt s hrapavim ili ostrim rubovima. Pricekajte da
se aparat potpuno ohladi prije nego 5to ga odlozite. Kada
odlaZete aparat, omotajte kabel labavo oko aparata.

« Aparat uvijek iskljucite iz strujnog napajanja kada ga punite
vodom ili kada ga praznite prilikom ¢is¢enja, kada uklanjate
ili postavljate pribor i kada aparat nije u upotrebi.

« Budite oprezni prilikom upotrebe aparata zbog ispustanja
pare.

+ Nemojte upotrebljavati aparat ako je kabel ostecen ili ako
je aparat pao ili je ostecen. Radi izbjegavanja opasnosti od
strujnog udara nemojte rastavljati aparat ili pokusavati da
ga popravite. Odnesite aparat u najblizi ovlasteni servisni
centar radi pregleda i popravka. Neispravno ponovno
sastavljanje ili neispravan popravak moze uzrokovati
opasnost od pozara, strujnog udara ili povreda osoba
tokom upotrebe aparata.

+ Potreban je poseban oprez kada aparat upotrebljavaju
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djeca ili kada se aparat upotrebljava u blizini djece.

« Prije odlaganja aparata nakon njegovog isklju¢ivanja iz
strujnog napajanja pricekajte da se aparat ohladi (otprilike
1 sat).

+Moze do¢i do nastanka opekotina uslijed dodirivanja
vruceg metala ili vrucih plasticnih dijelova, vruce vode fili
pare. Budite oprezni prilikom praznjenja aparata na paru. U
spremniku se moze nalaziti vru¢a voda.

+ Ako je produzni kabel stvarno neophodan, potrebno je
upotrebljavati kabel od 16 A. Kabel konstruisan za manju
amperazu moze rezultirati rizikom od pozara ili strujnog
udara uslijed pregrijavanja. Potrebno je voditi racuna da se
kabel postavi na nacin da ne postoji opasnost od povlacenja
kabela ili spoticanja o kabel.

+ Kada je pod naponom ili kada se hladi, aparat za okomito
peglanje i pripadajuci kabel drZite van dohvata djece mlade
od 8 godina.

+ Radi zastite od opasnosti od strujnog udara nemojte da
uranjate aparat u vodu ili druge tekucine.

« Nemojte da usmjeravate paru u osobe, Zivotinje ili odjecu
koju trenutno nosite.

+ Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju osobe
(ukljucujudi djecu) ogranicenih tjelesnih, culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako
ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili ako
ih je uputila u nacin upotrebe aparata. Djecu je potrebno
nadzirati kako biste se uvjerili da se ne igraju aparatom.

+ Ne preporucujemo upotrebu pribora druk¢ijeg od onog
kojeg je preporucio proizvodac jer to moze rezultirati
pozarom, strujnim udarom ili tjelesnim povredama.
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« Aparat je potrebno upotrebljavati i odlagati na ravnoj,
stabilnoj i vatrostalnoj povrsini. Kada stavljate aparat na
povrsinu za odlaganje, uvjerite se da je povrsina na koju ga
stavljate stabilna.

« Aparat se ne smije upotrebljavati ako je pao, ako na njemu
postoje vidljivi znakovi ostecenja, mjesta propustanja ili ako
radi nenormalno na bilo koji nacin. Nemojte pokusavati da
rastavljate aparat: pregled aparata prepustite ovlastenom
servisnom centru kako bi se izbjegle opasnosti.

+ Prije upotrebe provijerite da li na strujnom kabelu postoje
znakovi istrosenosti ili ostecenja. Ako je strujni kabel
ostecen, treba ga zamijeniti ovlasteni servisni centar kako
bi se izbjegle opasnosti.

+ Nemojte upotrebljavati proizvode za uklanjanje kamenca
drugacije od proizvoda navedenih u uputstvu za upotrebu.

Prije prve upotrebe
«Pri prvoj upotrebi aparata moze doci do stvaranja dima ili bezopasnog mirisa ili do neznatnog
ispustanja Cestica. To nece uticati na upotrebu aparata i brzo ce nestati.

Kakvu vodu je potrebno upotrebljavati?
«Va$ aparat je predviden za upotrebu s vodom iz slavine.
Ako je voda vrlo tvrda, pomijesajte 50% vode iz slavine i 50% demineralizovane vode iz boce.
Nemojte nikada upotrebljavati vodu koja sadrzi aditive (Skrob, parfem, aromati¢ne tvari,
omeksivace, itd.) ili kondenzovanu vodu (na primjer vodu iz susilica vesa, vodu iz frizidera,
vodu iz klima-uredaja, kinicu). Ta voda sadrzi organske otpadne materijale ili minerale koji se
koncentriraju pod uticajem topline i uzrokuju prskanje, smeda obojenja ili prijevremeno starenje

aparata.
SACUVAJTE OVA UPUTSTVA!

E ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo upotrebljavati ili
reciklirati.

EEE S Aparat odlozite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.
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Imate problema s aparatom?

napajanje ili nije ukljucen.

PROBLEM MOGUCI UZROCI RJESENJA
Nema pare. Aparat nije prikljucen na strujno | Provjerite je li aparat ispravno priklju¢en na
napajanje ili nije ukljucen. strujno napajanje i je li uklju¢en.
Nivo vode je prenizak. Iskljucite aparat iz strujnog napajanja i ponovo
ga napunite.
Pumpa za paru nije odzratena.  |Za pocetak peglanja parom kontinuirano
nekoliko sekundi pritis¢ite okidac za paru.
Aparat upotrebljavate prviput. |Za pocetak peglanja parom kontinuirano
nekoliko sekundi pritis¢ite okidac za paru.
Spremnik za vodu nije potpuno | Pobrinite se da ¢ep bude zatvoren i da
na svom mjestu. spremnik za vodu ¢ujno ulegne u svoje mjesto.
Aparat se ne zagrijava. Aparat nije priklju¢en na strujno | Prikljucite aparat na strujno napajanje i ukljuite

ga.

Aparat je u rezimu pripravnosti.

Ponovo pokrenite aparat aktivacijom dugmeta
za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE.

Spremnik za vodu ispusta
vodu.

Spremnik za vodu nije potpuno
na svom mjestu ili cep nije
propisno zatvoren. *

Pobrinite se da ¢ep bude zatvoren i da
spremnik za vodu Cujno ulegne u svoje
mjesto. *

Brzina ispustanja pare
se smanjuje li aparat
izbacuje Cestice.

Zacepljenje zbog kamenca.

Pogledajte odjeljak'UKLANJANJE KAMENCA'u
uputstvu za upotrebu.

Para ostavlja mrlje na

Ne upotrebljavate ispravnu
vrstu vode.

Upotrebljavajte samo vodu koja je navedena u
uputstvu za upotrebu i koja ne sadrzi aditive.

ispusta paru.

polozaju.

voda.
Aparat nije dobroispran nakon | Pazljivo procitajte odjeljak UKLANJANJE
postupka uklanjanja kamenca.  [KAMENCA'u uputstvu za upotrebu.
Za uklanjanje kamenca iz Tokom postupka'UKLANJANJE KAMENCA'
proizvoda upotrebljavate upotrebljavajte samo bijelo sirce.
tekucine drugacije od bijelog
sirceta.

Aparat kontinuirano Okidac za paru je u blokiranom | Odblokirajte okidac za paru.

Voda curi iz pare glave.

Aparat je u nagnutom polozaju.

Njezno ga vratite u vertikalni polozaj.

Proizvod nije dovoljno vruc.

Prije upotrebe pricekajte da aparat bude
dovoljno vru¢.

TViby
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Olulised ohutusjuhised

Seadme kasutamisel tuleb alati rakendada elementaarseid

ettevaatusabindusid, mis hdlmavad jérgnevat.

« Enne seadme kasutamist lugege labi koik juhised.

+Seade on moéeldud ainult koduseks kasutamiseks
sisetingimustes. Tootja ei vota vastutust seadme to06stusliku
kasutamise, vaarkasutuse voi kasutusjuhendi eiramise korral
ja garantii muutub kehtetuks.

« Uhendage seade alati:

- elektrivorku, mille pinge jaab vahemikku 220V kuni 240 V.

- maandatud pistikupessa.

Seadme Uihendamine vale pingega elektrivorku voib tekitada
seadmele parandamatut kahju ning muudab seadme garantii
kehtetuks. Pikendusjuhtme kasutamisel veenduge, et sellel
on 6ige voolutugevus (16 A), maandus ja see on taiesti sirgu
tommatud.

« Enne seadme maandatud pistikupesasse Gihendamist kerige
toitejuhe taiesti lahti.

« Kasutage seadet ainult sihtotstarbeliselt.

+ Auruavadest eralduva kuuma veega kokku puutumise
valtimiseks kontrollige seadet enne iga kasutuskorda - hoidke
seadet endast eemal ja kasutage auru nuppu.

« Seadet tohivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning
isikud, kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised voi
kelle fusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vahenenud,
tingimusel, et neile on dpetatud seadme ohutut kasutamist ja
nad mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte. Lapsed
ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet hooldada
ega puhastada ilma jarelevalveta.
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«Vooluvorku Uhendatud rdivaste aurutajat ei tohi jatta
jarelevalveta.

. & Selle simboliga mérgistatud pinnad (nt. aurutaja pea)
ldhevad seadme kasutamisel vdga kuumaks. Arge
puudutage neid pindu enne, kui seade on taielikult

~ jahtunud.

+ Arge kunagi ihendage seadet elektrivérgust lahti selle juhet
tommates; selle asemel (ihendage seade elektrivorgust lahti
pistikut tommates.

+ Seadme juhe ei tohi puutuda kokku kuumade pindadega voi
karedate voi teravate servadega. Enne seadme hoiustamist
laske sellel taielikult maha jahtuda. Hoiustamiseks kerige juhe
|6dvalt Gimber seadme.

+Uhendage seade alati vooluvérgust lahti seadme veega
taitmisel vi vee valja valamisel, puhastamisel voi lisatarvikute
eemaldamisel voi paigaldamisel ning siis kui seade ei ole
kasutusel.

+ Olge seadme kasutamisel ettevaatlik, sest see eraldab auru.

+ Arge kasutage seadet, kui selle juhe on kahjustatud voi kui
seade on maha kukkunud vdi kahjustatud. Elektril66gi ohu
ennetamiseks drge votke seadet lahti ja drge piiiidke seda
remontida. Viige see Ulevaatuseks ja remondiks lahimasse
hoolduskeskusesse. Ebakorrektne koostamine voi remontimine
voivad tekitada seadme kasutamisel tulekahju, elektril6dgi voi
isikuvigastuste ohu.

+ Kui seadet kasutavad lapsed véi selle ldheduses on lapsi, tuleb
olukorda hoolega jélgida.

+ Enne seadme hoiustamist ja parast selle vooluvdrgust lahti
ihendamist oodake, kuni see on maha jahtunud (umbes 1
tund).
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+ Kuumade metall- voi plastikosade, kuuma vee véi auruga
kokkupuutumisel voivad tekkida pdletused. Olge auruseadme
tlihjendamisel ettevaatlik. Anumas voib olla kuuma vett.

« Kui pikendusjuhe on kindlasti vajalik, siis tuleb kasutada
16 A voolutugevusega juhet. Vaiksema voolutugevusega
pikendusjuhe voib Glekuumenemise tottu tekitada tulekahju
voi elektrilddgi ohu. Juhe tuleb sattida hoolikalt nii, et seda ei
saaks tommata ega selle tottu komistada.

« Kui roivaste aurutaja on vooluvorku tihendatud voi jahtumas,
hoidke aurutajat ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele
kattesaamatus kohas.

+ Elektrilodgi valtimiseks drge pange seadet vette voi muudesse
vedelikesse.

+ Arge suunake auru inimeste, loomade vdi kellegi seljas olevate
riiete poole.

+ Seadet ei tohi kasutada vahenenud fiilisiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimetega voi vaheste kogemuste ja teadmistega
isikud (sh. lapsed), valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse
eest vastutav isik on taganud piisava jérelevalve ja juhendamise
vastava seadme kasutamise kohta. Lastele tuleb 6petada, et
nad ei tohi seadmega mangida.

« Selliste lisatarvikute kasutamine, mis ei ole tootja poolt
seadmele ette ndhtud, ei ole soovituslik ja voib tekitada
tulekahju, elektrilo6gi voi isikuvigastuste ohu.

+Seadet tuleb kasutada ja asetada tasasele, stabiilsele ja
kuumakindlale pinnale. Seadme alusele paigutamisel
veenduge, et panete seadme stabiilsele pinnale.

+ Seadet ei tohi kasutada, kui see on maha kukkunud, kui
sellel on mistahes nahtavaid kahjutusi, kui see lekib voi
funktsioneerib ebanormaalselt. Arge piiiidke seadet lahti
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votta: ohu ennetamiseks laske see volitatud hoolduskeskuses
ile vaadata.

« Enne kasutamist kontrollige, et toitejuhe ei ole kulunud voi
kahjustatud. Kui toitejuhe on kahjustatud, siis tuleb see ohtude
valtimiseks volitatud hoolduskeskuses vélja vahetada.

« Katlakivi eemaldamiseks kasutage ainult kasutusjuhendis
madrgitud vahendeid.

Enne esmakasutust
+Seadme esmasel kasutamisel véib eralduda veidi suitsu ja kahjutut I6hna ning voib esineda véikeste
osakeste véljumist seadmest. Need ei mojuta seadme kasutamist ja kaovad kiiresti.

Millist vett kasutada?
« Teie seade on moeldud kasutamiseks kraaniveega.
Kui teie vesi on védga kare, segage 50% ulatuses kraanivett ja 50% ulatuses demineraliseeritud
udelivett.
/grge kunagi kasutage vett, mis sisaldab lisandeid (tarklis, Iohnaained, aroomiained, pehmendajad, jne)
voi kondensatsioonivett (nt. vesi kuivatitest, kiilmkappidest, konditsioneeridest, vihmavesi). Selline vesi
sisaldab orgaanilisi jadkmaterjale voi mineraale, mis kontsentreeruvad kuumuse méjul ja pdhjustavad
seadme turtsumist, pruunikat maardumist voi seadme enneaegset vananemist.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

KESKKONNAKAITSE ENNEKOIKE!
@ Teie seade sisaldab vaartuslikke materjale, mida saab taaskasutada voi tmber

toodelda.
B (idelge seda kohalikus jadtmekaitluskeskuses.
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Probleemid seadmega?

lihendatud véi sisse lilitatud.

VOIMALIKUD
PROBLEEM POHJUSED LAHENDUSED
Aurueiole. Seade ei ole vooluvorku Kontrollige, et teie seade oleks korrektselt

vooluvérku iihendatud ja sisse lilitatud.

Veetase on liiga madal.

Eemaldage seade vooluvorgust ja téitke
veepaak.

Aurupumpa ei ole eeltdidetud.

Aurutamise alustamiseks hoidke aurupaastikut
mone sekundi jooksul all.

Te kasutate seadet esimest korda.

Aurutamise alustamiseks hoidke aurupaastikut
maone sekundi jooksul all.

Veepaak ei ole korralikult paigas.

Veenduge, et stopper on suletud ja et veepaagi
paigaldamisel kostub klopsatus.

Seade ei kuumene.

Seade ei ole vooluvorku
tihendatud voi sisse liilitatud.

Uhendage seade vooluvérku ja liilitage see
sisse.

Seade on ootereziimil. *

Vajutage toitenuppu (ON/OFF) ja kdivitage
seade uuesti.

Veepaak lekib.

Veepaak ei ole korralikult paigas
Vvoi stopper ei ole korralikult
suletud. *

Veenduge, et stopper on suletud ja et veepaagi
paigaldamisel kostub klopsatus. *

Auruvool véheneb voi

Katlakivi kogunemine

Lugege kasutusjuhendist jaotist, KATLAKIVI

seadmest eritub tiikikesi. EEMALDAMINE".
Aur jatab kangale plekke | Te ei kasuta Giget vett. Kasutage ainult kasutusjuhendis méaratletud
voi seadmest pritsib vett, mis ei sisalda lisaaineid.
midagi.
Seadet ei ole parast katlakivi Lugege kasutusjuhendist hoolikalt jaotist
eemaldamist piisavalt loputatud. |,KATLAKIVI EEMALDAMINE".
Kasutate tootest katlakivi Kasutage, KATLAKIVI EEMALDAMISE” toimingu
eemaldamiseks muid vedelikke, |jaoks ainult so6gigadikat.
mitte d&dikat.
Seadmest tuleb pidevat | Aurup@astik on lukustatud Vabastage aurupaastik. *
auru. asendis.

Aurutaja peast lekib vett.

Seade on kaldus.

Liigutage see 6rnalt tagasi vertikaalsesse
asendisse.

Toode ei ole piisavalt kuum.

Enne kasutamist laske seadmel piisavalt

kuumeneda.

*soltuvalt mudelist; lugege oma seadme kasutusjuhendit @
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Svarigi drosibas noradijumi

Lietojot So ierici, vienmér ievérojiet pamata piesardzibas

pasakumus, tostarp turpmak noraditos:

« pirms produkta lietosanas izlasiet visus noradijumus;

«Sis produkts ir paredzéts izmantosanai iekstelpas tikai
majsaimniecibas vajadzibam. Razotajs neuznemas atbildibu
un garantija neattiecas uz gadijumiem, kuros ierice tikusi
izmantota komercialiem nolikiem, ir nepareizi lietota vai nav
ieverotas lietoSanas instrukcijas.

« vienmer iespraudiet ierices baro$anas vadu:

- elektribas kontaktrozeté, kuras spriequms ir 220V — 240V,

- iezeméta elektribas kontaktrozete.

Jabarosanas vads tiek iesprausts kontaktrozeté ar neatbilstosu
spriegumu, iericei var izraisit neatgriezeniskus bojajumus
un garantija var zaudét spéku. Ja izmantojat mainstravas
tikla pagarinataju, parliecinieties, vai tas ir piemérots stravas
stiprumam (16A), vai tam ir kontaktrozete ar zeméjumu, un vai
tas ir pilniba izstiepts;

« atritiniet barosanas vadu pilniba pirms to iesprauzat iezeméta
kontaktrozeté;

« izmantojiet ierici tikai tai paredzétajai lietosanai;

« lai samazinatu iespéjamibu saskarties ar karstu Udeni, kas
izpllst no tvaika atverém, parbaudiet ierici pirms katras
lieto3anas reizes, piespiezot tvaika pogu un turot ierici drosa
attaluma no sevis.

« Soierici drikst izmantot bérni vecuma no 8 gadiem vai personas
ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ka rikoties ar ierici, ja tas uzrauga

b2
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vai ir sanémusas noradijumus par drosu ierices lietosanu, un
tas izprot ar ierices lietoSanu saistito apdraudéjumu. Bérni
nedrikst rotalaties ar ierici. Bérniem nav atlauts veikt tiriSanas
un lietotajam veicamas apkopes darbus bez uzraudzibas.

« Tvaika gludekli nedrikst atstat bez uzraudzibas, kamér tas ir
pievienots elektrotiklam.

. & Virsmas, kas ir markétas ar So apziméjumu, nozimé, ka
tvaika padeves uzgalis lietoSanas laika stipri sakarst.
Nepieskarieties $adai virsmai pirms ierice nav pilniba
atdzisusi.

« Atvienojot ierici no elektribas kontaktrozetes, nekad
nevelciet to aiz barosanas vada; atvienojiet ierici, velkot aiz
kontaktdaksas.

+ Nelaujiet barosanas vadam nonakt saskaré ar karstam virsmam
vai ari raupjam vai asam malam. Pirms noliekat ierici malg,
laujiet, lai ta pilniba atdziest. Pirms uzglabaanas brivi aptiniet
vadu ap ierici;

« iepildot vai iztukSojot no ierices Gdeni tirisanas nollka, ka
ari piederumu nonemsanas vai uzlikanas laika vai, kad ierici
nelietojat, vienmér atvienojiet to no elektribas padeves;

« ierices lietosanas laika uzmanieties no tvaikiem, kas tiek padoti
no ierices;

+ nedarbiniet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai, ja ierice ir
nokritusi zemé vai ir bojata. Lai novérstu risku sanemt stravas
triecienu, neizjauciet ierici vai neméginiet to pasrocigi salabot.
Nogadajiet ierici tuvakaja autorizéta servisa centra, lai veiktu
parbaudi un remontu. Nepareizi samontéta vai salabota ierice
var izraisit ugunsgréka, elektrosoka vai personu traumu risku
jerices lietosanas laika;

« ievérojiet ipasu piesardzibu, ja blakus tiek lietota kada ierice

E)
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vai, ja tuvuma atrodas bérni;

« Pirms ierices uzglabasanas, kad ir atvienots tas barosanas vads,
uzgaidiet, kamér ierice atdziest (apméram 1 stundu);

+ Pieskaroties karstam metalam vai plastmasas dalam, nonakot
saskare ar karstu tdeni vai tvaiku, iespéjama apdedzinasanas.
IztukSojot tvaika ierici, rikojieties uzmanigi. Tvertné vél var bat
karsts udens;

+ ja ir obligati jaizmanto pagarinatajs, izmantojiet baroSanas
vadu ar 16A stravas stiprumu. Vads ar mazaku stravas stiprumu
var izraisit ugunsgréeka vai elektriskas stravas trieciena risku
sakara ar parkarsanu. Raugiet, lai vads tiktu sakartots ta, lai to
nevarétu izvilkt vai paklupt aiz ta;

+ Glabajiet tvaika gludekli un ta elektriskas stravas vadu
bérniem, kas nav sasniegusi 8 gadu vecumu, nepieejama vieta,
ja gludeklis ir pieslégts barosanas avotam vai vél nav atdzisis.

« Lai noverstu elektriskas stravas trieciena risku, nemérciet ierici
udeni vai cita Skidruma.

« Nevérsiet tvaiku pie cilvékiem, dzivniekiem vai apgérbu, kas
tiek valkats.

« lerice nav paredzéta lietoSanai personam (ieskaitot bérnus) ar
pazeminatam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes
unzinasanu trakumu, ja par vinu drosibu atbildiga persona nav
veikusi apmacibu vai sniegusi noradijumus sakara ar ierices
lietoSanu. Uzraugiet bérnus, lai tie nespélétos ar ierici.

+ Nav ieteicams izmantot piederumus, ko nav sniedzis razotajs,
jo tie var izraisit ugunsgréku, elektrosoku vai savainojumus.

« lerice paredzéta izmantosanai un novietosanai uz lidzenas,
stabilas un karstumizturigas virsmas. Pirms novietojat ierici uz
paliktna, parliecinieties, vai virsma, uz kuras atrodas paliktnis,
ir stabila.
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« lerici nedrikst lietot, ja ta bija nokritusi zemé, ja tai ir redzamas
bojajuma pazimes, ja no ierices radusies Udens noplide vai, ja
ta jebkada veida darbojas neparasti. Neméginiet izjaukt ierici:
lai izvairitos no apdraudéjuma, nogadajiet to uz apstiprinatu
servisa centru, kura tai veiks parbaudi.

« Pirms lietoSanas parbaudiet, vai elektriskas stravas vadam nav
nodiluma vai bojajumu pazimes. Ja elektriskas stravas vads ir
bojats, tas ir janomaina autorizéta servisa centra, lai izvairitos
no briesmam;

* neizmantojiet atkalko3anas lidzeklus, kas nav noraditi
lietoSanas pamaciba (LP).

Pirms pirmas lietosanas reizes

+ Lietojot ierici pirmo reizi, no tas var izplst neliels damu daudzums vai nekaitiga smaka, vai ari izdalities
neliels daudzums siku dalinu. Tas neietekmés ierices lietosanu un atri izzudis.

Kadu udeni izmantot?
+Jasu erice ir paredzéta izmantosanai kopa ar krana tdeni.
Ja udens ir |oti ciets, sajauciet 50 % krana tdens kopa ar 50 % demineralizéta tdens.
Nekad neizmantojiet tdeni, kas satur piedevas (cieti, smarzas, aromatiskas vielas, mikstinatajus utt.),
vai kondensata ddeni (pieméram, tdeni no velas Zavétaja, ideni no ledusskapja, ddeni no gaisa
kondicionésanas iekartas, lietus adeni). Sis tdens satur organiskos atkritumus vai vielas, kas karstuma
ietekmé koncentréjas un izraisa idens nopldi no ierices, tas iekraso$anos briina krasa vai priekslaicigu

nolieto3anos.
SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

E VIDES AIZSARDZIBA PIRMAJA VIETA!

@ Jasu ierice satur vértigus materialus, kurus iespéjams parstradat un utilizét.
2 Nogadajiet ierici vietéja sadzives atkritumu savaksanas punkta.
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Vai iericei radusas darbibas problémas?

PROBLEMA

IESPEJAMIE CELONI

RISINAJUMI

Nav tvaika.

lerice nav pievienota barosanas
avotam vai nav ieslégta.

Parbaudiet, vai ierice ir pareizi pievienota
barosanas avotam un ir ieslégta.

Parak zems Gdens limenis.

Atvienojiet ierici no barosanas avota un
uzpildiet.

Nav sagatavots tvaika saknis.

Lai saktu gludinat ar tvaiku, paspiediet dazas
sekundes tvaika padeves slédzi.

JUs lietojat ierici pirmo reizi.

Lai saktu gludinat ar tvaiku, paspiediet dazas
sekundes tvaika padeves slédzi.

Udens tvertne nav ievietota lidz
galam.

Parliecinieties, vai ir ievietots aizbaznis un vai
nofikséjas idens tvertne.

lerice neuzsilst.

Barosanas vads nav iesprausts
kontaktligzda vai ierice nav

ieslégta.

lespraudiet ierices vadu un ieslédziet.

lerice paries gaidisanas rezima. *

Vélreiz ieslédziet ierici, aktivizéjot ieslégsanas/
izslégsanas pogu.

Udens tvertné radusies
noplude.

Udens tvertne vai aizbaznis nav
ievietots lidz galam. *

Parliecinieties, vai ir ievietots aizbaznis un vai
nofikséjas tdens tvertne. *

Samazinas tvaika padeves
atrums, vai tiek izsviestas
sikas dalinas.

Kalkakmens nosedumi

Izlasiet lietosanas instrukcijas sadalu
L ATKALKOSANA'

Tvaiks uz auduma atstaj
traipus vai no ierices
izslakst tdens.

Netiek izmantots pareizais idens
veids.

Izmantojiet tdeni tikai saskana ar LP esosajam
noradém un neizmantojiet piedevas.

Péc kalkakmens iztirisanas
ierice nav bijusi pietiekami labi
izskalota.

Ruipigi izlasiet lietosanas instrukcijas sadaju
ATKALKOSANA'.

Produkta atkalkosanai jus
izmantojat skidrumus, kas nav
baltais etikis.

ATKALKOSANAS” laika izmantojiet tikai balto
etiki.

lerice nepartraukti padod
tvaiku.

Tvaika padeves slédzis atrodas
nospiesta stavokli.

Atspiediet tvaika padeves slédzi. *

No tvaika padeves uzgala
tek Gdens.

lerice atrodas saliekta stavokli.

Uzmanigi novietojiet ierici vertikala stavokli.

lerice nav pietiekami karsta.

Pirms lieto3anas pagaidiet, kamér ierice
pietiekami uzkarst.

TViby
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Svarbios saugos instrukcijos
Naudodami savo buitinj prietaisg, visada laikykités
pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:

« Pries naudodami prietaisg perskaitykite visg instrukcija.

+Sis gaminys skirtas naudoti tik buityje. Gamintojas
neatsako ir garantija netaikoma, jeigu prietaisas
naudojamas komerciniams tikslams, netinkamai arba
nesilaikant Siy instrukcijy.

« Savo prietaisg visada junkite:

-1220-240V jtampos elektros lizda;

- | jzemintg elektros lizda.

Prijunge prietaisa prie kitokios jtampos elektros lizdo,
galite jj nepataisomai sugadinti ir bus panaikinta
prietaiso garantija. Jeigu naudojate pailginimo kabelj,
jis turi buti tinkamos specifikacijos (16 A), jzemintas ir
pilnai istiestas.

« Prie$ prijungdami prietaisa prie jzeminto elektros lizdo,
pilnai iSvyniokite maitinimo jtampos laida.

« Prietaisg naudokite tik pagal jo numatyta paskirtj.

«Kad sumazintumeéte nusiplikymo karstais garais is
prietaiso angy pavojy, kiekviena kartg pries naudodami
ji patikrinkite, laikydami toliau nuo saves ir paspausdami
gary mygtuka.

+ Siuo prietaisu gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai,
taip pat asmenys su ribotais fiziniais, psichiniais,
jutiminiais gebéjimais arba kuriems traksta patirties ir
Ziniy, jei jie yra priziarimi arba buvo iSmokyti saugiai
naudotis prietaisu ir suvokia gresiancius pavojus.

127]
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Vaikams negalima Zaisti su prietaisu. Be suaugusiyjy
prieziGros vaikai negali prietaiso valyti ir tvarkyti.

« Prie elektros lizdo prijungto audiniy garintuvo negalima
palikti be prieZitros.

& Sis zenklas ant pavirsiy reiskia, kad prietaiso
naudojimo metu garinimo galvuté labai jkaista.
Nelieskite tokio pavirsiaus, kol prietaisas visiskai
neatves.

+Niekada nebandykite prietaiso atjungti nuo elektros
lizdo traukdami laida; nuo lizdo reikia atjungti paémus
ir traukiant uz kistuko.

« Maitinimo jtampos laidas neturi liesti jkaitusiy pavirsiy
ar Siurksciy ir astriy briauny. Pries prietaisa padédami
leiskite jam visiskai atveésti. Laikykite laisvai apsuke laida
aplink prietaisa.

« Prietaisg visada atjunkite nuo elektros jtampos, kai
i ji pilate ar i$ jo iSpilate vandenj, kai prijungiate ar
atjungiate priedus ir kai nenaudojate.

+ Naudodami prietaisg saugokités purskiamy gary.

« Prietaiso nenaudokite, jei jo maitinimo jtampos laidas
pazeistas arba prietaisas buvo numestas ar pazeistas. Kad
sumazintumete elektros smugio pavojy, nebandykite
prietaiso ardyti ar remontuoti. Tikrinkite ir remontuokite
artimiausiame techninés priezilros centre. Prietaisg
neteisingai surinkus ar suremontavus, jis gali uzsidegti,
galite patirti elektros smugj ar susizaloti.

+Reikia atidziai priziGréti, kai prietaisg naudoja vaikai
arba jis naudojamas 3alia jy.

- Pabaige darba prietaisg atjunkite nuo elektros lizdo ir
nepadékite, kol jis neatveés (apie 1 valandg).
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+Galite nusideginti paliete jkaitusias metalines ar
plastikines dalis, vandenj ar garus. Bukite atsargls
tustindami vandens talpa. Joje gali buti jkaitusio
vandens.

«Jeigu batinai reikia pailginimo laido, jis turi buti
tinkamas 16 A srovei. Mazesnio skerspjuvio laidas gali
jkaisti ir uzsidegti bei sukelti elektros smugj. Reikia
buti atsargiems ir laidg patiesti taip, kad uz jo niekas
neuzklitty ir nepargritty.

+Kai audiniy garintuvas jkaites ar jo laidas prijungtas
prie elektros lizdo, jj laikykite vaikams iki 8 mety
neprieinamoje vietoje.

+ Kad nepatirtuméte elektros smugio pavojaus, nemerkite
prietaiso j vandenj ar kitg skystj.

+ Nekreipkite gary srauto j Zzmones, gyvunus ar dévimus
drabuZius.

+Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriy mazesni fiziniai, jutiminiai arba protiniai
gebéjimai arba kuriems triksta patirties ar ziniy,
nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo juos priziuri ar
apmoke prietaisu naudotis. Vaikus reikia priziaréti, kad
jie nezaisty su prietaisu.

+Nerekomenduojama naudoti kity nei gamintojo
pateikty priedy, nes gali kilti gaisras, galite patirti
elektros smugj ar susizaloti.

+ Prietaisg reikia naudoti ir statyti ant lygaus, stabilaus ir
kars¢iui atsparaus pavirsiaus. Kai prietaisg dedate ant jo
pagrindo, dékite ant stabilaus pavirsiaus.

« Prietaiso negalima naudoti, jeigu jis buvo numestas,
matomi jo pazeidimai, i$ jo prateka vanduo arba jis
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netinkamai veikia. Nebandykite prietaiso ardyti: kad
iSvengtuméte pavojaus, prietaisg tikrinkite ir tvarkykite
tik jgaliotame techninés prieziuros centre.

«Pries naudodami patikrinkite prietaiso maitinimo
jtampos laida, ar nesusidévéjes ir nepazeistas. Jeigu
laidas pazeistas, dél saugumo jj reikia pakeisti jgaliotame
techninés priezilros centre.

+Nenaudokite kity kalkiy Salinimo priemoniy, nei
nurodytos Sioje instrukcijoje.

Pries naudojant pirma karta

+Prietaisg naudojant pirma karta, gali pasklisti dimy ar kity nekenksmingy kvapy, arba

prietaisas gali paskleisti smulkiy daleliy. Jos neturi jtakos prietaiso veikimui ir greitai
issisklaidys.
Kokj vandenj naudoti?
+| §j prietaisa galima pilti buityje naudojama vandentiekio vanden;.
Jeigu jlsy vandentiekio vanduo labai kietas, sumaisykite jj santykiu 1:1 su vandeniu, i$ kurio
pasalintos druskos.
Niekada nenaudokite vandens su priedais (krakmolu, kvapais, aromatinémis medZziagomis,
minkstikliais ir pan.) ar kondensacinio vandens (pavyzdziui, vandens i$ skalbiniy
dziovintuvy, $aldytuvy, oro kondicionavimo jrenginiy ar lietaus). Siame vandenyje yra
organiniy medziagy atlieky ar mineraly, kurie kaitinami gali jasy prietaisa jskelti, nudazyti
rusva spalva arba jis anksciau laiko susidévés.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

APLINKOS APSAUGA SVARBIAUSIA!
® Jasy prietaise yra vertingy medziagy, kurias galima regeneruoti ar perdirbti.
SPristatykite jj j vietos atlieky surinkimo punkta.
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Ariskilo prietaiso naudojimo problemy?

PROBLEMA GALIMOS PRIEZASTYS SPRENDIMAI
Néra gary. Prietaisas nejjungtas j elektros  [Patikrinkite, ar prietaisas teisingai jjungtas j
lizda arba nejjungtas. elektros lizdg ir jjungtas.
Per zemas vandens lygis. Atjunkite prietaisa nuo elektros lizdo ir
pripildykite vandens.
Gary pompoje like oro. Kelias sekundes palaikykite nuspaude garinimo
jungiklj, kol pradés verztis garai.
Naudojate prietaisg pirma kart. - |Kelias sekundes palaikykite nuspaude garinimo
jungiklj, kol pradés verztis garai.
Vandens bakelis tinkamai Isitikinkite, kad uzkimstas kamstelis ir vandens
nejstatytas. bakelis uzsifiksuoja savo vietoje.
Prietaisas nekaitina Jis nejjungtas j elektros lizda arba |Prijunkite prietaisg prie elektros lizdo ir jjunkite.
vandens. nejjungtas.

Prietaisas yra parengties rezime.*

Vel jjunkite prietaisa, paspausdami jjungimo ir
ijungimo mygtuka.

Vandens bakelis praleidzia

Vandens bakelis tinkamai

|sitikinkite, kad uzkimstas kamstelis ir vandens

Prietaisas nebuvo pakankamai
gerai iSvalytas po kalkiy salinimo
proceddiros.

vandenj. nejstatytas arba blogai uzkimstas | bakelis uZsifiksuoja savo vietoje.
kamstelis.*

Gary sumazéja arba su Susikaupusios kalkés. Zr.naudojimo mstrukcuq skyriy, KALKIY

garais iSmetamos ir kietos NUOSEDU SALINIMAS”.

dalelés.

Garai paliekadémesant | Naudojate netinkama vandenj.  |Pilkite tik Sioje naudojimo instrukcijoje

audinio arba prietaisas nurodyta vandenj be jokiy priedy.

purskia vanden;.

AtidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijy
skyriy, KALKIY NUOSEDY SALINIMAS".

Kalkéms salinti vietoj maistinio
acto naudojate kitus skyscius.

,KALKIY NUOSEDY SALINIMO” procediirai
naudokite tik maistinj acta.

8 prietaiso nuolat sklinda
garai.

Gary jungiklis uzfiksuotoje
padeétyje.

Atlaisvinkite gary jungiklj.

Pro garinimo galvute
skverbiasi vanduo.

Prietaisas paverstas.

Atsargiai atverskite j vertikalig padétj.

Prietaisas dar nejkaito.

Prie$ naudodami prietaisg palaukite, kad jis

tinkamai jkaisty.

* priklausomai nuo modelio, r. savo prietaiso naudojimo instrukcija. @
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Pomembna varnostna opozorila

Pri uporabi aparata morate vedno upoStevati osnovne

previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjim:

« Pred uporabo izdelka preberite vsa navodila.

+ Izdelek je bil zasnovan le za domaco uporabo v zaprtih
prostorih. V primeru kakrsne koli komercialne uporabe,
neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil proizvajalec
ne prevzema nobene odgovornosti, prav tako pa ni mogoce
uveljavljati garancije.

« Aparat vedno prikljucite:

- v omrezni elektri¢ni tokokrog z napetostjo med 220V in

240V,

- v ozemljeno elektri¢no vticnico.

Prikljucitev na nepravilno napetost lahko povzrodi
nepopravljivo Skodo na aparatu, prav tako pa iznii
garancijo. Ce uporabljate omrezni podaljsek, se prepricajte,
da ima pravilen nazivni tok (16 A) z ozemljitvijo in da je
popolnoma odvit.

« Preden napajalni kabel prikljucite v ozemljeno vti¢nico ga
popolnoma odvijte.

« Aparat uporabljajte samo za predvideno uporabo.

« Da zmanjsate tveganje za stik z vro¢o vodo, ki izhaja iz
odprtin za paro, aparat pred vsako uporabo preglejte, tako
da ga drzite stran od telesa in pritiskate na gumb za paro.

« Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter
osebe z zmanjsanimi fizinimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi oziroma osebe s pomanjkanjem izkusen;j in
znanja, e so pod nadzorom odgovorne osebe, e so prejele
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vsa navodila glede varne uporabe aparata in ¢e razumejo
nevarnosti, povezane z uporabo tega aparata. Otroci se z
aparatom ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
aparata brez nadzora.

« Parnega likalnika ne puscajte brez nadzora, e je prikljucen
na elektricno omrezje.

. & Za povrsine, ki so oznacene s tem simbolom, velja, da
je parna glava med uporabo aparata zelo vroca. Teh
povrsin se ne dotikajte, dokler se aparat popolnoma
ne ohladi.

« Nikoli ne vlecite kabla, da bi aparat izkljucili iz elektricne
vti¢nice. Namesto tega primite vtic in ga povlecite ter tako
izkljucite aparat.

« Poskrbite, da se kabel ne bo dotikal vrocih povrsin ali da bi
prisel v stik z grobimi oziroma ostrimi robovi. Preden aparat
shranite naj se popolnoma ohladi. Pri shranjevanju kabel
ohlapno ovijte okoli aparata.

« Kadar aparat polnite z vodo oziroma ga praznite pri ¢is¢enju,
pri odstranjevanju ali ponovnem namescanju dodatkov in
kadar ni v uporabi, aparat vedno izkljucite iz elektricnega
napajanja.

« Pri uporabi aparata bodite previdni zaradi izhajanja pare.

« Aparata ne uporabljajte, ¢e je posSkodovan kabel oziroma
¢e vam je aparat padel ali je poSkodovan. Da se izognete
nevarnosti elektri¢cnega udara, aparata ne skusajte
popravljati ali razstavljati sami. Odnesite ga v najblizji
pooblasceni servisni center, kjer ga bodo pregledali in
popravili. Nepravilno ponovno sestavljanje ali popravilo
lahko pri uporabi aparata povzrodita tveganje za pozar,
elektricni Sok ali poskodbe oseb.
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«Ce kateri koli aparat uporabljajo otroci oziroma ga
uporabljate blizu otrok, je treba poskrbeti za skrben nadzor.

« Preden aparat shranite, potem ko ste ga izkljucili iz napajanja,
pocakajte, da se ohladi (priblizno 1 uro).

+ Dotikanje vrocih kovinskih ali plasti¢nih delov, vroce vode
ali pare lahko povzroci opekline. Pri praznjenju parnega
aparata bodite previdni.V rezervoarju se lahko nahaja vroca
voda.

- Ce aparata nikakor ne morete uporabljati brez podaljska,
morate uporabiti kabel, ki je grajen za nazivno jakost
toka 16 A. Uporaba kabla, ki je grajen za nizjo jakost toka,
lahko povzroci tveganije za pozar ali elektri¢ni udar zaradi
pregrevanja. Posebno skrb namenite napeljavi kabla, ki naj
bo taksna, da ga ne morete povleci oziroma se na njem ne
morete spotakniti.

« Parni likalnik in priklju¢ni kabel drZite izven dosega otrok, ki
so mlajsi od 8 let, ¢e je naprava vkljucena ali se ohlaja.

« Za zasCito pred tveganjem za elektri¢ni udar naprave ne
potapljajte v vodo ali druge tekocine.

« Pare ne usmerjajte v ljudi, Zivali ali oblacila, v katera so
obleceni ljudje.

- Tega aparata ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z
otroki), ki imajo zmanjsane fizicne, zaznavne ali dusevne
zmogljivosti ter nimajo dovolj izkusenj ali znanja, razen
Ce jih pri uporabi aparata nadzorujejo in usmerjajo osebe,
odgovorne za njihovo varnost. Nadzirajte svoje otroke ter
poskrbite, da se zaparatom ne bodo igrali.

« Uporaba dodatnih prikljuckov, razen tistih, ki jih je zagotovil
proizvajalec, ni priporocljiva in lahko povzroci pozar,
elektricni udar ali telesno poskodbo.
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« Aparat uporabljajte in hranite na ravni in stabilni povrsini,
odporni na toploto in vodo. Ko aparat namesc¢ate na
njegovo podnozje, poskrbite, da je povrsina, na kateri se
nahaja podnozje, stabilna.

« Aparata ne uporabljajte, ¢e vam je padla, e ima vidne

poskodbe, ¢e pusca oziroma Ce kakor koli nenormalno
deluje. Aparata ne poskusajte razstaviti. Da se izognete
nevarnosti, naj jo pregledajo na pooblas¢enem servisu.
+ Pred uporabo napajalni kabel preglejte za znake obrabe ali
poskodb. Ce je elektri¢ni napajalni kabel poskodovan, ga
morajo zamenjati v pooblas¢enem servisnem centru, da se
izognete morebitnim nevarnostim.

« Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte samo
izdelke, navedene v navodilih za uporabo.

Pred prvo uporabo
«Pri prvi uporabi aparata se lahko pojavi nekaj dima ali neskodljiv vonj, pride pa lahko tudi do
manjsega izmeta delcev. To ne bo vplivalo na uporabo aparata in bo kmalu prenehalo.

Katero vodo uporabljati?

+Vas aparat je bil zasnovan za uporabo z vode iz pipe.
Ce je vasa voda zelo trda, zmesajte 50 % vode iz pipe in 50 % ustekleni¢ene demineralizirane vode.
Nikoli ne uporabljajte vode, ki vsebuje dodatke (3krob, disave, aromaticne snovi, mehcalce itd.)
ali kondenzirane vode (na primer vode iz susilnih strojev, vode iz hladilnikov, vode iz klimatskih
enot, deZevnice). Ta voda vsebuje organski odpadni material ali minerale, iz katerih se pod vplivom
vrocine ustvari koncentrat, in povzrocajo izmete, rjavo obarvanje ali prezgodnje staranje vasega

aparata.
SHRANITE NAVODILA.

E BODITE POZORNI NA ZASCITO OKOLJA!

@ Vas aparat vsebuje vredne materiale, ki jih je mogoce ponovno uporabiti ali
reciklirati.

EEE S Odnesite ga na lokalno zbirno mesto.
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Imate s svojim aparatom tezave?

namescena oziroma zamasek ni
ustrezno zaprt.*

TEZAVA MOZNIVZROKI RESITVE
Ni pare. Aparat ni prikljucen v elektricno | Preverite, ali je aparat pravilno prikljucenv
omrezje ali ni vklopljen. elektricno omrezje in vklopljen.
Nivo vode je prenizek Aparat izkljucite iz elektricnega omrezja in
dolijte vodo.
Parna ¢rpalka ni bila aktivirana. [ Nekaj sekund neprekinjeno pritiskajte sprozilec
za paro, da bo zacela izhajati para.
Aparat uporabljate prvic. Nekaj sekund neprekinjeno pritiskajte sprozilec
za paro, da bo zacela izhajati para.
Posoda za vodo ni dobro Prepricajte se, da je zamasek zaprt in da se
pritrjena. posoda za vodo zaskoci, ko jo namestite na
mesto.
Aparat se ne segreje. Aparat ni prikljucen v elektricno | Aparat prikljucite v elektricno omrezje in
omrezje ali ni vklopljen. vklopite.
Aparat je v nacinu Aparat ponovno vklopite tako, da pritisnete
pripravljenosti.* gumb za VKLOP/IZKLOP.
Rezervoar pusca. Posoda za vodo ni popolnoma | Prepricajte se, da je zamasek zaprt in da se

posoda za vodo zaskoci, ko jo namestite na
mesto.*

Mo pare upada ali pa se v
pari pojavijajo delci.

Nabiranje vodnega kamna

V navodilih za uporabo glejte razdelek
»ODSTRANJEVANJE VODNEGA KAMNA«.

Para pus¢a madeze na

oblacilih ali naprava bruha.

Ne uporabljate prave vrste vode.

Uporabljajte le vodo, navedeno v navodilih za
uporabo, brez dodatkov.

Aparat ni bila dovolj splaknjen po
odstranjevanju vodnega kamna.

V navodilih za uporabo pozorno preberite
razdelek »"ODSTRANJEVANJE VODNEGA
KAMNA,

Za odstranjevanje vodnega
kamna uporabljate druge
tekocine, ne belega kisa.

V postopku ODSTRANJEVANJAVODNEGA
KAMNA uporabljajte le beli kis.

1z naprave neprekinjeno | Sprozilec za paro je v Odklenite sproZilec za paro.*
izhaja para. zaklenjenem polozaju.
1z pame glave pusca voda. | Aparat je nagnjen. Nezno ga poravnajte v navpi¢ni polozaj.

Nas izdelek ni dovolj vro¢.

Pred uporabo pocakajte, da se naprava dovolj
segreje.

TViby
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Vazne upute o sigurnosti

Pri upotrebi aparata potrebno je pridrzavati se osnovnih

mjera opreza ukljuCujuci sljedece:

« Prije upotrebe proizvoda procitajte sve upute.

+Ovaj proizvod namijenjen je uporabi u zatvorenim
prostorima u kucanstvu. Proizvodal ne preuzima
odgovornost ni za kakvu komercijalnu uporabu,
neprimjerenu uporabu ili nepostivanje uputa i takvi
postupci ponistavaju pravo na jamstvo.

« Aparat prikljucite:

- na elektri¢ni krug napona od 220 240 V.

- u uzemljenu elektri¢nu uticnicu.

Priklju¢ivanje na pogre$an napon moze rezultirati
trajnim oSte¢enjem aparata i ponistenjem jamstva.
Ako koristite produzni mrezni kabel, uvjerite se da
je propisno konstruiran (16 A) s uzemljenjem i da je
potpuno ispruzen.

« Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije nego ga
prikljucite u uzemljenu uti¢nicu.

« Aparat koristite samo za namjensku uporabu.

+ Radi smanjenja opasnosti od kontakta s viu¢éom vodom
koja izlazi iz otvora za paru, aparat prije svake uporabe
provjerite drzanjem dalje od tijela i pritiskom na gumb
za paru.

+Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca u dobi od 8
godinai starija i osobe ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnostiili nedovoljnog iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili ako su upuceni u siguran nacin
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uporabe uredaja te ako su razumjeli moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati uredajem. Korisnicko ¢is¢enje i
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

+ Ne ostavljajte glacalo bez nadzora kada je priklju¢eno u

izvor elektricne energije.

& Ovaj znak oznacava povrsine koje se jako
zagrijavaju tijekom koristenja uredaja. Nemojte
dodirivati te povrSine dok se aparat potpuno ne
ohladi.

+Nemojte povlaciti kabel kako bi ga iskopcali uredaj

iz elektricne uti¢nice, umjesto toga zahvatite utikac i
povlaenjem ga izvucite iz strujne uticnice.

+Ne dopustite da kabel dode u kontakt s vruéim

povrsinama ili hrapavim ili oStrim rubovima. Prije
njegovog odlaganja pricekajte da se aparat potpuno
ohladi. Pri odlaganju omotajte kabel labavo oko aparata.

+ Odvojite aparat od elektri¢cnog napajanja kada aparat

punite vodom ili kada ga praznite, kada Cistite aparat,
uklanjate ili postavljate pribor i kada aparat nije u
uporabi.

«Budite oprezni pri upotrebi aparata zbog ispustanja

pare.

+Ne koristite aparat ostecenog kabela ili ako je aparat

pao ili ako je ostecen. Kako biste izbjegli opasnost
od elektricnog udara, ne rastavljajte i ne popravljajte
aparat. Odnesite u najblizi ovlasteni servisni centar na
provjeru i popravak. Neispravno ponovno sastavljanje
ili neispravan popravak moze prouzroditi opasnost
od pozara, elektritnog udara ili ozljeda osoba tijekom
koriStenja aparata.
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« Za aparate koje koriste djeca ili koji se koriste u blizini
djece potreban je strogi nadzor.

« Prije odlaganja aparata nakon njegovog iskljucivanja
iz elektricnog napajanja pricekajte da se aparat ohladi
(otprilike 1 sat).

+Moze dodi do nastanka opeklina uslijed doticanja
vru¢eg metala ili vrudih plasti¢nih dijelova, vruce vode
ili pare. Budite oprezni pri praznjenju aparata na paru. U
spremniku se moze nalaziti vruca voda.

+ Ako je produzni kabel neophodan, potrebno je koristiti
kabel za struju od 16 A. Kabel koji je predviden za
manju nazivnu struju moze predstavljati rizik od pozara
ili elektricnog udara uslijed pregrijavanja. Potrebno je
voditi racuna da se kabel postavi na nacin da ne postoji
mogucénost od povlacenja ili spoticanja.

« Glacalo i kabel ¢uvajte izvan dohvata djece mlade od 8
godina kada je ono ukljuceno ili kada se hladi.

« Radi zastite od rizika od elektricnog udara, ne uranjajte
aparat u vodu i druge tekucine.

« Ne usmjeravajte paru u osobe, Zivotinje ili odjecu koju
nosite.

+ Ovaj uredaj nije predviden da ga upotrebljavaju osobe
(ukljuCujuci djecu) ograniCenih tjelesnih, osjetilnih
ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva i
znanja, osim ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu
sigurnost ili ako ih je uputila u nacin uporabe uredaja.
Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili da se
ne igraju s uredajem.

+ Ne preporucujemo koristenje pribora drukcijeg od onog
kojeg je preporucio proizvodac jer to moze rezultirati
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pozarom, strujnim udarom ili tjelesnim ozljedama.

« Uredaj je potrebno upotrebljavati i odlagati na ravnoj,
stabilnoj i vatrootpornoj povrsini. Uvjerite se da je
povrsina na koju odlazete glacalo stabilna.

« Aparat se ne smije koristiti ako je pao ili ako na njemu
postoje vidljivi znakovi ostecenja i propusna mjesta ili
ako na bilo koji nacin ne funkcionira normalno. Nemojte
rastavljati uredaj, neka ga provjeri ovlasteni servisni
centar kako biste izbjegli opasnosti.

+ Prije upotrebe provjerite postoje li na strujnom kabelu
znakovi istrosenosti ili otecenja. Ako je elektri¢ni kabel
oStecen, mora ga zamijeniti ovlasteni servisni centar
kako bi se izbjegle opasnosti.

+ Ne koristite proizvode za uklanjanje kamenca drukdije
od proizvoda navedenih u uputama za uporabu.

Prije prve uporabe
«Pri prvoj upotrebi aparata moze doci do stvaranja dima ili bezopasnog mirisa ili do
neznatnog otpustanja Cestica. To nece utjecati na koristenje aparata i brzo e nestati.

Kakvu vodu treba koristiti?

«Aparat je konstruiran za rad s vodom iz slavine.

Ako je voda vrlo tvrda, pomijesajte 50% vode iz slavine i 50% demineralizirane vode iz boce.
Ne koristite vodu koja sadrzi aditive ($krob, parfem, aromati¢ne tvari, omeksivace, itd.)
ili kondenziranu vodu (primjerice vodu iz susilica rublja, vodu iz hladnjaka, vodu iz
klima-uredaja, kiSnicu). Ta voda sadrzi organske otpadne materijale ili minerale koji se
koncentriraju pod utjecajem topline i uzrokuju prskanje, smeda obojenja ili prijevremeno

starenje aparata.
SACUVAJTE OVE UPUTE

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!
® Aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu ponovno koristiti ili reciklirati.

< Uredaj odlozite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz kuc¢anstva.
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Poteskoce s uredajem?

PROBLEM MOGUCI UZROCI RJESENJA
Nema pare. Uredaj nije ukopcan ili nije Provjerite je li uredaj ispravno priklju¢en na
ukljucen. elektri¢no napajanje i je li ukljucen.
Razina vode je preniska. Iskopcaijte uredaj iz uticnice i ponovno ga
napunite.
Pumpa za paru nije odzracena.  |Za pocetak glacanja parom kontinuirano
pritiscite okidac za paru.
Upotrebljavate uredaj prviput.  [Za pocetak glacanja parom kontinuirano
pritiscite okidac za paru.
Spremnik za vodu nije potpuno | Pazite da ¢ep bude zatvoren i da spremnik vode
nasvom mjestu. ¢Eujno nalegne u svoje mjesto.
Uredaj ne grije. On nije ukopcan ili nije ukljucen. |Prikljucite uredaj na elektricno napajanje i

ukljucite ga.

Uredaj je u nacinu rada
pripravnosti. *

Ukljucite aparat pritiskom na gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje.

Spremnik za vodu curi.

Spremnik za vodu nije potpuno
na svom mjestu ili cep nije
propisno zatvoren.

Pazite da ¢ep bude zatvoren i da spremnik vode
C¢ujno nalegne u svoje mjesto. *

Kolicina pare se smanjuje
ili se uz nju izbacuju
Cestice.

Zacepljenje zbog kamenca.

Pogledajte odjeljak'UKLANJANJE KAMENCA'u
uputamaza uporabu.

Para ostavlja mrlje na

voda.

Ne koristite odgovarajucu vrstu
vode.

Koristite iskljucivo vodu u skladu s uputama za
upotrebu bez aditiva.

Uredaj nije dovoljno ispran
nakon uklanjanja kamenca.

Pozorno procitajte odjeljak 'UKLANJANJE
KAMENCA'u uputama za uporabu.

Za uklanjanje kamenca iz
proizvoda upotrebljavate

tekucine drukcije od bijelog octa.

Tijekom postupka’UKLANJANJA KAMENCA'
upotrebljavajte samo bijeli ocat.

Uredaj kontinuirano
ispusta paru.

Okidac za paru je u polozaju za
blokadu.

Odblokirajte okidac za paru. *

Voda curi iz glave za paru.

Aparat je u nagnutom polozaju.

Lagano ga vratite u uspravni polozaj.

Uredaj nije dovoljno zagrijan.

Prije koristenja pricekajte da se uredaj dovoljno
zagrije.

* ovisno 0 modelu, provjerite upute za upotrebu uredaja.

https://tm.by
WNHTepHeT-marasuH

TViby

NN ONLINE STOR



mLLu~u'1mum'm1Jaﬂﬂnﬂmi'mm

Lmlmmmim msﬂgummm@msiwqwuwuﬁmwnmq sudedumay

siglii]

. mzmmumLLuwmmumﬂ@uhmuma AFuaTi]

« LAmueTmIn AL e e luafdewwinty n1eldeude
wadlad msldauetnglimnzan welddjiRauaiuuzin azlieg
TuanuFuiaTau1edudn uazaguantauiantaenisiulsziu

. Lmuﬂ@mmﬂwnmq‘fmﬂ
- memﬂmmﬂﬂmnwmeu”lwqﬁw“mw 220V 014240 V
- mﬂumnmmmaﬂﬂﬂwmmmu
mm@u[ﬂ@LLNmu”LWﬂw"Lmnm'aqmwﬂummmwmﬁwwmmeaw
Tianansaurlals LL@wmN@Iﬂﬂ’]?iﬂﬂ?wﬂulﬂﬂumw mﬂhmﬂwq«mn
Inl m@mu’mmmmmmnmm (16A) T9lN"9FRARULAL VLN EBBNANT

. ﬂmmwiw'a@ﬂmwﬂﬂfﬂumvmmﬂmmmﬂummmmu
”meulmmmmmaﬂavmmqﬂmmummu
’Lummmm'mmmmmmummm?ﬂuw@@ﬂmmnmai”mﬂam 799
mmmmﬂ'ﬂumi‘lﬁmuwnmq ‘Emﬂn'a‘lwwmnmLL@”‘INW‘]JN”LWW

-meummmhmu‘imﬂLmrmu'awmLuﬂ 8wl wazyAAANNANN
LNSaaNNEME Matlsranduia sitevneanta MT’E‘IJ’W]?.]?JAUH’]?M
wazani vnaglunizatuauguavTanisliAuustinnaiunigld
wrasfneiantaandy uazidlatvdunmaiinacdes ldaanlaeslsisn
wezaslihau lasstseslfiAninannazenaizetingsinefesmues
TaelldFunisauangua .

- thatldesmn3alevidflususideuseiuuasaneiwdn

. & nuRanieTesmInedednydnenil seydivinlenliannFeugs

szudnamisldennieses Fnududanulotiauiirressiuaiin

- funantaninenisasangWierasldaanannidndes udadsdudanudn
Aaaanunu

T IV! bv https://tm.by

- LiNE STOR MHTepHeT-MaFa3I/IH



-ﬂﬂﬂumaiwlzmmwumm@ummumﬂw@wumummmamu
Useeliseafiuainiowiudng douanenmany °| FBLIATDUADAR
Lﬂu 3 1 v 1 v 1% |

- nanddniATaseanainunasaneiiignaiy Wamnimizamiheenide
MnAuazenn Weneavselsynaugdnsalidiunaudnn uazilelaild
" . o )

« psldpusiinsydaiialduetes asandladnldesesnin

» vwldwaresiiiarsidems vizavniaTesmnua viaiinau s
Wg FN0aATUAIUTONN U NTENUTNIATEY LNDUANLALIAINLALA
senaianszualnfinden m’l,ﬂmﬂuﬂmmﬂﬂ@mumimmfﬂumwmwm
ATIRAALLAZTANUTN miﬂﬁ‘”nfaﬂwmm@uLLfﬂuMunnmmmmmm
senisiialanli nszualniaden wamsmmwnutﬂmmmm

. m'a\imumlmLmamﬂnmmLufammﬂmm‘llmﬂLmnmﬂ‘lmminaﬂuwm

. me@mjﬂamm ngaunsaaunNdLATeazifuas (Jszanns 1 ol riew
iuding

. rmzmmmumﬂmmm@wmmﬂm@u ey m@”l,@mm@wﬂumim
mm@@nmmmei@mmmmmwumm Lummﬂmwmmu@ﬂlu
daaiLun

- winaufusiadldanelvisenas mﬂ‘nmﬂwwmmmmuu;ﬂi 16A @l
”wam']muu@uLLﬂimmﬁmmmmf«mﬂ‘wL@mm@mimmﬂmiﬂm@
nezuglnilnden Lummnmmmummu"l,ﬂ fAauszdinsedslunndn
maivxlLW@iu‘Luumimﬂﬁnm@&mm

. mumei@muaymﬂMuwumLmﬂmﬂmnm 8 Tile@euane/lnside
daeelviifduas

- Fruutitesluinvieseamaray 1 e TleafunsnuIdaasanisiin
nszualiinden

. mﬂﬁ’lﬂmmmmumma & m@m@mmmmmuh@ﬂ

-Lm@miuimmmqﬂivmﬁ“lumsslfnmu‘{mauﬂﬂ@ (sawfiauin) faaaw
UNNFDIN14T19N18 Uszanduda visanteanla u?@mﬂmﬂi;ﬂumitﬁ
uazAng Buusazlaiunisarunuguavielauatuuzineaiunig

T IV! hv https://tm.by

— 1L ine sToR NHTepHeT-marasuH



lmmlmmmﬂumﬂmmumwmlmmmﬁa@mnmmuﬂmmnmq AT
muﬂummvl,u‘lmmﬂmmimlﬂﬂLﬂu
ol LLuzm“lmfn'aﬂmmmuu@ﬂmuﬂmnﬂumwmmmmm Fapnannlsy
Waaalw Mﬁw'am m@m@mmwmumm

. mﬂmmwmmmuuwumLiﬂu fups nuauau enairte s
219 mq@m@ﬂuLLu%mWquNmum

-mulﬂnmumsmmﬂmmu winfianuidauela o FdanaEilE wn
inneia mfamﬂmmummﬂﬂm@mﬂm@mwm BENENNNDBAUINTY
dauiasesld Immiﬂmwmwﬂuﬂmmiwimm@umnmm@mnL@m
dunsele 7

- AaAaUsedTaENIIANUsRriaAMda Bt iiaunisldeu
naneidevne m'mLﬂ@ﬂumﬂuﬂmmiﬂmmummwaan@umw
la 7 .

- s ldAnsusTnsars Ry LN TN NNE RS REN Bl IFU

ﬂﬂuﬂqﬁul,‘nQ'luﬂi\i wen
m’ahammimﬂﬁ usn enafladusaznawdntiosdsliifusuname vieanadeymeaunaidnideteann ddlidsasie
msldnuetasuazazinglululidn

'Lﬂnmﬂ'i%nw'l,m'i

-mTmuimiumiaammu‘lﬂ‘ﬂmnumﬂnm

mnmm,mqmu‘lﬂ 'I.Wmumﬂium 50% Lm,mmumﬂ‘mﬂwﬂiwﬂmnuiﬁwm 50%
mu'l‘nmvmmmuumq (uily trwen ansezlsunfin mmﬂiumuu 8 m‘@mmnﬂum (viu mmmmmfnmma ih
Angidu mmmmmﬁwmmﬁ mrJu) wanunaamanifissduriditauian Feazmadndaniudeldtuna
e uazinliRANs Asudinae Wiemsinuseteurieaiounmduns

ngauALSnENAuUzIUATTE
msayinddauandandasniau!

@ wirealsznaudagingiinerinindundieiladald

Siinlufie o qaufumusaneluin

T IVI h https://tm.by
" v WNHTepHeT-marasuH

NN ONLINE STOR



nsiiTnywlaielsn

oy aumaiifulule msunilym

Lt Tulddemfnislidnaien amaaeriduufuas dnadsthugnier
ity conlinedendaiianh
Yilddailash nonuilarhsad LAY nsinleth
anldurauundoun nouilarhsad LAY it
i lidrain ndlaigrlaeiinuac hiin

atlimdo Lllidoiritel s oulinussilndies
L Eu1’i\m’§aainm%ﬂmmﬂml‘ﬁwﬂmﬂwﬂﬂ

fon iollfiein oeiagpligndes - smasauidlhyrilasiniaciivh

Sanlehanasifemuaume

MIAANIBALAENTY

ngangfidan dnduneniis fnuusrimsldou

Toilensuuudmiaaesmo

auldiiilioanzan

Wtbmiiroylu IFU wazhisfuusiente sy

(e
4 e Yoew o ¥ oA v v o oAy 3 o X,
whnibinaanendtazsdnrmunzniuliuds | nganeaiean dndumeniis eshadiluiwishmsldon
P nhunedien | Wi i
ieriibmenin

witnarivlerinling inleriragluiumivien tanfentfinleni *

idnanilein

witnegluinumiadns

Ay 7 Uuiataslindusneglusunis

simnuienling

i
wldon

TViby

NN ONLINE STOR

https://tm.by
WNHTepHeT-marasuH

P oo 4
* Iuagffiufu Asadey IFU dmiiAzesyesg




Arahan keselamatan yang penting

Apabila anda menggunakan perkakas anda, langkah berjaga-jaga

asas hendaklah sentiasa diikuti, termasuk perkara berikut:

» Baca semua arahan sebelum menggunakan produk ini.

« Produk ini direka untuk penggunaan domestik atau dalaman
sahaja. Mana-mana penggunaan komersil, kegagalan untuk
mematuhi arahan, pengeluar tidak bertanggungjawab dan
jaminan tidak akan diguna pakai.

« Sentiasa memasang plag perkakas anda:

- ke dalam litar sesalur dengan voltan antara 220V dan 240 V.

- ke dalam soket elektrik yang dibumikan.

Penyambungan kepada voltan yang salah boleh menyebabkan
kerosakan yang tidak dapat diperbaiki dan akan membatalkan
jaminan anda. Jika wayar penyambung sesalur digunakan,
pastikan ia berkadar (16A) dengan bumi dan disambungkan
sepenuhnya.

+ Buka lilitan kabel kuasa sepenuhnya sebelum memasang palam
ke dalam soket yang dibumikan.

« Guna perkakas untuk yang dimaksudkan.

+ Untuk mengurangkan risiko tersentuh air panas yang keluar
daripada saluran stim, periksa perkakas sebelum setiap
penggunaan dengan memegangnya jauh daripada badan dan
mengendalikan butang stim.

« Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8
tahun dan ke atas dan mereka yang kurang upaya daripada segi
fizikal, sensori, atau keupayaan mental atau kurang pengalaman
dan pengetahuan jika diberi penyeliaan atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas dengan carayang selamat dan jika mereka
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faham apa bahaya yang terlibat. Kanak-kanak tidak patut bermain
dengan perkakas. Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna
tidak seharusnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa seliaan.

« Pengstim fabrik tidak patut ditinggalkan tanpa pengawasan
kerana ia masih bersambung pada sumber kuasa.

Permukaan yang bertanda atau berdekatan dengan tanda
ini adalah sangat panas ketika penggunaan alat perkakas.
Jangan menyentuh permukaan ini sebelum alat perkakas
tidak sejuk.

+ Jangan sekali-kali menarik pada kabel untuk memutuskan
sambungan perkakas daripada salur keluar elektrik; sebaliknya,
pegang palam dan tarik untuk memutuskan sambungan perkakas.

+ Jangan biarkan kabel tersentuh permukaan panas atau pinggir
yang kasar atau tajam. Biarkan perkakas menyejuk sepenuhnya
sebelum menyimpannya. Gulungkan kabel secara longgar pada
perkakas apabila menyimpannya.

« Sentiasa memutuskan sambungan perkakas daripada bekalan
elektrik ketika mengisi air atau mengosongkannya ketika
membersihkan, ketika mengeluarkan atau memasang semula
aksesori atau ketika tidak digunakan.

+ Gunakan perkakas dengan berhati-hati disebabkan pengeluaran
stim.

+ Jangan gunakan perkakas dengan kabel yang rosak atau jika
perkakas telah terjatuh atau rosak. Untuk mengelak risiko terkena
renjatan elektrik, jangan membuka atau cuba untuk membaiki
perkakas. Bawa perkakas ke pusat servis terdekat yang diiktiraf
untuk pemeriksaan dan pembaikan. Pemasangan semula atau
pembaikan yang tidak betul boleh menyebabkan risiko kebakaran,
kejutan elektrik atau kecederaan diri apabila perkakas digunakan.

+ Penyeliaan teliti perlu untuk sebarang alat perkakas yang
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digunakan oleh atau berdekatan dengan kanak-kanak.

« Sebelum menyimpan alat perkakas, sebaik sahaja dicabut, sila
tunggu sehingga ia betul-betul sejuk (lebih kurang 1 jam).

+ Kelecuran boleh berlaku akibat tersentuh bahagian logam atau
plastik panas, air panas atau stim. Gunakan dengan berhati-hati
ketika anda mengosongkan perkakas stim. Mungkin terhadap air
panas di dalam takungan.

+ Jika kabel sambungan benar-benar diperlukan, kord dengan kadar
ampere 16 A hendaklah digunakan. Kabel pada keamperan yang
kurang boleh menyebabkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik
disebabkan terlampau panas. Penjagaan hendaklah diambil untuk
mengatur kord supaya ia boleh ditarik atau mengganggu laluan.

« Letak pengstim fabrik dan kabel jauh daripada capaian kanak-
kanak yang berusia kurang dari 8 tahun ia sedang panas atau
menyejuk.

+ Untuk melindungi daripada risiko renjatan elektrik, jangan
rendam perkakas dalam air atau lain-lain cecair.

+ Jangan halakan stim pada orang, haiwan atau pakaian ketika ia
dipakai.

« Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh
orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi
fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan
pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberi pengawasan atau
arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka. Kanak-kanak harus
diselia bagi memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas
ini.

« Penggunaan aksesori sambungan selain daripada yang diberikan
oleh pengilang tidak disarankan dan mungkin mengakibatkan
kebakaran, renjatan elektrik atau kecederaan peribadi.
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+ Perkakas harus digunakan dan diletakkan pada permukaan
yang rata, stabil, tebat haba. Apabila anda meletak seterika pada
tempat meletak seterika, pastikan permukaan di mana anda
meletakkannya stabil.

+ Perkakas tidak boleh digunakan jika ia telah terjatuh, jika terdapat
tanda kerosakan yang kelihatan atau jika ia bocor. Jangan cuba
memisahkan perkakas anda: bawa ke pusat perkhidmatan yang
diperakui untuk mengelak bahaya.

+ Periksa kod kuasa elektrik untuk mengesan tanda haus atau
kerosakan sebelum menggunakannya. Jika kuasa elektrik rosak,
ia mesti digantikan di pusat servis berdaftar untuk mengelakkan
sebarang bahaya.

+ Jangan gunakan produk penanggal kerak lain selain yang disebut
dalam IFU.

Sebelum penggunaan pertama

+Ketika anda menggunakan perkakas buat pertama kali, sedikit asap atau bau tidak berbahaya mungkin
dihasilkan atau mungkin terdapat penghasilan zarah yang kecil. Ini tidak akan menjejaskan penggunaan
perkakas dan akan hilang dengan cepat.

Apakah air yang boleh digunakan?
+ Perkakas anda telah direka bentuk untuk digunakan dengan air paip.
Jika air anda sangat keras, campurkan 50% air paip dengan 50% air botol yang dinyahgalian.
Jangan sekali-kali menggunakan air yang mengandungi bahan tambah (kanji, pewangi, bahan aromatik,
pelembut, dsb.) atau air pemeluwapan (contohnya, air daripada pengering pakaian, air daripada peti sejuk,
air daripada unit penyaman udara, air hujan). Air ini memgandungi bahan sisa atau mineral yang menjadi
pekat di bawah kesan haba dan menyebabkan letusan, kesan warna perang atau penuaan pramatang

perkakas anda.
SIMPAN ARAHAN INI
LINDUNGI ALAM SEKITAR DAHULU!
@ Alat perkakas anda mempunyai bahan penting yang boleh digunakan atau kitar
semula.

B S Tinggalkan ia di pusat pengumpulan bahan buangan tempatan.
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Masalah dengan seterika anda?

atau suis tidak dihidupkan.

MASALAH SEBAB KEMUNGKINAN PENYELESAIAN

Tiada stim. Palam perkakas tidak dipasang ~ [Pastikan bahawa palam perkakas anda
atau suis tidak dihidupkan. dipasang dan suis dihidupkan.
Paras air terlalu rendah. Cabut palam perkakas anda dan isi semula.
Pam stim tidak berfungsi. Tekan pencetus stim secara berterusan selama

beberapa saat untuk memulakan penstiman.

Anda menggunakan perkakas | Tekan pencetus stim secara berterusan selama
buat pertama kali. beberapa saat untuk memulakan penstiman.
Tangki air tidak dimasukkan Pastikan penahan tertutup dan tangki air di
dengan betul di tempatnya. masukkan dengan betul di tempatnya.

Perkakas tidak memanas. | Palam perkakas tidak dipasang ~ [Pasangkan palam perkakas dan hidupkan suis.

Alat perkakas akan masuk ke
mod standby.

Mulakan perkakas sekali lagi dengan
mengaktifkan butang BUKA/TUTUP.

Tangki air bocor.

Tangki air tidak dimasukkan
dengan betul di tempatnya atau
penahan tidak tertutup dengan
betul.

Pastikan penahan tertutup dan tangki air di
masukkan dengan betul di tempatnya.

Kadar stim menurun atau
menolak partikel.

Kerak Menghalang.

Rujuk bahagian’ANTI KERAK' dalam arahan
penggunaan.

Stim meninggalkan

Anda tidak menggunakan air

Hanya gunakan air mengikut IFU dan tidak

kotoran pada fabrik atau |yang betul. mengandungi bahan tambahan.
perkakas.
Perkakas tidak dibersinkan Baca bahagian ‘ANTI KERAK' dalam arahan
sepenuhnya selepas operasi penggunaan.
penanggalan kerak.
Anda menggunakan cecair Gunakan hanya cuka putih semasa prosedur
lain selain daripada cuka putih  |'ANTIKERAK'
untuk menanggalkan kerak pada
produk.
Perkakas terus Pencetus stim berada pada Buka kunci pencetus stim.
mengeluarkan stim. kedudukan kunci.
Air menitis daripada Perkakas berada dalam Letakkan ia kembali pada kedudukan
kepala stim. kedudukan senget. menegak.

Produk kami tidak cukup panas.

Tunggu sejam untuk perkakas menyejuk
sebelum menyimpannya.
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